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Ïðåäèñëîâèå
Âïåðâûå ñîçäàííûé íà íàó÷íîé îñíîâå ýôôåêòèâíûé ó÷åáíèê-ñàìîó÷èòåëü,
êîòîðûé ïîçâîëÿåò èçó÷àòü àíãëèéñêèé ÿçûê, èçíà÷àëüíî îðèåíòèðóÿñü íà
åãî äàëüíåéøåå ïðîôåññèîíàëüíîå ïðèìåíåíèå, ïðåäíàçíà÷åí äëÿ øêîëü-
íèêîâ, ñòóäåíòîâ è âçðîñëûõ, âïåðâûå ïðèñòóïàþùèõ ê èçó÷åíèþ ÿçûêà
èëè èìåþùèõ íåêîòîðóþ ÿçûêîâóþ ïîäãîòîâêó â èíòåðâàëå óðîâíåé ¾íà-
÷èíàþùèå¿ � ¾ïðîäîëæàþùèå¿.

Ïðåäíàçíà÷åííûé äëÿ óãëóáëåííîãî èçó÷åíèÿ ôîíåòèêè, ãðàììàòèêè
è ëåêñèêè ñîâðåìåííîãî àíãëèéñêîãî ÿçûêà, ó÷åáíèê ðåàëèçóåò àâòîðñêóþ
ëîãèêî-àëãîðèòìè÷åñêóþ êîíöåïöèþ îáó÷åíèÿ, ÷òî âûðàæàåòñÿ â èñïîëü-
çîâàíèè íîâûõ, îòëè÷íûõ îò ñòåðåîòèïíûõ, ñõåì êëàññèôèêàöèè ÿçûêî-
âûõ ÿâëåíèé, â äðîáíî-ñòóïåí÷àòîé ïîäà÷å ó÷åáíîãî ìàòåðèàëà, à òàêæå
â èòåðàöèîííûõ àëãîðèòìàõ ïðîõîæäåíèÿ ãðàììàòè÷åñêèõ òåì. Ëåêñèêà
îáîñíîâàííî ââîäèòñÿ ñ ãîðàçäî áîëåå øèðîêèì äèàïàçîíîì óïîòðåáëåíèÿ,
÷åì ýòî ïðèíÿòî â ñòàíäàðòíîé ó÷åáíîé ëèòåðàòóðå. Äèôôåðåíöèðîâàí-
íàÿ ïî óðîâíÿì ñëîæíîñòè ñèñòåìà óïðàæíåíèé ïîçâîëÿåò ñôîðìèðîâàòü
óñòîé÷èâûå ïðàâèëüíûå íàâûêè èñïîëüçîâàíèÿ ôîíåòè÷åñêèõ, ãðàììàòè-
÷åñêèõ ÿâëåíèé è ëåêñè÷åñêèõ åäèíèö â óñòíîé è ïèñüìåííîé ðå÷è. Ïîâòî-
ðåíèå ó÷åáíîãî ìàòåðèàëà îðãàíèçîâàíî ïî àëãîðèòìó, êîòîðûé îáåñïå÷è-
âàåò áûñòðîå è óñòîé÷èâîå íàêîïëåíèå çíàíèé. Ïðåäñòàâëåííûé â ó÷åáíèêå
ñðåç ÿçûêà ìîæåò áûòü ñòèëèñòè÷åñêè îòíåñåí ê ¾íîðìàëüíîìó óïîòðåá-
ëåíèþ¿1.

Äàííûé ó÷åáíèê ïðîøåë àïðîáàöèþ â òå÷åíèå íåñêîëüêèõ ëåò â êà÷å-
ñòâå ïîñîáèÿ äëÿ ñàìîñòîÿòåëüíûõ çàíÿòèé ëèö, âûåçæàþùèõ íà ðàáîòó
è ó÷åáó çà ðóáåæ, ïîêàçàâ âûñîêóþ ýôôåêòèâíîñòü. Îñíîâíîå äîñòîèí-
ñòâî ó÷åáíèêà ñîñòîèò â óãëóáëåííîì èçó÷åíèè òåõ ãðàììàòè÷åñêèõ êîí-
ñòðóêöèé è ëåêñè÷åñêèõ åäèíèö, áåç êîòîðûõ ñîâåðøåííî íåâîçìîæíî íè
ãîâîðèòü, íè ÷èòàòü, íè ïèñàòü ïî-àíãëèéñêè. Êðàéíå öåííûì ÿâëÿåòñÿ
ïàðàëëåëüíîå èçëîæåíèå ìîðôîëîãèè è ñèíòàêñèñà (â îòëè÷èå îò ïîñëå-
äîâàòåëüíîãî, óäîáíîãî äëÿ ñîçäàíèÿ ñïðàâî÷íèêîâ, íî îòíþäü íå ó÷åáíè-
êîâ), à òàêæå íàëè÷èå áîëüøîãî êîëè÷åñòâà ãðàôè÷åñêèõ îáðàçîâ â âèäå
ðèñóíêîâ, ñõåì è äèàãðàìì, ÷òî çíà÷èòåëüíî îáëåã÷àåò ïîíèìàíèå è çàïî-
ìèíàíèå âñåõ èçëîæåííûõ ÿçûêîâûõ ÿâëåíèé.

1Íîðìàëüíûì íàçûâàåòñÿ òàêîå óïîòðåáëåíèå ÿçûêîâûõ ÿâëåíèé, êîãäà çàëîæåííûé
â íèõ ñìûñë âîñïðèíèìàåòñÿ îäèíàêîâî âñåìè ñóáúåêòàìè ÿçûêîâîãî îáùåíèÿ âíå çà-
âèñèìîñòè îò âîçðàñòà, ïîëà, îáðàçîâàòåëüíîãî óðîâíÿ, íàöèîíàëüíîñòè, ñîöèàëüíîãî
ñòàòóñà, ìåñòà æèòåëüñòâà, ïñèõè÷åñêîãî ñîñòîÿíèÿ è ò. ï.
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Ñîçäàííûé ñ ó÷åòîì ïðîáëåì, âîçíèêàþùèõ â ïðîöåññå îáó÷åíèÿ ó îáó-
÷àåìûõ, ó÷åáíèê áóäåò îñîáåííî ïîëåçåí íå òîëüêî òåì, êòî õî÷åò çíàòü
àíãëèéñêèé ÿçûê ïî-íàñòîÿùåìó õîðîøî è êòî, âîçìîæíî, óæå ïîòåðÿë
âåðó â ñâîè ÿçûêîâûå ñïîñîáíîñòè èç-çà ïðîøëûõ íåóäà÷íûõ ïîïûòîê, è
òåì, êòî âñåðüåç çàäóìûâàåòñÿ î ïîâûøåíèè ýôôåêòèâíîñòè îáó÷åíèÿ ïðè
îäíîâðåìåííîì ñîêðàùåíèè çàòðà÷åííîãî íà ýòî âðåìåíè.

Îò àâòîðà
Ýòà êíèãà íàïèñàíà äëÿ òåõ, êòî âñåðüåç õî÷åò èçó÷èòü àíãëèéñêèé ÿçûê,
íî ó êîãî ïðåäûäóùèå ïîïûòêè çàêîí÷èëèñü íåóäà÷íî. Åñëè çàãëÿíóòü â
èñòîðèþ, òî ìîæíî ïðî÷èòàòü ïðî ëþäåé, èçó÷èâøèõ ñàìîñòîÿòåëüíî è
çíàâøèõ ìíîãî ÿçûêîâ. Íàïðèìåð, õðàíèòåëü áèáëèîòåêè Âàòèêàíà Äæó-
çåïïå Êàñïàð Ìåööîôàíòè (1774 - 1849) ïåðåâîäèë ñî 114 ÿçûêîâ, ñâîáîäíî
ãîâîðèë íà 60 ÿçûêàõ, íà 50 ïèñàë. Ïðè ýòîì Äæóçåïïå íèêîãäà íå âûåç-
æàë çà ïðåäåëû Èòàëèè è èçó÷èë ýòî íåìûñëèìîå äëÿ ïðîñòîãî ÷åëîâåêà
êîëè÷åñòâî ÿçûêîâ ñàìîñòîÿòåëüíî! Àëåêñàíäð Ãðèáîåäîâ âëàäåë ôðàí-
öóçñêèì, íåìåöêèì, àíãëèéñêèì, èòàëüÿíñêèì, ëàòèíñêèì, ãðå÷åñêèì, ïåð-
ñèäñêèì, àðàáñêèì è òóðåöêèì. Áàñíîïèñåö Êðûëîâ çíàë ôðàíöóçñêèé,
èòàëüÿíñêèé, íåìåöêèé, äðåâíåãðå÷åñêèé, àíãëèéñêèé. Ëåâ Òîëñòîé â ñî-
âåðøåíñòâå âëàäåë àãëèéñêèì, ôðàíöóçñêèì, íåìåöêèì, ñâîáîäíî ÷èòàë
íà èòàëüÿíñêîì, ïîëüñêîì, ÷åøñêîì, ñåðáñêîì. Çíàë ãðå÷åñêèé, ëàòèíñêèé,
óêðàèíñêèé, òàòàðñêèé, öåðêîâíî-ñëàâÿíñêèé, äðåâíååâðåéñêèé, òóðåöêèé,
ãîëëàíäñêèé, áîëãàðñêèé. Âû ñêàæåòå, íó, òàê ýòî ñàì Ëåâ Òîëñòîé, à ÿ
îáû÷íûé ÷åëîâåê. Íó, òàê èçó÷è õîòü îäèí ÿçûê, äîêàæè ñåáå, ÷òî òû òî-
æå ÷åãî-òî ñòîèøü, ÷òî òû ìîæåøü äîáèòüñÿ ïîñòàâëåííîé öåëè. È ó òåáÿ,
äîðîãîé ÷èòàòåëü âñå íåîáõîäèìîå äëÿ èçó÷åíèÿ õîòÿ áû îäíîãî ÿçûêà �
àíãëèéñêîãî åñòü. Ýòîò ó÷åáíèê àâòîð ïèñàë è îáäóìûâàë â òå÷åíèè ìíîãèõ
ëåò, ÷òîáû îáû÷íîìó ÷åëîâåêó èç ãëóáèíêè, áåç ó÷èòåëÿ, ñàìîñòîÿòåëüíî
ìîæíî áûëî äåéñòâèòåëüíî ðàçãàäàòü òàéíó èíîñòðàííîãî ÿçûêà, íàó÷èòü-
ñÿ èì õîðîøî ïîëüçîâàòüñÿ, ñìî÷ü, ïîíÿòü è óñâîèòü. Óæå ìíîãèå ëþäè
ðàçíîãî âîçðàñòà è ñïîñîáíîñòåé ïðîøëè ïî ïóòè, ïðîëîæåííîìó äàííîé
ìåòîäèêîé è ýòîé êíèãîé è îíè çîâóò òåáÿ â äîðîãó, è òû èõ ìîæåøü åùå
äîãíàòü...

Àâòîð ñòðåìèëñÿ ñîçäàòü îïòèìàëüíûé ñàìîó÷èòåëü, ãàðàíòèðóþùèé
äîñòèæåíèå áîëåå âûñîêîãî ðåçóëüòàòà ïî ñðàâíåíèþ ñî ìíîãèìè ñóùå-
ñòâóþùèìè ìåòîäèêàìè è ó÷åáíûìè ïîñîáèÿìè. Îäíèì èç îñíîâíûõ äî-



4 Îò àâòîðà

ñòîèíñòâ äàííîãî ó÷åáíèêà ÿâëÿåòñÿ íåñëîæíûé è ëîãè÷íûé ïåðåõîä îò
îäíîãî ÿâëåíèÿ ãðàììàòèêè ê äðóãîìó ïî ïðèíöèïó ¾îò ïðîñòîãî ê áî-
ëåå ñëîæíîìó¿. Áîëüøèíñòâî ó÷åíèêîâ, ïðîøåäøèõ îáó÷åíèå ïî äàííîìó
ó÷åáíèêó, îòìåòèëè, ÷òî ïðîöåññ óñâîåíèÿ ÿçûêîâûõ ÿâëåíèé ïðîõîäèë
çíà÷èòåëüíî ëåã÷å è áûñòðåå, ÷åì ïðè èñïîëüçîâàíèè äðóãèõ ó÷åáíûõ ïî-
ñîáèé.

Ñëåäóåò îòìåòèòü òîò íåìàëîâàæíûé ôàêò, ÷òî â äàííîì ñàìîó÷èòåëå
îñîáîå âíèìàíèå óäåëåíî òåì ÷àñòî èñïîëüçóåìûì â ÿçûêîâîé ïðàêòèêå
ãðàììàòè÷åñêèì ÿâëåíèÿì, êîòîðûå ïî òåì èëè èíûì ïðè÷èíàì íåäîñòà-
òî÷íî ïîëíî è ãëóáîêî èçëîæåíû â ñóùåñòâóþùèõ ó÷åáíûõ ïîñîáèÿõ, à òî
è âîâñå â íèõ îòñóòñòâóþò.

Ãëóáèíà ïðåäñòàâëåíèÿ ìíîãèõ ãðàììàòè÷åñêèõ òåì ñîîòâåòñòâóåò
óðîâíþ èçó÷åíèÿ ìàòåðèàëà â øêîëàõ ñ óãëóáëåííûì èçó÷åíèåì èíî-
ñòðàííîãî ÿçûêà è íà ïåðâûõ êóðñàõ èíñòèòóòîâ èíîñòðàííûõ ÿçûêîâ.
Èçëîæåíèå ñîïðîâîæäàåòñÿ áîëüøèì êîëè÷åñòâîì ïðèìåðîâ óïîòðåáëå-
íèÿ ñ ïåðåâîäîì íà ðóññêèé ÿçûê, ÷òî çíà÷èòåëüíî îáëåã÷àåò è óñêîðÿåò
îñâîåíèå ìàòåðèàëà. Áîëüøèíñòâî ïðèìåðîâ ïîäîáðàíî òàê, ÷òîáû èõ ìîæ-
íî áûëî èñïîëüçîâàòü â óñòíîé ðå÷è. Ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî âñÿ ëåêñèêà
ïåðâîãî òîìà ó÷åáíèêà âõîäèò â 3500 íàèáîëåå óïîòðåáëÿåìûõ ñëîâ àí-
ãëèéñêîãî ÿçûêà, ïîòîìó åå óñïåøíîå îñâîåíèå ïîçâîëÿåò âåñòè áåñåäû
íà ìíîãèå ðàñïðîñòðàíåííûå òåìû è ïåðåâîäèòü ðàçëè÷íûå ñëîæíûå òåê-
ñòû. Â 474 óïðàæíåíèÿõ ñîáðàíî çíà÷èòåëüíîå êîëè÷åñòâî ðàçãîâîðíûõ
êëèøå è óñòîé÷èâûõ ñëîâîñî÷åòàíèé. Â îòëè÷èå îò ìíîãèõ ó÷åáíûõ ïî-
ñîáèé, â êîòîðûõ ïðèìåðû óïîòðåáëåíèÿ ÿçûêîâûõ ÿâëåíèé ïðèäóìàíû
àâòîðàìè êàê äîñëîâíûé ïåðåâîä ñ ðóññêîãî ÿçûêà, âñå çíà÷èìûå ïðèìå-
ðû äàííîãî ó÷åáíèêà âçÿòû èç îðèãèíàëüíûõ èñòî÷íèêîâ, ÷òî, íåñîìíåííî,
ïîâûøàåò êà÷åñòâî îáó÷åíèÿ. Â êîíöå êàæäîãî óðîêà ïðèâîäèòñÿ ñïèñîê
âñåõ íîâûõ ñëîâ, âñòðå÷åííûõ â ýòîì óðîêå, ñ òðàíñêðèïöèåé è ïåðåâî-
äîì.

Áîëüøèíñòâî òàáëèö, ïîÿñíÿþùèõ ëåêñè÷åñêèå åäèíèöû, ñîïðîâîæäà-
þòñÿ òðàíñêðèïöèåé, ÷òî èçáàâëÿåò îò íåîáõîäèìîñòè ÷àñòî çàãëÿäûâàòü
â ñëîâàðü. Ýòî ñïîñîáñòâóåò ýêîíîìèè âðåìåíè è îäíîâðåìåííîìó çàïîìè-
íàíèþ ïðàâèëüíîãî ïðîèçíîøåíèÿ è óäàðåíèÿ. Ñîâåòóåì çàíèìàòüñÿ ðå-
ãóëÿðíî, ïî íåñêîëüêó ðàç âîçâðàùàÿñü ê ïðîðàáîòàííûì òåìàì äàííîãî
ó÷åáíèêà. Äëÿ êà÷åñòâåííîãî óñâîåíèÿ âñåõ ïðåäñòàâëåííûõ â ó÷åáíèêå
òåì ðåêîìåíäóåì âûïîëíÿòü âñå çàäàíèÿ è óïðàæíåíèÿ ïîñëåäîâàòåëüíî,
âûïèñûâàÿ âñå íåçíàêîìûå ñëîâà ñ òðàíñêðèïöèåé è ïåðåâîäîì â îòäåëü-
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íóþ òåòðàäü.
Òåïåðü îòâåòèì íà íàèáîëåå ÷àñòî çàäàâàåìûå âîïðîñû.

1. Ñêîëüêî íóæíî âðåìåíè, ÷òîáû äîñòàòî÷íî õîðîøî âûó÷èòü
àíãëèéñêèé ÿçûê?
Ýòî çàâèñèò îò âàøèõ ïðåäâàðèòåëüíûõ çíàíèé. Åñëè âû íèêîãäà íå èçó-
÷àëè àíãëèéñêèé ÿçûê, òî óñïåõ áóäåò çàâèñåòü îò ñëåäóþùèõ ôàêòîðîâ:

a) êîëè÷åñòâî âðåìåíè, çàòðà÷èâàåìîãî âàìè íà èçó÷åíèå ÿçûêà. Íà
âçãëÿä àâòîðà, ñàìûì ýôôåêòèâíûì àëãîðèòìîì ÿâëÿþòñÿ åæåäíåâíûå
çàíÿòèÿ íå ìåíåå ÷àñà-äâóõ.

á) ïñèõîëîãè÷åñêèé íàñòðîé, ñ êîòîðûì âû çàíèìàåòåñü. Ñëåäóåò áûòü
âíèìàòåëüíûì, íå îòâëåêàòüñÿ, áûòü ïðåäåëüíî ñêîíöåíòðèðîâàííûì íà
ó÷åáå, âåðèòü â óñïåõ.

â) ïðàâèëüíî ïîäîáðàííàÿ ìåòîäèêà îáó÷åíèÿ.
Îäíè ñ÷èòàþò, ÷òî ìîæíî âûó÷èòü ïîáîëüøå àíãëèéñêèõ ñëîâ, è òîãäà

âñå îñòàëüíîå ïðèäåò ñàìî. Òàêèå ¾ñïåöèàëèñòû¿ ïûòàþòñÿ ó÷èòü âñå ñëî-
âà íàèçóñòü, âçÿâ ñëîâàðü îáúåìîì â 10 000 ñëîâ. Íóæíî ëè ãîâîðèòü, ÷òî
òàêîé ìåòîä íå ïðèâåäåò ê óñïåõó.

Äðóãèå ïîëàãàþò, ÷òî ìîæíî áåçäóìíî, ïî ìíîãó ðàç ïîâòîðÿòü òåêñòû
ëèíãàôîííîãî êóðñà, è ïîíèìàíèå ãðàììàòèêè è íþàíñîâ ïîäáîðà ñëîâ
ïðèäóò ñàìè, àâòîìàòè÷åñêè. Òàêîé ïñåâäîìåòîä íå ïîçâîëèò âàì äîáèòüñÿ
óñïåõà â ïðàêòè÷åñêîì èñïîëüçîâàíèè ÿçûêà. Îñíîâîé îâëàäåíèÿ ÿçû-
êîì ÿâëÿåòñÿ îñîçíàííîå èçó÷åíèå ãðàììàòèêè, ïðè ýòîì íåîáõîäè-
ìî îòðàáàòûâàòü êàæäîå ÿâëåíèå ïî îïðåäåëåííûì ýôôåêòèâíûì àëãî-
ðèòìàì, êîòîðûå ïðåäëàãàþòñÿ â äàííîì ó÷åáíèêå.

2. Çà÷åì íåîáõîäèìî èçó÷àòü ôîíåòèêó?
Íåñîáëþäåíèå ïðàâèë ôîíåòèêè ìîæåò ïðèâåñòè ê íåæåëàòåëüíîìó èñêà-
æåíèþ ñìûñëà. Ïîýòîìó íåîáõîäèìî èñïîëüçîâàòü âî âðåìÿ ó÷åáû ñëåäó-
þùèå, äîêàçàâøèå ñâîþ ýôôåêòèâíîñòü, ëèíãàôîííûå êóðñû:
• �Tree or Three?�, Ann Baker. Cambridge University Press, 1994.
• �Better English Pronunciation�, J.D. O'Connor. Second Edition, Cambridge
University Press, 1993.

• �Ship or Sheep?�, Ann Baker. Cambridge University Press, 2000.



6 Îò àâòîðà

Ðåêîìåíäóåòñÿ ïðîðàáîòàòü èõ ñàìîñòîÿòåëüíî èëè ñ ïðåïîäàâàòåëåì.
Äëÿ çàêðåïëåíèÿ ïðàêòèêè óñòíîé ðå÷è àâòîð ðåêîìåíäóåò èñïîëüçî-

âàòü íàðÿäó ñ äàííûì ó÷åáíèêîì ñëåäóþùèå ïîñîáèÿ:
• �First Things First�, L.G. Alexander.
• �Streamline English�, Bernard Hartley, Peter Viney; v. 1, 2.
Åñëè íåò âîçìîæíîñòè äîñòàòü âûøåïåðå÷èñëåííûå ëèíãàôîííûå êóð-

ñû, òî ïðîñëóøàéòå ëþáîé èç äîñòóïíûõ.
Ïðè ýòîì àâòîð ãëóáîêî óáåæäåí, ÷òî áàçîâûì ó÷åáíèêîì äîëæåí áûòü

ó÷åáíèê ïðàêòè÷åñêîé ãðàììàòèêè, â êîòîðîì îáúÿñíåíèÿ ãðàììàòè÷å-
ñêèõ ÿâëåíèé èçëàãàþòñÿ íà ðîäíîì ÿçûêå ó÷åíèêà.

Â çàêëþ÷åíèå õîòèì ïîä÷åðêíóòü, ÷òî äëÿ ïðîôåññèîíàëüíîãî îâëàäå-
íèÿ ÿçûêîì íåîáõîäèìî ïàðàëëåëüíî çàíèìàòüñÿ ôîíåòèêîé,
ãðàììàòèêîé è ëåêñèêîé, íà êàæäîì ýòàïå äåëàÿ àêöåíòû íà ÷åì-òî áî-
ëåå âàæíîì â äàííûé ìîìåíò.

Âîïðåêè øèðîêî ðàñïðîñòðàíåííîìó ìèôó î âîçìîæíîñòè èçó÷åíèÿ
ÿçûêà â êðàò÷àéøèå ñðîêè (1�2 ìåñÿöà), îïûò ïîêàçûâàåò, ÷òî íà ïðàêòè-
êå íåîáõîäèìî íàñòðîèòüñÿ íà áîëüøóþ ðàáîòó è çíà÷èòåëüíûå çàòðàòû
âðåìåíè. Ëþáîé èíîñòðàííûé ÿçûê ìîæíî èçó÷àòü âñþ æèçíü, ïîñòîÿííî
åãî ñîâåðøåíñòâóÿ.

3. Ñêîëüêî íàäî çíàòü ñëîâ è êàê èõ ó÷èòü?
Ïî äàííîìó âîïðîñó áûòóåò îcîáåííî ìíîãî ðàçëè÷íûõ ìèôîâ. Ñàìûé ðàñ-
ïðîñòðàíåííûé, ýòî ÷òî äîñòàòî÷íî çíàòü ÷óòü áîëåå òûñÿ÷è ñëîâ è ìîæíî
ñíîñíî îáùàòüñÿ è ÷èòàòü. Ýòî ñîâåðøåííàÿ íåïðàâäà. Äà, äëÿ ïîâåðõíîñò-
íîãî îáùåíèÿ äîñòàòî÷íî çíàòü 1,5 òûñÿ÷è ñëîâ. Íî äëÿ ñíîñíîãî îáùåíèÿ
â òóðïîåçäêå óæå íåîáõîäèìî íå ìåíåå 3 � 5 òûñÿ÷ ñëîâ. Ñðåäíèé óðî-
âåíü âëàäåíèÿ ÿçûêîì òðåáóåò 8 � 10 òûñÿ÷ ñëîâ, ýòîò îáúåì íàêàïëèâàåò
âûïóñêíèê èíñòèòóòà èíîñòðàííûõ ÿçûêîâ èëè âüåäëèâûé ó÷åíèê, íàñòðî-
åííûé íà ñåðüåçíûé ðåçóëüòàò. Õîðîøèé æå óðîâåíü âëàäåíèÿ ÿçûêîì ýòî
� 15 � 16 òûñÿ÷ ñëîâ, ýòî óðîâåíü ïðîôåññèîíàëüíîãî ïåðåâîä÷èêà ñ 10
ëåòíèì ñòàæåì, èëè ÷åëîâåêà, ñåðüåçíî çàíèìàþùåãîñÿ ÿçûêîì íåñêîëü-
êî ëåò. Îòëè÷íûé óðîâåíü çíàíèÿ ÿçûêà � 25 � 35 òûñÿ÷ ñëîâ, íå âñÿêèé
ïðåïîäàâàòåëü óíèâåðñèòåòà ñìîæåò ïîõâàñòàòüñÿ òàêèì îáúåìîì àêòèâ-
íîé ëåêñèêè. Ïðåâîñõîäíûé óðîâåíü çíàíèÿ ÿçûêà � 50 òûñÿ÷ ñëîâ. Íå
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çàáûâàéòå, ÷òî íîñèòåëü ÿçûêà, äëÿ êîòîðîãî àíãëèéñêèé ÿâëÿåòñÿ ðîä-
íûì ÿçûêîì, âëàäååò àêòèâíî íå ìåíåå 60 òûñ. ñëîâ. Ïîýòîìó íå âåðüòå
êíèæèöàì, â êîòîðûõ äàåòñÿ îò 1 äî 2 òûñÿ÷ ñëîâ è îáåùàåòñÿ, ÷òî âû
ïîñëå èõ óñâîåíèÿ, óæå ìîæåòå ñâîáîäíî ãîâîðèòü è ÷èòàòü ëþáûå íåàäàï-
òèðîâàííûå òåêñòû.

Ñëîâà íåîáõîäèìî ó÷èòü âñåìè äîñòóïíûìè ñïîñîáàìè.
- âûïèñûâàòü â òåòðàäü è çàó÷èâàòü, ìíîãîêðàòíî ÷èòàÿ èõ
- çàïèñûâàòü íà êàðòî÷êè, ÷àñòî ïîâòîðÿÿ ïåðåâîä
- ðèñîâàòü ðèñóíêè ñ èçîáðàæåíèåì ñìûñëà ñëîâà
- ðàñêëåèâàòü áóìàæêè ñî ñëîâàìè ïî âñåé êâàðòèðå, ÷àñòî èõ ìåíÿòü
- ìíîãî ÷èòàòü êíèã, æóðíàëîâ, íàäïèñûâàÿ ïåðåâîä íà ñòðàíèöå
- ñìîòðåòü ïåðåäà÷è ïî òåëåâèçîðó è êèíîôèëüìû íà àíãëèéñêîì
Íî, ãëàâíîå, ýòî íàñòðîèòñÿ íà óñïåõ, âåðèòü â ñâîè ñèëû, ðàçâèâàòü

ñâîþ âîëþ è çàíèìàòüñÿ ðåãóëÿðíî, ïî÷òè êàæäûé äåíü, õîòÿ áû ïî ïîë-
÷àñà.

Êàê ëó÷øå ó÷èòüñÿ
Òåïåðü, êîãäà âû ïîíÿëè íà êàêèå îáúåìû ëåêñèêè ñåáÿ íåîáõîäèìî íà-
ñòðîèòü â ó÷åáå, íà÷èíàéòå ó÷èòü ñëîâà ïðÿìî ñ ïåðâîãî óðîêà, íå ïðî-
ïóñêàÿ íè îäíîãî íåçíàêîìîãî âàì ñëîâà. Îõîòüòåñü çà íîâûìè ñëîâàìè,
�ãðûçèòå�èõ, ïðîãëàòûâàéòå äåñÿòêàìè, ñîòíÿìè è òîãäà, âû äåéñòâèòåëü-
íî ñìîæåòå îâëàäåòü ÿçûêîì è ÷óâñòâîâàòü ñåáÿ óâåðåííî è ïðè ðàçãîâîðå
è ïðè ÷òåíèè ñëîæíîãî òåêñòà.

- Âñå íåçíàêîìûå ñëîâà íåîáõîäèìî âûïèñûâàòü ñ òðàíñêðèïöèåé è ïå-
ðåâîäîì â îòäåëüíóþ òåòðàäü-ñëîâàðèê, ïî ìåðå èõ ïîñòóïëåíèÿ. Âûïè-
ñûâàéòå èõ àêêóðàòíî, êàëëèãðàôè÷åñêè, òîãäà îíè ëó÷øå çàïîìèíàþòñÿ.
Âåäü âñå, ÷òî ñäåëàíî ñ ëþáîâüþ âå÷íî! Çàòåì ýòè ñëîâà íåîáõîäèìî âû-
ó÷èòü ïåðåâîäÿ ñ ðóññêîãî íà-àíãëèéñêèé, à çàòåì íàîáîðîò. Íåîáõîäèìî
ðåãóëÿðíî âîçâðàùàòüñÿ ê óæå âûó÷åííûì ñëîâàì, ïîâòîðÿÿ èõ è çàêðåï-
ëÿÿ.

- Íåîáõîäèìî âíèìàòåëüíî ÷èòàòü, ðàçáèðàòüñÿ è ó÷èòüñÿ ïîëüçîâàòüñÿ
òåîðèåé è ãðàììàòèêîé.

- Çàó÷èâàéòå âñå ïðèìåðû â òàáëèöàõ ñ ïåðåâîäîì. Ñíà÷àëà ñ àíãëèé-
ñêîãî íà-ðóñêèé, çàòåì ñ ðóññêîãî íà-àíãëèéñêèé. Âñå ïðèìåðû ó÷åáíèêà
âàì ïðèãîäÿòüñÿ äëÿ óñòíîé èëè ïèñüìåííîé ðå÷è.
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- Íåîáõîäèìî âûïîëíÿòü âñå ïðèâåäåííûå â ó÷åáíèêå óïðàæíåíèÿ, äå-
ëàÿ èõ ïîñëåäîâàòåëüíî.

- Âåñü ìàòåðèàë ïî-àíãëèéñêè íåîáõîäèìî ÷èòàòü âñëóõ ïî ìíîãó ðàç.
(ñîáëþäàÿ ÷òåíèå ïî ïðàâèëàì òðàíñêðèïöèè)

- Íåîáõîäèìî çàíèìàòüñÿ ðåãóëÿðíî, áåç áîëüøèõ ïåðåðûâîâ.
Ïðîéäÿ äàííûé ñàìîó÷èòåëü, êóïèòå äâóõòîìíèê 'Ó÷åáíèê ñîâðåìåí-

íîãî àíãëèéñêîãî ÿçûêà' Êîìàðîâ À.Í. è ïðîðàáîòàéòå åãî. Â ýòîì äâóõ-
òîìíèêå âñå äàåòñÿ ãîðàçäî áîëåå ãëóáîêî, ÷åì â äàííîì ñàìîó÷èòåëå.
Ïðîéäÿ åùå 2 òîìà âû óæå áóäåòå çíàòü íå ìåíåå 6 òûñÿ÷è ñëîâ è äî-
ñòàòî÷íî ãðàììàòèêè. Çàòåì ñòàðàéòåñü ìíîãî ÷èòàòü, ïèñàòü è îáùàòüñÿ
íà ÿçûêå ñ èíîñòðàíöàìè. Òîëüêî ïðàêòèêà áóäåò äâèãàòü âàøå èçó÷åíèå
äàëüøå.

Ñîâåò
Ïðèîáðåòèòå õîðîøèé ñëîâàðü. Óäîáíî ïîëüçîâàòüñÿ ýëåêòðîííûì ñëîâà-
ðåì, ò.ê. ýêîíîìèòñÿ âðåìÿ. Õîðîøèé ýëåêòðîííûé ñëîâàðü �Ìóëüòèëåêñ�.
Íî íåîáõîäèìî èìåòü è õîðîøèé �áóìàæíûé� ñëîâàðü, ïîñêîëüêó òåõíè-
÷åñêîå è ïðîãðàìíîå îáåñïå÷åíèå èíîãäà âûõîäÿò èç ñòðîÿ.

Ïåðå÷èñëèì õîðîøî çàðåêîìåíäîâàâøèå ñåáÿ íà ïðàêòèêå ñëîâàðè:
1. Íîâûé Áîëüøîé àíãëî-ðóññêèé ñëîâàðü (Ïîä îáùèì ðóêîâîäñòâîì

àêàäåìèêà Þ.Ä. Àïðåñÿíà) (Ìîñêâà: "Ðóññêèé ßçûê")
2. Íîâûé àíãëî-ðóññêèé ñëîâàðü (ïðîô. Ìþëëåð Â.Ê. è äð.) (Ìîñêâà:

"Ðóññêèé ßçûê")
3. Longman Dictionary of Contemporary English
4. Oxford Advanced Learner's Dictionary of Current English, A.S.Hornby,

Oxford University Press
Ðåêîìåíäóåì êóïèòü ñàìûå ïîñëåäíèå èçäàíèÿ.
Íè â êîåì ñëó÷àå íå ñëåäóåò ïîëüçîâàòüñÿ ñëîâàðÿìè, ñîäåðæàùèìè

ìåíåå 50 òûñÿ÷ ñëîâ, ïîñêîëüêó â íèõ ðóññêèå ñëîâà ïåðåâîäà çà÷àñòóþ
ïîäîáðàíû ïðîèçâîëüíî, à íå ïî ïðèíöèïó ÷àñòîòíîñòè èñïîëüçîâàíèÿ, ÷òî
ïðèâîäèò ê èñêàæåííîìó óñâîåíèþ ñåìàíòè÷åñêèõ (ñìûñëîâûõ) ïîëåé. È,
êàê âû óæå çíàåòå, íîñèòåëü ÿçûêà èñïîëüçóåò áîëüøå ñëîâ, è ïîýòîìó â
òîíåíüêîì ñëîâàðèêå âû ïðîñòî íå íàéäåòå ìíîãèõ ñëîâ.

Íåîáõîäèìî íå òîëüêî ïðèîáðåñòè ñëîâàðü, íî è íàó÷èòüñÿ ïðàâèëüíî
èì ïîëüçîâàòüñÿ.
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Ïðåæäå âñåãî âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå ãëàâó �Ïîñòðîåíèå ñëîâàðíîé
ñòàòüè�, ïîñêîëüêó èìåííî îíà ÿâëÿåòñÿ êëþ÷îì ê ïðàâèëüíîìó èçó÷åíèþ
ëåêñè÷åñêèõ åäèíèö, âêëþ÷àÿ èõ ïðîèçíîøåíèå, çíà÷åíèÿ è îñîáåííîñòè
èñïîëüçîâàíèÿ. Îáÿçàòåëüíî îáðàòèòå âíèìàíèå íà îáîçíà÷åíèå ÷àñòåé ðå-
÷è â ñëîâàðíîé ñòàòüå (a/adj � èìÿ ïðèëàãàòåëüíîå, adv � íàðå÷èå, v �
ãëàãîë, n � èìÿ ñóùåñòâèòåëüíîå, pron � ìåñòîèìåíèå è äð.)

Íàèáîëåå ÷àñòî èñïîëüçóåìûå àíãëèéñêèå ñëîâà (ìèíèìóì 3000 åäè-
íèö) íåîáõîäèìî �çíàòü â ëèöî�, ÷òî ïîäðàçóìåâàåò íàëè÷èå óñòîé÷èâûõ
íàâûêîâ èõ ïðàâèëüíîãî íàïèñàíèÿ, ïðîèçíåñåíèÿ è óïîòðåáëåíèÿ íàèáî-
ëåå ÷àñòî èñïîëüçóåìûõ âàðèàíòîâ ïåðåâîäà. Ïîýòîìó îïÿòü ïîâòîðþñü,
÷òî ñ ýòîé öåëüþ ðåêîìåíäóåì âçÿòü çà ïðàâèëî âñåãäà âûïèñûâàòü òðàíñ-
êðèïöèþ è íåñêîëüêî âàðèàíòîâ ïåðåâîäà íåçíàêîìûõ àíãëèéñêèõ ñëîâ.

Äëÿ ïîääåðæêè ïðîöåññà îáó÷åíèÿ àâòîðîì ñîçäàí ñàéò:www.nedva.ru,
íà êîòîðîì îáó÷àþùèåñÿ ìîãóò íàéòè ìíîãî ïîëåçíîé èíôîðìàöèè è ïðîé-
òè òåñòèðîâàíèå è óãëóáëåííîå îáó÷åíèå àíãëèéñêîìó ÿçûêó.

Ôóíäàìåíòàëüíûé êóðñ ñîâðåìåííîãî àíãëèéñêîãî ÿçûêà â 2õ òîìàõ,
èçäàííûé àâòîðîì â èçäàòåëüñòâå Àéðèñ-Ïðåññ, ðàçîøåëñÿ òèðàæåì 10000
ýêç. î÷åíü áûñòðî, ÷òî ãîâîðèò î òîì, ÷òî èäåè è ìåòîäèêè àâòîðà ñòàëè
âîñòðåáîâàíû â Ðîññèè è ñòðàíàõ ÑÍÃ.

Âñå çàìå÷àíèÿ è ïîæåëàíèÿ ìîæíî íàïðàâëÿòü àâòîðó ýòîé êíèãè ïî
ýëåêòðîííîìó àäðåñó E-mail: andreykm@mail.ru; kexpal@yandex.ru

Îòçûâû ó÷åíèêîâ, ïðîøåäøèõ îáó÷åíèå ïî äàííîìó ó÷åá-
íèêó
Îòçûâ 1
Ñîáñòâåííî îòçûâ ìîæíî áûëî áû çàêîí÷èòü â îäíîì ïðåäëîæåíèè "ß ðàä
÷òî ýòà ìåòîäèêà ïðåêðàñíî ðàáîòàåò", äàëåå ìíîæåñòâî âîñêëèöàòåëüíûõ
çíàêîâ. Ìîè ïîèñêè ÷åëîâåêà, êîòîðûé ñìîæåò ïîìî÷ü ìíå âûó÷èòü àí-
ãëèéñêèé, êîòîðûé ÿ ó÷èë â øêîëå è óíèâåðñèòåòå, íî òàê è íå âûó÷èë õî-
òÿ èìåþ îöåíêó "5", ïðèâåëè ìåíÿ íà ìåæäóíàðîäíóþ âûñòàâêó "Áèçíåñ è
êàðüåðà". Íà ýòîé âûñòàâêå âûñòóïàë àâòîð íîâîé ìåòîäèêè èçó÷åíèÿ àí-
ãëèéñêîãî ÿçûêà è îáúÿñíÿë ñâîþ êîíöåïöèþ. Çäåñü òî ÿ è ïîçíàêîìèëñÿ
ñ àâòîðîì è ñ åãî ó÷åáíèêîì. Ó÷åáíèê ñ ïåðâîãî âçãëÿäà îáû÷íûé, òåî-
ðèÿ, óïðàæíåíèÿ, òåñòû, íî ýòî äî òîãî, êàê âû ïîïàäàåòå â îãëàâëåíèå!
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Êàê òîëüêî âû îòêðîåòå ýòó ñòðàíè÷êó, ñðàçó äîáàâëÿåòñÿ ìàññà âîïðîñîâ
ïîòîìó, ÷òî íåêîòîðûõ òåì ïðîñòî íåò íè â îäíîì ó÷åáíèêå àíãëèéñêî-
ãî, à êîìïîíîâêà, ïîñëåäîâàòåëüíîñòü è ãëóáèíà òåì âûçûâàåò íåäîóìåíèå
ó ÷åëîâåêà âîñïèòàííîãî íà ïðåæíåé ëèòåðàòóðå è ó÷åáíèêàõ. Âîò óæå
íåñêîëüêî ìåñÿöåâ ÿ çàíèìàþñü ïî ìåòîäèêå è ó÷åáíèêó Êîìàðîâà À.Í..
Ïîñëå ïåðâîãî çíàêîìñòâà ÿ ïðèåõàë íà çàíÿòèÿ è îêàçàëîñü, ÷òî íåîáû÷-
íûé ó÷åáíèê òîëüêî ìàëàÿ ÷àñòî òîãî, ÷òî æäåò ÷åëîâåêà ïðè îáùåíèè
ñ åãî àâòîðîì. Íåñêîëüêî íàïðàâëåíèé ïî êîòîðûì íà÷àëèñü çàíÿòèÿ íå
îñòàâèëè ìíå íèêàêèõ øàíñîâ è íàäåæä íà òî, ÷òî ÿ êîãäà-ëèáî ó÷èë àí-
ãëèéñêèé. Âî-ïåðâûõ, ìû çàíÿëèñü ôîíåòèêîé è ñòàëî ïîíÿòíî, ÷òî ÷èòàòü
åùå ïðèäåòñÿ ìíîãî è òîëüêî ïîñëå íåñêîëüêèõ çàíÿòèé ÿ ïî÷óâñòâîâàë,
÷òî ìîãó áåç ñòðàõà è óïðåêà áûñòðî è ïðàâèëüíî ïðîèçíîñèòü ñëîæíûå
êîìáèíàöèè çàãàäî÷íûõ àíãëèéñêèõ çâóêîâ, âîñïðîèçâåäåíèå êîòîðûõ â
øêîëå è óíèâåðå òàê íå ïðîðàáàòûâàëîñü. Åñëè õîòü â îäíîì èç óïðàæíå-
íèé äîìà ñõàëòóðèë èëè ïðîñòî ïðîïóñòèë åãî (äåñêàòü íè÷åãî ÿ ýòî è òàê
çíàþ), òî ïîòîì âèäèøü, ÷òî ýòî òåáå íå ïîçâîëÿåò äâèãàòüñÿ êà÷åñòâåííî
äàëüøå. Ìàòåðèàë íåêîòîðûõ ãëàâ ðàñêëàäûâàåòñÿ ïî ïîëî÷êàì ãîðàçäî
áûñòðåå, åñëè ÷èòàòü òåîðèþ íå îäèí ðàç à ïðè êàæäîì îáðàùåíèè ê ó÷åá-
íèêó . Êñòàòè ñêàçàòü, åñëè ñíà÷àëà íå ïîíÿòíî, ïî÷åìó ãëàâû ïîñòðîåíû
èìåííî òàê, òî â ïðîöåññå çàíÿòèé âñå âñòàåò íà ìåñòà. Âñïîìíèòå, êàê
ðàäîâàëèñü ôèçèîëîãè, à åùå áîëüøå ìàðêåòîëîãè, êîãäà óñòàíîâèëè, ÷òî
äëÿ óòîëåíèÿ æàæäû òðåáóåòñÿ 330 ìèëëèëèòðîâ, íå áîëüøå è íå ìåíüøå!
Òàê âîò â ïðîöåññå èçó÷åíèÿ ÿçûêà åñòü íåêèé ïðåäåë íàñûùåíèÿ ÿçûêî-
âûì ÿâëåíèåì, òî åñòü áîëüøå íå ìîæåøü - íå ëåçåò! È âîò òóò òû îáíà-
ðóæèâàåøü, ÷òî ãëàâà òî êîí÷èëàñü! Àâòîðó óäàëîñü îòìåðèòü òî÷íî 330
ìèëëèëèòðîâ! È äàëåå ïðî ýòî æå ÿâëåíèå òåáå ñêàæóò â äðóãîì ìåñòå,
íàïîìíÿò â óïðàæíåíèÿõ, óñëîæíÿò, íî âñå ýòî ðîâíî ïî ñòîëüêî, ñêîëüêî
ìîæíî óíåñòè. Òóò ñòàíîâèòñÿ ïîíÿòíî ïî÷åìó èçó÷àÿ òåìó îá óïîòðåá-
ëåíèè íåîïðåäåëåííîãî àðòèêëÿ ÿ è ïîëîâèíû íå ìîã çàïîìíèòü, ïðîñòî
ãëàçà ðàçáåãàëèñü îò ïóíêòîâ è ïîäïóíêòîâ, ðàçäåëèòåëåé è èñêëþ÷åíèé,
ïðèìåðîâ è ïðî÷åãî. À çäåñü âñå ðàçóìíî. Èçó÷èë êóñî÷åê - îòðàáîòàë è
âðîäå áû çàáûë òåîðèþ, òîëüêî íà ïðàêòèêå îíà àâòîìàòè÷åñêè âñïëûâàåò,
äà è ïðîãðàììà íå äàåò ñäåëàòü íåïðàâèëüíûõ øàãîâ! ßçûêîâûå ÿâëåíèÿ
íå ãðîìîçäÿòñÿ äðóã íà äðóãå, ìåøàÿ ÷åòêîìó âîñïðèÿòèþ äðóã äðóãà, à
çàíèìàþò ñâîå ìåñòî (àâòîð ïî ïåðâîìó îáðàçîâàíèþ ìàòåìàòèê-èíæåíåð,
ïîñ÷èòàë ÿçûê è ïîäåëèë íà äåôèíèöèè, âñå âçâåñèë-ïåðåâåñèë, ýòî ïî âòî-
ðîìó îáðàçîâàíèþ îí îêîí÷èë Ìîñêîâñêèé Ãîñóäàðñòâåæííûé Ïåäàãîãè-
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÷åñêèé Óíèâåðñèòåò, êàôåäðó ôèëîëîãèè àãëèéñêîãî ÿçûêà), êðîìå òîãî,
íåò íå ïðîñìîòðåííûõ ñòîðîí ÿâëåíèé. Òî åñòü åñëè ãîâîðèì î ðîäèòåëü-
íîì ïàäåæå, òî ýòî è åäèíñòâåííîå è ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî è îäóøåâëåííûå
è íåîäóøåâëåííûå ïðåäìåòû è ðàçíîãî ðîäà ôðàçû, ñî÷åòàíèÿ è êîìáèíà-
öèè, ìíîãîêðàòíûå âëîæåíèÿ è ñâÿçêè â äëèííûõ ïðåäëîæåíèÿõ. Ñëîâîì
- êîìáèíàòîðèêà ïðîñ÷èòàííàÿ! Ñîìíåâàþùèìñÿ â ðåàëüíîì ñóùåñòâîâà-
íèè àâòîðà ýòîãî îòçûâà ìîæåòå íàïèñàòü ìíå ïî: vladjedi@mail.ru Âëàä
Øêðîáîâ

Îòçûâ 2
Ïóòü, êîòîðûé ÿ ïðîøåë â èçó÷åíèè àíãëèéñêîãî áûë äîëîã è òåðíèñò.
Îáûêíîâåííàÿ ñðåäíÿÿ øêîëà, ìîñêîâñêèé ôèçèêî-òåõíè÷åñêèé èíñòèòóò,
ñàìîñòîÿòåëüíîå èçó÷åíèå, ìíîãî÷èñëåííûå êóðñû è åùå áîëüøåå ÷èñëî
÷àñòíûõ ïðåïîäàâàòåëåé â àññîðòèìåíòå îñòàâèëè áû ìåíÿ â îò÷àÿíèè, îò-
íîñèñü ÿ ê ñåáå áîëåå ñåðüåçíî. Ïðèíèìàÿ âî âíèìàíèå òî, ÷òî çàíèìàëñÿ ÿ
(êðîìå øêîëû) äîáðîñîâåñòíî, ðåçóëüòàò ìíîãîëåòíèõ óñèëèé, âåñüìà ïëà-
÷åâíûé, íå îñòàâëÿë íè ìàëåéøåé íàäåæäû íà ðàñêðûòèå ñïîñîáíîñòåé ê
ÿçûêó. Êàê-òî ðàç, ãîäó â 97, ðåøèë ÿ ïîó÷èòü ÿçûê åùå ðàç. Âçÿë ãàçåòêó
è ñòàë çâîíèòü ïî îáúÿâëåíèÿì. Íàäî ñêàçàòü, ê òîìó âðåìåíè ÿ íàêîïèë
ñîëèäíûé îïûò ïî ïåðåãîâîðàì ñ ïðåïîäàâàòåëÿìè è ìîã ñ õîðîøåé òî÷-
íîñòüþ îïðåäåëèòü çà ïåðâûå ìèíóòû ðàçãîâîðà, ÷òî ìåíÿ æäåò. Íå çíàþ,
ïî êàêîìó êàïðèçó ïðîâèäåíèÿ íàáðàë ÿ íîìåð À. Í. Êîìàðîâà, íî ýòî
ñóùåñòâåííî èçìåíèëî, íå ïîáîþñü ýòîãî ñëîâà, ìîþ æèçíü. Íà ïåðâîì
óðîêå ÿ ñðàçó îñâîáîäèëñÿ îò çàðÿäà ñïåñè, êîòîðûé ÿ ñ÷èòàë çíàíèÿìè,
è çàíÿëñÿ èçó÷åíèåì àíãëèéñêîãî ñåðüåçíî. ×òî êàñàåòñÿ ñèñòåìû, ðàçðà-
áîòàííîé À. Í., ÿ íå áóäó çàíèìàòüñÿ åå ñðàâíèòåëüíûì àíàëèçîì, ò. ê.
ëó÷øå àâòîðà íèêòî ýòîãî íå ñäåëàåò. Ñêàæó ëèøü î ðåçóëüòàòàõ, ïîëó-
÷åííûõ ëè÷íî ìíîé. ß çàíèìàëñÿ äâà ðàçà â íåäåëþ â òå÷åíèå äâóõ ëåò (ñ
3õ ìåñÿ÷íûì ïåðåðûâîì íà ëåòî). Äî íà÷àëà çàíÿòèé, ÿ èìåë íåêîòîðûé
ñëîâàðíûé çàïàñ è êàêèå-òî çíàíèÿ ïî ãðàììàòèêå, ÷òî äàâàëî ìíå âîçìîæ-
íîñòü ÷èòàòü àíãëèéñêèé òåêñò è äîãàäûâàòüñÿ î åãî ñîäåðæàíèè. Êàê-òî ÿ
è ãîâîðèë. Ïðèáëèçèòåëüíî ïîñëå ãîäà çàíÿòèé, ÿ ñòàë ñâîáîäíî âåñòè êîð-
ðåñïîíäåíöèþ íà àíãëèéñêîì (ïî ðàáîòå) è äîñòàòî÷íî ñíîñíî, áåç îøèáîê
ãîâîðèòü ïî òåëåôîíó è ïðè ëè÷íûõ âñòðå÷àõ ñ èíîñòðàíöàìè. ×åðåç äâà
ãîäà ìíå ïðèøëîñü ïðåêðàòèòü çàíÿòèÿ ïî ïðè÷èíå îòúåçäà â äëèòåëüíóþ
êîìàíäèðîâêó çà ðóáåæ. ß áûë îäèí â äàëåêîì êðàå, ïî-ðóññêè òàì íèêòî
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íå ãîâîðèë, ïåðåäî ìíîé ñòîÿëà îïðåäåëåííàÿ çàäà÷à, ñ êîòîðîé ÿ óñïåø-
íî ñïðàâèëñÿ, ÿ áûë äèðåêòîðîì îôèñà ïðîäàæ êîìïüþòåðíûõ äåòàëåé â
Ãîíêîíãå. ×òî ïîðàçèòåëüíî, òàì ÿ ñåáÿ ÷óâñòâîâàë ñîâåðøåííî ñâîáîäíî,
ò. å. âîïðîñû, êîòîðûå ÿ ðåøàë è òðóäíîñòè, ñ êîòîðûìè ìíå ïðèøëîñü
ñòîëêíóòüñÿ, íå èìåëè îòíîøåíèÿ ê ÿçûêó (àíãëèéñêîìó) íà êîòîðîì ÿ
îáùàëñÿ. Ýòîò ýïèçîä, íà ìîé âçãëÿä, � ëó÷øàÿ èëëþñòðàöèÿ ðåçóëüòàòîâ
ðàáîòû ìåòîäèêè À. Í. Êîìàðîâà, êîòîðóþ ÿ ìîãó ïðåäëîæèòü, ïîñêîëüêó
îíà îòíîñèòñÿ íåïîñðåäñòâåííî ê ïðàêòèêå, ê ðàáîòå â "áîåâûõ"óñëîâèÿõ.
Îêàçàëîñü, ÷òî ÿ çà 2 ãîäà ïðåêðàñíî âëàäåþ âñåìè àñïåêòàìè ÿçûêà, íè-
÷óòü íå õóæå âûïóñêíèêà èíÿçà. Âñå ýòî ãîâîðèò î ÷ðåçâû÷àéíîé ýôôåê-
òèâíîñòè ìåòîäèêè îáó÷åíèÿ, ðàçðàáîòàííîé Êîìàðîâûì. Ñåé÷àñ ïðîøëî
óæå íåñêîëüêî ëåò ñ ìîìåíòà, êàê ÿ ïðåêðàòèë çàíèìàòüñÿ àíãëèéñêèì,
õîòÿ ïîñòîÿííî èñïîëüçóþ åãî. ß, ïîõîæå, óæå íå ïîìíþ ïðàâèë è âñåãî,
ñâÿçàííîãî ñ óðîêàìè. ß ïðîñòî ñâîáîäíî ïîëüçóþñü ÿçûêîì, íå çàäóìû-
âàÿñü íàä òåì, ÷òî è êàê ñêàçàòü, èëè íàïèñàòü. Ìîãó òîëüêî ïîñîâåòî-
âàòü ñ÷àñòëèâöàì, êîòîðûå áåðóò ñåé÷àñ óðîêè è ëè áóäóò èõ áðàòü ó À.
Í. íå îñòàíàâëèâàòüñÿ íà äîñòèãíóòîì è ïðîäîëæàòü îáó÷åíèå, ò. ê. íåò
ïðåäåëà ñîâåðøåíñòâó. Íà âîïðîñû çàèíòåðåñîâàâøèõñÿ ìîãó îòâåòèòü ïî
rostok@denco.ru

Äèìà Ðîñòêîâñêèé
Kindest Regards, Dmitri.

Îòçûâ 3
Ìèõàèë Ñàìàðöåâ îáó÷àëñÿ ïî ìåòîäèêå Êîìàðîâà, ïðîéäÿ âñåãî 2 òîìà.
Ïîñëå ýòîãî îí ïîåõàë â Àíãëèþ è ñäàë âñòóïèòåëüíûå ýêçàìåíû ïî àí-
ãëèéñêîìó â êðóïíåéøóþ â ìèðå êîìïüþòåðíóþ ôèðìó Cisco Systems. Ìè-
õàèë ðàáîòàåò â Cisco óæå 4 ãîäà, îòëè÷íî ñïðàâëÿåòñÿ ñî ñëîæíîé ðàáîòîé
ñïåöèàëèñòà ïî ñåòåâûì òåõíîëîãèÿì, êàæäûé äåíü ïèøåò è ðàçãîâàðèâàåò
íà àíãëèéñêîì ÿçûêå. Âñå ñâîè ïðîôåññèîíàëüíûå óìåíèÿ è íàâûêè óïî-
òðåáëåíèÿ ÿçûêà îí ïðèîáðåë äîñòàòî÷íî áûñòðî. Íèæå ïðèâîäèòñÿ îòçûâ,
êîòîðûé îí ïðèñëàë óæå ïîñòóïèâ íà ðàáîòó â Cisco Systems.

Mikhail Samartsev, Cisco Systems, UK.
It is an excellent book and it is really unique! I like the logic of the book,

it is very clear so it helps a lot in understanding and at the same time easy to
remember. I think that is a key point for every adult learning foreign language.
At the same time it is not just a dry theory � there are a lot of examples that
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helps to remember the situations where the particular phrase or word should
be used. It is very important information as most of the time there are no
direct analogies between Russian and English phrases. So these examples help
to feel the di�erence and help to understand the English language. I have
recommended it for all my friends :)

Mikhail Samartsev <msamarts@cisco.com>



14 Îò àâòîðà

Ëèíãâèñòè÷åñêî-ëîãè÷åñêîå ââåäåíèå èëè ïî÷åìó ìû
áóäåì ó÷èòüñÿ èìåííî òàê
ßçûê ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ñðåäñòâî êîììóíèêàöèè (îáùåíèÿ) ìåæäó ëþ-
äüìè, ñ ïîìîùüþ êîòîðîãî îíè îáìåíèâàþòñÿ äðóã ñ äðóãîì ìûñëÿìè, òîé
èëè èíîé èíôîðìàöèåé. Ìûñëü íàõîäèò ñâîå âûðàæåíèå èìåííî â ÿçûêå,
áåç ÿçûêîâîãî âûðàæåíèÿ ìûñëè îäíîãî ÷åëîâåêà îêàçûâàþòñÿ íåäîñòóï-
íûìè äðóãîìó.

Ïîíèìàíèå ðå÷è, òåêñòîâ ñâÿçàíî ñ ðàñêðûòèåì èõ ñìûñëà. ×òîáû
ðàñêðûòü ýòîò ñìûñë è, ñëåäîâàòåëüíî, ïîíÿòü ðå÷ü, èëè òåêñò, íåîáõîäè-
ìî ñîîòâåòñòâóþùèì îáðàçîì èíòåðïðåòèðîâàòü åãî. Ïîä èíòåðïðåòàöèåé
ïîäðàçóìåâàþò ïðèäàíèå ñìûñëà ñèìâîëàì (ñëîâàì, âûñêàçûâàíèÿì) èíî-
ñòðàííîãî ÿçûêà.

Äëÿ èçó÷åíèÿ è ïîíèìàíèÿ ñëîæíîãî îáúåêòà (êàêîâûì ÿâëÿåòñÿ ëþ-
áîé ÿçûê) åãî äåëÿò íà áîëåå ïðîñòûå è ëåãêèå äëÿ ïîíèìàíèÿ ñîñòàâíûå
÷àñòè, íàïðèìåð ôîíåòèêó, ëåêñèêîëîãèþ, ãðàììàòèêó. Ïðè÷åì ïðè äåëå-
íèè êëàññèôèêàöèÿ ÿâëåíèé è ïîíÿòèé îñóùåñòâëÿåòñÿ ïî ïðèçíàêó, èìå-
þùåìó ñóùåñòâåííîå çíà÷åíèå. Ïîëó÷åííûå ñîñòàâíûå ÷àñòè äåëÿò äàëåå,
ïîêà íå äîõîäÿò äî ïîíÿòèé, êîòîðûå äåëèòü áîëåå íåò íåîáõîäèìîñòè èç-
çà èõ ïðîñòîòû, è ñ ýòèõ áàçîâûõ ïîíÿòèé óäîáíåå è ëåã÷å âñåãî íà÷àòü
èçó÷åíèå ñëîæíîãî îáúåêòà. Îïèñàííàÿ ïîñëåäîâàòåëüíîñòü äåéñòâèé ïðè
ïðåäñòàâëåíèè è èçó÷åíèè ñèñòåìû íàçûâàåòñÿ ôîðìàëèçàöèÿ.

Åñëè îäèí ÷åëîâåê âûðàæàåò ñâîè ìûñëè ñðåäñòâàìè äðóãîãî (èíî-
ñòðàííîãî) ÿçûêà, òî, ÷òîáû ïîíÿòü ýòî âûñêàçûâàíèå, íåîáõîäèìî âîñ-
ïîëüçîâàòüñÿ ôîðìàëèçîâàííûìè ïðàâèëàìè ïðåîáðàçîâàíèÿ (ïå-
ðåâîäà) ñ îäíîãî ÿçûêà íà äðóãîé. Ïîýòîìó ýòè ïðàâèëà íåîáõîäèìî çíàòü
è óìåòü èõ ïðèìåíÿòü.

Ïîëüçóÿñü ôîðìàëèçîâàííûìè ïðàâèëàìè, âîçìîæíî àíàëèçèðîâàòü,
óòî÷íÿòü è ðàçúÿñíÿòü ïîíÿòèÿ, âûðàæåííûå íà äðóãîì ÿçûêå.

Èìåííî àâòîìàòè÷åñêîå (ïîäñîçíàòåëüíîå) âëàäåíèå ýòèìè ïðàâèëàìè
è ñîñòàâëÿåò îñíîâíóþ ÷àñòü ìåòîäèêè ïðàâèëüíîãî îáó÷åíèÿ.

Äëÿ îäíîçíà÷íîãî òîëêîâàíèÿ è ïîíèìàíèÿ ñìûñëà âñÿêîå îïðåäåëåíèå
èëè ïðàâèëî äîëæíî áûòü ÿñíûì, ÷åòêèì è íåäâóñìûñëåííûì.

Ìàòåìàòèêè óæå äîêàçàëè ïðèíöèïèàëüíóþ îãðàíè÷åííîñòü ñòðîãîãî
ôîðìàëüíîãî îïèñàíèÿ ëþáîãî ðåàëüíîãî ÿâëåíèÿ èëè ïðîöåññà, ïîýòîìó
ìû ìîæåì ôîðìàëèçîâàòü òàêîå ñëîæíîå ÿâëåíèå, êàê àíãëèéñêèé ÿçûê ñ
íåêîòîðûì ïðèáëèæåíèåì è ïîëíîòîé.
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×åì áîëåå òâîð÷åñêè èññëåäîâàòåëü ïîäîéäåò ê ïðîáëåìå, òåì áîëüøå
âåðîÿòíîñòü, ÷òî îí ñìîæåò íàéòè ïðèíöèïèàëüíî íîâûå ïîíÿòèÿ, ìåòî-
äû, ïðèíöèïû ôîðìàëèçàöèè è êëàññèôèêàöèè è, òàêèì îáðàçîì, ðåøèòü
åå êà÷åñòâåííî áîëåå ýôôåêòèâíûì ñïîñîáîì. Ýòî êàñàåòñÿ êàê ó÷èòåëÿ,
ó÷åíîãî ëèíãâèñòà, òàê è ó÷åíèêà èçó÷àþùåãî ÿçûê.

Ñèíòàêñè÷åñêèå îïðåäåëåíèÿ óêàçûâàþò èëè âûäåëÿþò îáúåêò ïî-
ñðåäñòâîì óñòàíîâëåíèÿ ïðàâèë îïåðèðîâàíèÿ ñ íèì.

Ìû ñ âàìè áóäåì ïîëüçîâàòüñÿ ñèíòàêñè÷åñêèìè îïðåäåëåíèÿìè îïå-
ðèðóÿ ãðàììàòè÷åñêèìè ïðàâèëàìè.

Âûñêàçûâàíèå � ýòî ôîðìà ìûñëè, îïèñûâàþùàÿ îáúåêòû äåéñòâè-
òåëüíîñòè (èëè èõ ñâÿçè è îòíîøåíèÿ).

Âûñêàçûâàíèÿ îôîðìëÿþòñÿ ãðàììàòè÷åñêè ïîâåñòâîâàòåëüíûìè ïðåä-
ëîæåíèÿìè. Âûñêàçûâàíèÿ èìåþò íåêèé çàêîí÷åííûé ñìûñë.

Çàìåòüòå, ÷òî îäíà è òà æå ìûñëü è âûñêàçûâàíèå ìîæåò ôîðìóëè-
ðîâàòüñÿ ïî-ðàçíîìó â ðàçëè÷íûõ ÿçûêàõ, íî å¼ ñîäåðæàíèå èëè ñìûñë
ìîæíî ðàññìàòðèâàòü îòäåëüíî îò ÿçûêîâîãî âûðàæåíèÿ.

Óòî÷íèì ðàçíèöó ìåæäó çíà÷åíèåì ÿçûêîâîãî âûðàæåíèÿ è åãî ñìûñ-
ëîì. Ïîä çíà÷åíèåì ÿçûêîâîãî âûðàæåíèÿ ïîíèìàþò òîò îáúåêò, êî-
òîðûé îíî îáîçíà÷àåò, à ñìûñëîì íàçûâàþò ñîäåðæàíèå èëè èíôîðìà-
öèþ, êîòîðóþ îíî ñîîáùàåò.

Âûñêàçûâàíèÿ ìîãóò ðàññàòðèâàòüñÿ êàê èñòèííûå è ëîæíûå, ïðåä-
ëîæåíèÿ æå ìîãóò õàðàêòåðèçîâàòüñÿ êàê ïðàâèëüíî èëè íåïðàâèëüíî
ïîñòðîåííûå. Ïîýòîìó òàê âàæíî çíàòü ïðàâèëà ïîñòðîåíèÿ ïðàâèëüíûõ
ïðåäëîæåíèé.

Ñëîâîñî÷åòàíèå � ñîåäèíåíèå äâóõ èëè áîëåå ñëîâ, íàïðèìåð:
òåòðàäü ñòóäåíòà ó÷åáíèê ïî èñòîðèè
ïèñàòü ïèñüìî æèòü çà ãîðîäîì

Îòäåëüíî âçÿòîå ñëîâîñî÷åòàíèå íå âûñòóïàåò êàê åäèíèöà îáùåíèÿ è
èìååò íåçàêîí÷åííûé ñìûñë. Â îòëè÷èå îò ïðåäëîæåíèÿ, ÿâëÿþùåãî-
ñÿ åäèíèöåé âûñêàçûâàíèÿ, ñëîâîñî÷åòàíèå ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé åäèíèöó
íàçûâàíèÿ.

Â ïðåäëîæåíèè ãëàâíûì ÷ëåíîì ÿâëÿåòñÿ ïîäëåæàùåå, ïîýòîìó öåëåñî-
îáðàçíî íà÷àòü èçó÷åíèå ñòðóêòóðû ïðåäëîæåíèÿ ñ ãðóïïû ïîäëåæàùåãî.
Ïîäëåæàùåå ìîæåò ñîñòîÿòü èç íåñêîëüêèõ ðàçíîðîäíûõ ñëîâ, èõ îáúåäè-
íåíèå è íàçûâàåòñÿ ãðóïïîé ïîäëåæàùåãî. ×àùå âñåãî â ýòó ãðóïïó ñëîâ
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âõîäÿò: èìÿ ñóùåñòâèòåëüíîå, ìåñòîèìåíèå, èìÿ ïðèëàãàòåëüíîå, àðòèêëü,
èëè òà èëè èíàÿ èõ êîìáèíàöèÿ.

Ïðåäëîæåíèÿ áîëåå òðóäíû äëÿ àíàëèçà è ïîíèìàíèÿ, ïîýòîìó ñíà÷àëà
ìû îãðàíè÷èìñÿ ðàññìîòðåíèåì ñëîâîñî÷åòàíèé.
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Ôîíåòèêà è ôîíåòè÷åñêàÿ
òðàíñêðèïöèÿ Phonetics &
Phonetic Transcription

Â ñîâðåìåííîì ìèðå ÷åì áû âû íè çàíèìàëèñü ñåðüåçíî, âàì ïðîñòî íåîá-
õîäèìî îáìåíèâàòüñÿ èíôîðìàöèåé ñî ñïåöèàëèñòàìè, ñ êîëëåãàìè è ñî
çíàêîìûìè. ×èòàòü êíèãè, æóðíàëû è ãàçåòû, ñòàòüè â èíòåðíåòå. Ñåé÷àñ
ìåæäóíàðîäíûì ÿçûêîì îáùåíèÿ ÿâëÿåòñÿ àíãëèéñêèé ÿçûê, êîòîðûé è
îñòàíåòñÿ òàêîâûì íà áëèæàéøèå 20 ëåò. Àíãëèéñêèé ÿçûê òàêæå íåîáõî-
äèì ÷òîáû óìåòü îáùàòüñÿ è óñòíî. Ãëàâíîå â ðàçãîâîðå � ïîíÿòü ñîáåñåä-
íèêà è áûòü ïîíÿòûì èì. Ïðè èçó÷åíèè èíîñòðàííîãî ÿçûêà âàæíûì ôàê-
òîðîì ÿâëÿåòñÿ õîðîøåå ïðîèçíîøåíèå, ïîñêîëüêó ïëîõàÿ, íåïîíÿòíàÿ
ðå÷ü ìîæåò ñîðâàòü âñå ïîïûòêè ïîãîâîðèòü ñ ïðèÿòíûì ÷åëîâåêîì èëè
âûïóòàòüñÿ âàì èç ñëîæíîé ñèòóàöèè çà ðóáåæîì. Ïîýòîìó ïðåæäå âñåãî
íåîáõîäèìî îò÷åòëèâî è ïðàâèëüíî óìåòü ïðîèçíîñèòü àíãëèéñêèå çâóêè è
ñëîâà. Âîò ñ ýòîãî ìû è íà÷íåì. Íî ñíà÷àëà íåìíîãî íåîáõîäèìîé òåîðèè.

Â àíãëèéñêîì ÿçûêå 26 áóêâ: 6 ãëàñíûõ è 20 ñîãëàñíûõ. Ò.å. ìû èìååì
26 ãðàôè÷åñêèõ ñèìâîëîâ äëÿ çàïèñè âñåõ çâóêîâ àíãëèéñêîé ðå÷è.

Ãëàñíûå áóêâû: a, e, i, o, u, y.
Ñîãëàñíûå áóêâû: b, c, d, f, g, h, j, k, l, m, n, p, q, r, s, t, v, w, x, z.
Çâóêîâîé ñòðîé àíãëèéñêîãî ÿçûêà ñîñòîèò èç 22 ãëàñíûõ çâóêîâ è 26

ñîãëàñíûõ. Ïîýòîìó âñåãî ìû íàñ÷èòàåì 48 çâóêîâ, íî íå çàáûâàéòå, èõ
íàäî âûðàçèòü ñî÷åòàíèÿìè èç 26 áóêâ. Â ýòîì è åñòü ïåðâàÿ òðóäíîñòü
èçó÷åíèÿ ïðîèçíåñåíèÿ è ÷òåíèÿ â àíãëèéñêîì ÿçûêå. Äëÿ îáëåã÷åíèÿ èçó-
÷åíèÿ çâóêîâ è èõ ïðîèçíåñåíèÿ áûëà ïðèäóìàíà òðàíñêðèïöèÿ - ñèñòå-
ìà ãðàôè÷åñêèõ ñèìâîëîâ, ãäå êàæäûé ñèìâîë îáîçíà÷àåò ñâîé çâóê. Ýòî
íåêîå ïîäîáèå íîò, èçó÷èâ êîòîðûå ìîæíî èãðàòü (îçâó÷èâàòü) ëþáîå ìó-

21



22 Îãëàâëåíèå

çûêàëüíîå ïðîèçâåäåíèå, ÷èòàÿ íîòû ñ ëèñòà, ò.å. ïåðåâîäÿ íàðèñîâàííûå
çíà÷êè â çâóêè. Äàâàéòå è ìû íàó÷èìñÿ ýòîìó.

Ôîíåòè÷åñêàÿ òðàíñêðèïöèÿ äàåòñÿ â ñëîâàðÿõ äëÿ âñåõ ëåêñè÷åñêèõ
åäèíèö, âêëþ÷àÿ ñëîâîñî÷åòàíèÿ è ÷àñòè ñëîâ. Îíà çàïèñûâàåòñÿ â êâàä-
ðàòíûõ ñêîáêàõ ñ ïîìîùüþ ñòàíäàðòíûõ ñèìâîëîâ Ìåæäóíàðîäíîé ôîíå-
òè÷åñêîé àññîöèàöèè.

Ãëàñíûå çâóêè îäèíî÷íûå êðàòêèå (ìîíîôòîíãè)
Àíãëèéñêèå ãëàñíûå çâóêè áûâàþò äëèííûå è êîðîòêèå. Íåîá-
õîäèìî ÷åòêî ñîáëþäàòü ðàçíèöó â ïðîèçíîøåíèè ìåæäó íèìè,
ïîñêîëüêó äëèíà ãëàñíîãî çâóêà íåñåò ñìûñëîðàçëè÷èòåëüíóþ
ôóíêöèþ.

Çâóê Îñîáåííîñòè ïðîèçíåñåíèÿ Ïðèìåðíûé ðóññêèé
çâóê

[I] Ðîò â ïîëîæåíèè "óëûáêà", êîí-
÷èê ÿçûêà ó íèæíèõ çóáîâ (íå
ñìÿã÷àòü ïðåäûäóùèé ñîãëàñ-
íûé)

È (íî áåç ñìÿã÷åíèÿ
ïðåäûäóùåé ñîãëàñíîé,
êàê áóäòî "û")

[A] Ðîò îòêðûò, áåç íàïðÿæåíèÿ,
ÿçûê ÷óòü íàçàä

À áåçóäàðíîå, íî ÿñíîå

[V] Ãóáû îêðóãëåíû, íî íå âûäâè-
íóòû âïåðåä

Ó

[P] Ðîò îòêðûò, ãóáû íåéòðàëüíû,
ÿçûê íàçàä è êíèçó

Î

[x] ×åëþñòü îïóùåíà, êîí÷èê ÿçû-
êà êàñàåòñÿ íèæíèõ çóáîâ

Íå÷òî ñðåäíåå ìåæäó Ý è
À, íî áëèæå ê À

[e] Ðîò â ïîëîæåíèè "óëûáêà", ÷å-
ëþñòü íå îïóñêàòü

Íå÷òî ñðåäíåå ìåæäó Ý è
À, íî áëèæå ê Ý

[q] Íåéòðàëüíûé, áåçóäàðíûé, áåç
íàïðÿæåíèÿ (ïîõîæ íà À)

Íåÿñíîå À

Ñîãëàñíûå çâóêè îäèíî÷íûå êðàòêèå (ìîíîôòîíãè)
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Çâóê Îñîáåííîñòè ïðîèçíåñåíèÿ Ïðèìåðíûé
ðóññêèé çâóê

[b] Çâîíêèé, âçðûâíîé Á
[p] Ãëóõîé, âçðûâíîé, ñ ïðèäûõàíèåì Ï
[v] Çâîíêèé, íå îêðóãëÿòü, íå íàïðÿãàòü ãóáû Â
[f] Ãëóõîé, íî áîëåå ýíåðãè÷íûé ÷åì ðóññêèé Ô
[g] Çâîíêèé Ã
[k] Ãëóõîé, ñ ïðèäûõàíèåì Ê
[j] Ñëàáûé, ãîëîñîâîé ñîãëàñíûé çâóê! É
[s] Ãëóõîé Ñ
[z] Çâîíêèé Ç
[m] Íîñîâîé, ãîëîñîâîé Ì

Óïðàæíåíèå 1. Ïðî÷òèòå ïðèâåäåííûå ïðèìåðû âñëóõ íåñêîëüêî ðàç,
äîáèâàÿñü óâåðåííîãî áûñòðîãî ïðàâèëüíîãî ÷òåíèÿ è ïðîèçíåñåíèÿ.

[b] [bI] [bA] [bV] [bP] [bx] [be] [bq] [bI]
[p] [pI] [pA] [pP] [pV] [px] [pe] [pq] [pA]
[v] [vI] [vA] [vP] [vx] [vV] [ve] [vq] [vP]
[f] [fI] [fA] [fx] [fP] [fe] [fV] [fq] [fe]
[g] [gI] [gA] [gV] [gP] [gx] [ge] [gq] [gx]
[k] [kI] [kA] [kP] [kV] [kx] [ke] [kq] [kq]
[s] [sI] [sA] [sx] [se] [sP] [sV] [sq] [sI]
[z] [zI] [zA] [zV] [zP] [zx] [ze] [zq] [zA]
[m] [mI] [mA] [mP] [mx] [mV] [me] [mq] [mq]
[j] [jI] [jA] [jP] [jx] [jV] [je] [jq]

Ãëàñíûå çâóêè îäèíî÷íûå äîëãèå (ìîíîôòîíãè)
Âñïîìîãàòåëüíûé ñèìâîë � äâîåòî÷èå îáîçíà÷àåò óäëèíåíèå çâó-
êà (ïðèìåðíî â 2 ðàçà ïî ñðàâíåíèþ ñ êîðîòêèì çâóêîì).
Çâóê Îñîáåííîñòè ïðîèçíåñåíèÿ Ïðèìåðíûé ðóñ-

ñêèé çâóê
[Q:] Ðîò â îòêðûò, ÿçûê íàçàä è êíèçó

("Ïîêàæèòå ãîðëî äîêòîðó!")
À:
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[i:] Ðîò â ïîëîæåíèè "óëûáêà", ãóáû ðàñ-
òÿíóòû

È:

[u:] Ãóáû îêðóãëåíû, íî íå âûäâèíóòû
âïåðåä

Ó:

[O:] ßçûê îòîäâèíóò íàçàä è êíèçó, ãóáû
îêðóãëåíû è íàïðÿæåíû

Î:

[E:] Ðîò ïðèîòêðûò, ãóáû ñëåãêà ðàñòû-
íóòû, ÿçûê ïëîñêèé, íàçàä

Íàïîìèíàåò � â
"Ô�êëà"

[ju:] Íå ñìÿã÷àòü ñîãëàñíóþ [j] Þ: = ÉÓ: (ïüþ,
áüþ)

Ñîãëàñíûå çâóêè îäèíî÷íûå êðàòêèå (àëüâåîëÿðíûå ìîíî-
ôòîíãè)
Àëüâåîëû � äåñíû ñðàçó âûøå âåðõíèõ çóáîâ. Ñëåãêà ïðèæìèòå ÿçûê ê
àëüâåîëàì è ïðîèçíîñèòå.
Çâóê Îñîáåííîñòè ïðîèçíåñåíèÿ Ïðèìåðíûé ðóñ-

ñêèé çâóê
[d] Çâîíêèé, âçðûâíîé Ä
[n] Íîñîâîé, ãîëîñîâîé Í
[t] Ãëóõîé, âçðûâíîé ñ ïðèäûõàíèåì Ò
[Z] Çâîíêèé, ìÿãêèé Æ
[r] Ãîëîñîâîé, êîí÷èê ÿçûêà íåìíîãî çà-

âåðíóò íàçàä, âèáðàöèé ìàëî
Ð

[S] Ãëóõîé, ìÿãêèé Ø, íî íå ù
[l] Ãîëîñîâîé Ë

Ñîãëàñíûå çâóêè îäèíî÷íûå êðàòêèå (Íå ïîõîæèå íà ðóñ-
ñêèå)
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Çâóê Îñîáåííîñòè ïðîèçíåñåíèÿ Îòäàëåííî ïîõîæèé
ðóññêèé çâóê

[D] Çâîíêèé, ìåæçóáíûé (êîí÷èê ÿçûêà
ìåæäó çóáàìè, ùåëü ñ ðåæóùåé âîç-
äóõ êðîìêîé âåðõíèõ çóáîâ)

Ñèëüíî èñêàæåííûå
Â èëè Ç

[T] Ãëóõîé, ìåæçóáíûé Ñèëüíî èñêàæåííûå
Ñ èëè Ô

[N] Íîñîâîé, "ãóíäîñûé", ãîëîñîâîé
(çàäíÿÿ ÷àñòü ÿçûêà íà í¼áå)

Ñèëüíî èñêàæåííîå
"ãóíäîñîå"Í

[w] Ãóáû îêðóãëåíû, âûäâèíóòû â íà÷à-
ëå çâóêà âïåðåä è óõîäÿò íà çâóêå íà-
çàä

Ñèëüíî èñêàæåííûå
Ó èëè Â

[h] Ë¼ãêèé âûäîõ áåç ó÷àñòèÿ ÿçûêà Ìÿãêîå Õ

Ãëàñíûå çâóêè äâîéíûå (äèôòîíãè)
Äèôòîíã ñîñòîèò èç äâóõ çâóêîâ ïëàâíî ïåðåõîäÿùèõ îäèí â äðó-
ãîé, ïðè÷åì, ïåðâûé çâóê äîìèíèðóåò, çâó÷èò ñèëüíåå è äîëüøå
âòîðîãî. Ïîýòîìó, â ðóññêèõ áóêâàõ ïðèìåðíîãî çâó÷àíèÿ, âòî-
ðîé çâóê íàïèñàí ìàëåíüêîé áóêâîé. Äèôòîíã íàäî ïðîèçíîñèòü
ìàêñèìàëüíî êðàòêî, åäèíåûì çâó÷àíèåì è íå ïðîòÿãèâàÿ åãî.
Çâóê Îñîáåííîñòè ïðîèçíåñåíèÿ Ïîõîæèé ðóññêèé çâóê
[eI] Èç ïîëîæåíèÿ ãóá "óëûáêà" Ýé
[Iq] Èç ïîëîæåíèÿ ãóá "óëûáêà" Ñðåäíåå ìåæäó Èà è Èý
[aI] ßçûê âïåðåä, ïëîñêî, ÷åëþñòè

øèðîêî, ãóáû ðàñòÿíóòû
Àé

[eq] Èç ïîëîæåíèÿ ãóá "óëûáêà",
ÿçûê íàçàä

Ý:

[aV] ßçûê âïåðåä, ïëîñêî, ÷åëþñòè
øèðîêî, ãóáû ðàñòÿíóòû

Àó

[OI] ßçûê îòîäâèíóò íàçàä è êíèçó,
ãóáû îêðóãëåíû

Îé

[qV] ßçûê íàçàä (ãóáû íå âûòÿãè-
âàòü)

Ýó

[Vq] Ãóáû íå âûòÿãèâàòü Ñðåäíåå ìåæäó Óà è Óý
[jVq] Ãóáû íå âûòÿãèâàòü, íå ñìÿã-

÷àòü ïåðâûé ñîãëàñíûé çâóê
Ñðåäíåå ìåæäóÞà èÞý
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Ãëàñíûå çâóêè òðîéíûå (òðèôòîíãè)

Çâóê Îñîáåííîñòè ïðîèçíåñåíèÿ Îòäàëåííî ïî-
õîæèé ðóññêèé
çâóê

[aIq] ßçûê âïåðåä, ïëîñêî, ÷åëþñòè øèðî-
êî, ãóáû ðàñòÿíóòû

Ñðåäíåå ìåæäó Àèý
è Àéý

[aVq] ßçûê âïåðåä, ïëîñêî, ÷åëþñòè øèðî-
êî, ãóáû ðàñòÿíóòû

Ñðåäíåå ìåæäó Àóý
è Àóà

Ñîãëàñíûå çâóêè äâîéíûå (äèôòîíãè)

[dZ] Çâîíêèé, àëüâåîëÿðíûé Äæ
[tS] Ãëóõîé, àëüâåîëÿðíûé, òâåðäûé ×

Óïðàæíåíèå 2. Ïðî÷òèòå òàáëèöó íåñêîëüêî ðàç, äîáèâàÿñü óâå-
ðåííîãî, îò÷åòëèâîãî è áûñòðîãî ÷òåíèÿ çâóêîâ è ñëîâ. Âûó÷èòå
íîâûå ñëîâà.

[d] day [deI] äåíü
[b] back [bxk] ñçàäè
[D] they [DeI] îíè
[dZ] jump [dZAmp] ïðûãàòü
[f] few [fju:] íåìíîãî
[g] go [gqV] óõîäèòü
[h] hot [hPt] ãîðÿ÷èé
[j] yet [jet] åù¼ íå
[k] key [ki:] êëþ÷
[l] lead [led] ñâèíåö
[m] map [mxp] êàðòà
[Z] measure [�meZq] èçìåðÿòü
[N] sing [sIN] ïåòü
[p] pen [pen] ðó÷êà
[r] red [red] êðàñíûé
[s] son [sAn] ñûí
[S] she [Si:] îíà
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[t] tea [ti:] ÷àé
[tS] chat [tSxt] ðàçãîâîð
[T] thing [TIN] ïðåäìåò
[v] view [vju:] âèä
[w] wet [wet] ìîêðûé
[z] zero [�zI(q)rqV] íóëü
[n] nod [nPd] êèâîê
[x] bad [bxd] ïëîõîé
[Q:] barn [bQ:n] àìáàð
[P] pot [pPt] ãîðøîê
[aI] bite [baIt] êóñàòü
[aV] now [naV] ñåé÷àñ
[aIq] tire [�taIq] øèíà
[aVq] tower [�taVq] áàøíÿ
[O:] more [mO:] åù¼
[OI] boy [bOI] ïàðåíü
[e] bed [bed] êðîâàòü
[eq] there [Deq] òàì
[q] about [q�baVt] îêîëî
[qV] note [nqVt] ïðèìå÷àòü
[E:] bird [bE:d] ïòèöà
[I] pit [pIt] ÿìà
[i:] sheep [Si:p] îâöà
[Iq] here [hIq] çäåñü
[u:] boot [bu:t] áîòèíîê
[V] put [pVt] êëàñòü
[Vq] poor [pVq] áåäíûé
[A] cut [kAt] ðåçàòü
[eI] make [meIk] èçãîòîâëÿòü

Àíãëèéñêèå ãëàñíûå çâóêè áûâàþò äëèííûå è êîðîòêèå. Íåîá-
õîäèìî ÷åòêî ñîáëþäàòü ðàçíèöó â ïðîèçíîøåíèè ìåæäó íèìè,
ïîñêîëüêó äëèíà ãëàñíîãî çâóêà íåñåò ñìûñëîðàçëè÷èòåëüíóþ
ôóíêöèþ. Íàïðèìåð:

sheep [Si:p] îâöà; � ship [SIp] ñóäíî, êîðàáëü
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Âñïîìîãàòåëüíûå ñèìâîëû
Ïîìèìî ñàìèõ ñèìâîëîâ òðàíñêðèïöèè èñïîëüçóþòñÿ åùå è âñïîìîãàòåëü-
íûå ñèìâîëû, êîòîðûå òàê èëè èíà÷å âîçäåéñòâóþò íà ïðîèçíåñåíèå.

Äâîåòî÷èå îáîçíà÷àåò óäëèíåíèå çâóêà (ïðèìåðíî â 2 ðàçà ïî
ñðàâíåíèþ ñ êîðîòêèì çâóêîì).

Çíàê óäàðåíèÿ ñòàâèòñÿ ïåðåä ïåðâûì çâóêîì óäàðíîãî ñëîãà. Åñëè
çíàê óäàðåíèÿ ñòîèò â âåðõíåé ÷àñòè ñòðîêè, òî ýòî ñèëüíîå óäàðåíèå, à
åñëè â íèæíåé � ýòî ñëàáîå óäàðåíèå, íàïðèìåð:

âåðõíåå ñèëüíîå óäàðåíèå â ñëîâå increment [�INkrImqnt];
âåðõíåå ñèëüíîå óäàðåíèå â ñëîâå phonetics [fq�netIks]
ïåðâîå íèæíåå ñëàáîå óäàðåíèå â ñëîâå dihexagonal ["daIhek�sxgqn(q)l]

Êðóãëûå ñêîáêè â òðàíñêðèïöèè èñïîëüçóþòñÿ äëÿ îáîçíà÷åíèÿ ôà-
êóëüòàòèâíî ïðîèçíîñèìûõ çâóêîâ èëè ôàêóëüòàòèâíûõ óäàðå-
íèé (ò.å. òîé ÷àñòè òðàíñêðèïöèè, êîòîðóþ ìîæíî ïðîèçíîñèòü èëè íå
ïðîèçíîñèòü), íàïðèìåð:

hirable [�hai(q)rqb(q)l]; debarb [(�)dJ�bRb]
Ðàâíîóïîòðåáèòåëüíûå âàðèàíòû ïðîèçíîøåíèÿ èëè óäàðåíèÿ ïðèâî-

äÿòñÿ ÷åðåç çàïÿòóþ, íàïðèìåð:
formidable [�fO:mIdqb(q)l, fq�mIdqb(q)l]...
Åñëè ïðèâîäèìûå â îäíîé ñëîâàðíîé ñòàòüå âàðèàíòû ñëîâà ïðîèçíî-

ñÿòñÿ ïî-ðàçíîìó, òî èçìåíÿåìàÿ ÷àñòü òðàíñêðèïöèè âûïèñûâàåòñÿ îò-
äåëüíî, íàïðèìåð:

hernsew, hernshaw, hernshew [�hE:nsqV, -SL, -SqV]
Èíîãäà òðàíñêðèïöèÿ îòíîñèòñÿ íå êî âñåé âîêàáóëå â öåëîì, à ê îò-

äåëüíûì åå çíà÷åíèÿì, íàïðèìåð:
conservator 1. [�kPnsqveItq] õðàíèòåëü; 2. [kqn�sE:vqtq] îïåêóí
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Ãëàâà 1

Èìåíà ñóùåñòâèòåëüíûå è
àðòèêëè Common Nouns &
Articles

1.1 Èìåíà ñóùåñòâèòåëüíûå íàðèöàòåëüíûå ( Common
Nouns )

Èìÿ ñóùåñòâèòåëüíîå (the Noun) � ÷àñòü ðå÷è, êîòîðàÿ îáîçíà÷àåò
ïðåäìåò èëè îáúåêò è îòâå÷àåò íà âîïðîñû Êòî? ×òî?

Èìåíà ñóùåñòâèòåëüíûå äåëÿòñÿ íà äâå ãðóïïû: íàðèöàòåëüíûå è ñîá-
ñòâåííûå.

Èìåíà ñóùåñòâèòåëüíûå íàðèöàòåëüíûå � ýòî íàçâàíèÿ îáúåêòîâ êàê
ïðåäñòàâèòåëåé öåëûõ êëàññîâ îäíîðîäíûõ îáúåêòîâ.

Îáúåêòîì ìîæåò áûòü ÷åëîâåê, æèâîòíîå èëè ïðåäìåò.
Ñóùåñòâèòåëüíûå áûâàþò òàêæå àáñòðàêíûìè è êîíêðåòíûìè.
Êîíêðåòíûå ñóùåñòâèòåëüíûå îáîçíà÷àþò îáúåêòû, êîòîðûå èìå-

þò ôèçè÷åñêîå ñóùåñòâîâàíèå, ò.å. äî íèõ ìîæíî äîòðîíóòüñÿ èëè ïåðåìå-
ñòèòü èõ â ïðîñòðàíñòâå, îíè êàê ïðàâèëî èìåþò îïðåäåëåííûå ðàçìåðû
è ôîðìó. Òàêèå îáúåêòû ìîæíî ïåðåñ÷èòàòü ïî åäèíèöàì, ïîýòîìó îíè
ìîãóò áûòü îòíåñåíû ê èñ÷èñëÿåìûì ñóùåñòâèòåëüíûì. Èñ÷èñëÿåìûå
ñóùåñòâèòåëüíûå, òàêèì îáðàçîì, ìîãóò èìåòü åäèíñòâåííîå ÷èñëî (ò.å.
îäèí ïðåäìåò).
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1.2 Ïîíÿòèå îá àðòèêëå
Àðòèêëü � ýòî ñëóæåáíîå ñëîâî, óòî÷íÿþùåå ñóùåñòâèòåëüíîå. Àðòèêëü
ÿâëÿåòñÿ íåîòúåìëåìîé õàðàêòåðèñòèêîé ñóùåñòâèòåëüíîãî.

Àðòèêëè áûâàþò îïðåäåë¼ííûìè (the) è íåîïðåäåëåííûìè (a,
an). Âñòðåòèâ â ïðåäëîæåíèè àðòèêëü, ìîæíî óâåðåííî ñêàçàòü, ÷òî ãäå-òî
ïðàâåå áóäåò ñòîÿòü ñóùåñòâèòåëüíîå. Íåîïðåäåë¼ííûé àðòèêëü a/an
ïðîèçîø¼ë îò äðåâíåàíãëèéñêîãî ÷èñëèòåëüíîãî îäèí, ïîýòîìó îí óïî-
òðåáëÿåòñÿ ñ èñ÷èñëÿåìûìè ñóùåñòâèòåëüíûìè òîëüêî â åäèí-
ñòâåííîì ÷èñëå. Êàê ïðàâèëî, íåîïðåäåëåííûé àðòèêëü óïîòðåáëÿåòñÿ
ïðè ïåðâîì óïîìèíàíèè îáúåêòà.

a pen [q pen] ≈ one pen � îäíà ðó÷êà
a car [q kQ:] ≈ one car � îäíà ìàøèíà

Âûáîð âàðèàíòà íåîïðåäåëåííîãî àðòèêëÿ (a èëè an) çàâèñèò
îò ïðîèçíîøåíèÿ ñóùåñòâèòåëüíîãî (íî íå íåïèñàíèÿ).

Åñëè îáúåêò èìååò ôîðìó åäèíñòâåííîãî ÷èñëà è èñ÷èñëÿå-
ìîå ñóùåñòâèòåëüíîå, åãî îáîçíà÷àþùåå, íà÷èíàåòñÿ ñ ñîãëàñíîé
áóêâû (ñîãëàñíûìè ÿâëÿþòñÿ âñå áóêâû, êðîìå ãëàñíûõ: (a, e, i,
o, u)), ïåðåä òàêèì ñóùåñòâèòåëüíûì ñòàâèòñÿ íåîïðåäåëåííûé
àðòèêëü a [q]:

a pen [q pen] ðó÷êà
a car [q kQ:] ìàøèíà
a person [q �pE:s(q)n] ÷åëîâåê; ëè÷íîñòü
a plan [q �plxn] ïëàí

Àðòèêëü a óïîòðåáëÿåòñÿ ïåðåä ñóùåñòâèòåëüíûì, ïðîèçíå-
ñåíèå êîòîðîãî íà÷èíàåòñÿ ñ ñîãëàñíîãî çâóêà, äàæå åñëè îíî è
ïèøåòñÿ ñ ãëàñíîé áóêâû, èëè ïåðåä ñóùåñòâèòåëüíûì, ïðîèçíå-
ñåíèå êîòîðîãî íà÷èíàåòñÿ ñ ñîãëàñíîãî çâóêà [j]:

a European [q "jV(q)rq�pIqn] åâðîïååö
a uniform [q �ju:nIfO:m] óíèôîðìà
a union [q �ju:nIqn] ñîþç
a holiday [q �hPlIdI] ïðàçäíèê
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Åñëè îáúåêò èìååò ôîðìó åäèíñòâåííîãî ÷èñëà è èñ÷èñëÿåìîå
ñóùåñòâèòåëüíîå, åãî îáîçíà÷àþùåå, íà÷èíàåòñÿ ñ ãëàñíîé áóê-
âû (a, e, i, o, u), ïåðåä òàêèì ñóùåñòâèòåëüíûì ñòàâèòñÿ íåîïðå-
äåëåííûé àðòèêëü an [qn]

an apple [qn �xp(q)l] ÿáëîêî
an animal [qn �xnIm(q)l] æèâîòíîå
an aeroplane [qn �e(q)rqpleIn] ñàìîëåò
an idea [qn aI�dIq] èäåÿ
an ambassador [qn xm�bxsqdq] ïîñîë (äîëæíîñòü è äèïëîìàòè÷å-

ñêèé ðàíã)

Àðòèêëü an óïîòðåáëÿåòñÿ ïåðåä ñóùåñòâèòåëüíûìè, íà÷èíà-
þùèìèñÿ ñ áóêâû h, êîòîðàÿ íå ïðîèçíîñèòñÿ â ýòîì ñëîâå (òàê
íàçûâàåìàÿ íåìàÿ áóêâà h), è ïåðåä ñóùåñòâèòåëüíûìè, íà÷èíà-
þùèìèñÿ ñ áóêâ x, s è äðóãèìè, ïðîèçíîøåíèå êîòîðûõ íà÷èíà-
åòñÿ ñ ãëàñíîãî çâóêà.

an hour [qn �aVq] ÷àñ
an X-ray [qn �eksreI] ðåíòãåíîâñêèé ñíèìîê
an uncle [qn �ANk(q)l] äÿäÿ
an MP [qn em pi:] ÷ëåí ïàðëàìåíòà
an SOS [qn "esqVes] ñèãíàë áåäñòâèÿ

1.2.1 Çíà÷åíèÿ íåîïðåäåëåííîãî àðòèêëÿ
• Êëàññèôèöèðóþùåå
ðó÷êà (íå êíèãà) � a pen; ìàòåìàòèê (íå ïðîãðàììèñò) � a mathematician

• Îáîáùàþùåå (Îáîçíà÷àåò ïðåäñòàâèòåëÿ êëàññà îáúåêòîâ.)
a teacher � îäèí èç ó÷èòåëåé, íåêèé òèïè÷íûé ïðåäñòàâèòåëü
a cook � îäèí èç ïîâàðîâ, íåêèé òèïè÷íûé ïðåäñòàâèòåëü

• Åäèíè÷íîñòü îáúêòà (one = a/an)
an hour � îäèí ÷àñ; a student � îäèí ñòóäåíò; a car � îäíà ìàøèíà
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Óïðàæíåíèå 3. Ïîñòàâüòå íåîïðåäåë¼ííûé àðòèêëü òàì, ãäå ýòî íåîá-
õîäèìî.

01 dog [dPg] ñîáàêà
02 elephant [�elIfqnt] ñëîí
03 hat [hxt] øëÿïà
04 painter [�peIntq] õóäîæíèê
05 uncle [�ANk(q)l] äÿäÿ
06 computer [kqm�pju:tq] êîìïüþòåð
07 disk [dIsk] äèñê
08 orange [�PrIndZ] àïåëüñèí
09 builder [�bIldq] ñòðîèòåëü
10 hour [�aVq] ÷àñ
11 electrician [I"lek�trIS(q)n] ýëåêòðèê
12 university ["ju:nI�vE:sItI] óíèâåðñèòåò
13 umbrella [Am�brelq] çîíòèê
14 cook [kVk] ïîâàð
15 apricot [�eIprIkPt] àáðèêîñ

Îáðàçöû àíãëèéñêîé ðå÷è, ïðèâîäèìûå â ðàçäåëå 'ÒÀÊ ÃÎÂÎÐßÒ',
ñëåäóåò çàó÷èâàòü íàèçóñòü.

ÒÀÊ ÃÎÂÎÐßÒ 'ÑÎÃËÀÑÈÅ'

Yes, I agree... [jesaIq�gri:] Äà, ÿ ñîãëàñåí...
Yeah. [jeq] Äà. (ðàçã.)
Right. [raIt] Ïðàâèëüíî/Òàê/Äà
True. [tru:] Èñòèííî/Äà/Ïðàâèëüíî
Too true. [tu:tru:] Ñîâåðøåííî ïðàâèëüíî.

Ñëîâà, ïðèâîäèìûå â òåêñòå îáúÿñíåíèé è ïðèìåðîâ ïîäëåæàò çàó÷èâà-
íèþ. Ïðîâåðÿéòå âûó÷åííûé ïåðåâîä â îáå ñòîðîíû � è ñ ðóññêîãî íà-
àíãëèéñêèé è íàîáîðîò.
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1.3 Vocabulary
1.3.1 TEST
Ïåðåâåäèòå ñóùåñòâèòåëüíûå, ðàññòàâèâ ïðàâèëüíî íåîïðåäåë¼ííûé àð-
òèêëü.

01 øëÿïà 02 ìóæ÷èíà, ÷åëîâåê 03 äóá 04 òîïîð 05 ïèñüìåííûé ñòîë 06
ýëåêòðèê 07 ãîëîâà 08 çîíòèê 09 ïîëèöåéñêèé 10 îð¼ë
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Ãëàâà 2

Ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî èìåí
ñóùåñòâèòåëüíûõ

Ôîíåòè÷åñêîå óïðàæíåíèå
Ñëåäóþùèé ñïèñîê ñëîâ ñëåäóåò çíàòü èç-çà òðóäíîñòè ïðîèçíî-
øåíèÿ. Ïðî÷èòàéòå èõ âñëóõ è âûó÷èòå íàèçóñòü.

apostrophe [q�pPstrqfI] àïîñòðîô
catastrophe [kq�txstrqfI] êàòàñòðîôà
cupboard [�kApbqd] øêàô; áóôåò
recipe [�resIpI] ðåöåïò
hiccough [�hIkAp] èêîòà
sword [sO:d] ìå÷; øïàãà
plough [plaV] ïëóã
muscle [�mAs(q)l] ìûøöà, ìóñêóë
interesting [�IntrIstIN] èíòåðåñíûé

2.1 Ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî èìåí ñóùåñòâèòåëüíûõ.
Ôîðìîîáðàçîâàíèå.

Èñ÷èñëÿåìûå ñóùåñòâèòåëüíûå ìîãóò èìåòü ôîðìó ìíîæåñòâåííîãî ÷èñëà
(ò.å. îáîçíà÷àòü íåñêîëüêî îáúåêòîâ).
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Åñëè ê ñóùåñòâèòåëüíîìó â åäèíñòâåííîì ÷èñëå äîáàâèòü îêîí-
÷àíèå -s/-es, òî ïîëó÷èòñÿ ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî ýòîãî ñóùåñòâè-
òåëüíîãî, íàïðèìåð:

a pen [pen] � ðó÷êà pens [penz] � ðó÷êè
a car [kQ:] � ìàøèíà cars [kQ:z] � ìàøèíû
a class [klQ:s] � êëàññ classes [klQ:siz] � êëàññû

Âûøåîïèñàííîå ïðàâèëî äåéñòâóåò ñ áîëüøèíñâîì âñåõ ñóùåñòâèòåëü-
íûõ àíãëèéñêîãî ÿçûêà.

Êàê áûëî óæå ðàíåå ñêàçàíî, íåîïðåäåë¼ííûé àðòèêëü a/an ïðîèçîø¼ë
îò äðåâíåàíãëèéñêîãî ÷èñëèòåëüíîãî, èìåâøåãî çíà÷åíèå 'îäèí', ïîýòîìó
îí óïîòðåáëÿåòñÿ ñ èñ÷èñëÿåìûìè ñóùåñòâèòåëüíûìè òîëüêî â åäèíñòâåí-
íîì ÷èñëå.Ñ èñ÷èñëÿåìûìè ñóùåñòâèòåëüíûìè âî ìíîæåñòâåííîì
÷èñëå íåîïðåäåëåííûé àðòèêëü íå óïîòðåáÿåòñÿ:

a person � ëè÷íîñòü persons � ëè÷íîñòè
a plan � ïëàí plans � ïëàíû
an apple � ÿáëîêî apples � ÿáëîêè
an axe � òîïîð axes � òîïîðû

2.1.1 Ïðàâèëà ÷òåíèÿ ìíîæåñòâåííîãî ÷èñëà èìåí ñóùå-
ñòâèòåëüíûõ

Åñëè ñóùåñòâèòåëüíîå âî ìíîæåñòâåííîì ÷èñëå îêàí÷èâàåòñÿ íà
áóêâû -ks, -fs, -ps, -ts, òî îêîí÷àíèå ÷èòàåòñÿ êàê [-s], :

ãîðøîê a pot [epPt] pots [pPts] ãîðøêè
ïîëèöåéñêèé a cop [ekPp] cops [kPps] ïîëèöåéñêèå
âèëêà a fork [efO:k] forks [fO:ks] âèëêè
êðûøà a roof [eru:f] roofs [ru:fs] êðûøè

Åñëè ñóùåñòâèòåëüíîå â åäèíñòâåííîì ÷èñëå îêàí÷èâàåòñÿ íà
áóêâû -s, -ch, -sh, -tch è -x, òî âî ìíîæåñòâåííîì ÷èñëå ïðèáàâëÿ-
åòñÿ îêîí÷àíèå -es, êîòîðîå ÷èòàåòñÿ êàê [-iz], :
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ïëàòüå a dress dresses [dresiz]
ðå÷ü a speech speeches [spi:tSiz]
ñïè÷êà a match matches [mxtSiz]
êîðîáêà a box boxes [bPksiz]

Âî âñåõ îñòàëüíûõ ñëó÷àÿõ â êîíöå ñëîâà ïðîèçíîñèòñÿ çâóê
[-z], : ìàøèía car � cars [kQ:z] ìàëü÷èê a boy � boys [bOIz]

Óïðàæíåíèå 4. Íàïèøèòå, êàê ÷èòàþòñÿ îêîí÷àíèÿ ñóùåñòâèòåëü-
íûõ (íå ïåðåâîäèòå ïðèâåäåííûå ñëîâà, íàó÷èòåñü îçâó÷èâàòü èõ äàæå áåç
ïåðåâîäà, èñïîëüçóÿ âûøåïðèâåäåííûå ïðàâèëà.) Ïðè æåëàíèè çàãëÿíèòå
â ñëîâàðü è ïðîâåðüòå òðàíñêðèïöèþ.

1. a spot � spots [...] 02. a top � tops [...] 03. a fork � forks [...] 04. a log �
logs [...] 05. a cloak � cloaks [...] 06. a clip � clips [...] 07. a pan � pans [...] 08.
a bottle � bottles [...] 09. a point � points [...] 10. a cap � caps [...] 11. a cup �
cups [...]

Óïðàæíåíèå 5. Íàéäèòå â ñëîâàðå è âûïèøèòå â òåòðàäü 5 ñëîâ,
êîòîðûå âî ìíîæåñòâåííîì ÷èñëå èìåþò çâóê [-s] â êîíöå ñëîâà, è 5 ñëîâ
ñî çâóêîì [-z].

Óïðàæíåíèå 6. Ïîñòàâüòå íåîïðåäåë¼ííûé àðòèêëü òàì, ãäå ýòî íåîá-
õîäèìî.

01 union [�ju:nIqn] ñîþç
02 exam [Ig�zxm] ýêçàìåí
03 unit [�ju:nIt] ÷àñòü
04 head [hed] ãîëîâà
05 essay [�eseI] î÷åðê, ýññå
06 idol [aIdl] èäîë, áîæåñòâî
07 desk [desk] ïèñüìåííûé, ðàáî÷èé ñòîë
08 uniform [�ju:nIfO:m] óíèôîðìà
09 holiday [�hPlIdI] îòïóñê
10 European ["jV(q)rq�pIqn] åâðîïååö
11 X-ray [�eksreI] ðåíòãåíîâñêèé ñíèìîê
12 member [�membq] ÷ëåí
13 parliament [�pQ:lqmqnt] ïàðëàìåíò
14 apron [�eIprqn] ïåðåäíèê, ôàðòóê
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Óïðàæíåíèå 7. Ïîñòàâüòå íåîïðåäåë¼ííûé àðòèêëü, ãäå íóæíî:
01. book - êíèãà 02. walls - ñòåíû; ãðàíèöû 03. books - êíèãè 04. pen -

ïåðî; ðó÷êà 05. bus - àâòîáóñ 06. eggs - ÿéöà 07. pens - ïåðüÿ; ðó÷êè 08. egg
- ÿéöî 09. balls - øàðû 10. apple - ÿáëîêî 11. girl - äåâóøêà; äåâî÷êà 12. boy
- ìàëü÷èê; ïàðåíü

Óïðàæíåíèå 8. Ïîñòàâüòå íåîïðåäåë¼ííûé àðòèêëü, ãäå íóæíî:
01. keyboard - êëàâèàòóðà 02. cat - êîò 03. monitor - ýêðàí 04. bat -

ëåòó÷àÿ ìûøü 05. rats - êðûñû 06. cats - êîòû 07. bats - ëåòó÷èå ìûøè 08.
lesson - óðîê 09. computer - êîìïüþòåð; ÝÂÌ 10. lessons - óðîêè 11. cap -
êåïêà; øëÿïà 12. top - âåðøèíà

Ðàññìîòðèòå íà ïðèìåðàõ, êàêèå îòòåíêè ñìûñëà ïðèâíîñèò
íåîïðåäåëåííûé àðòèêëü a/an: (êàêàÿ-íèáóäü, (õîòü) îäíà; âñÿ-
êàÿ, ëþáàÿ; îäèí).
a pen ðó÷êà; êàêàÿ-íèáóäü ðó÷êà; (õîòü) îäíà ðó÷êà; ëþáàÿ ðó÷êà;

âñÿêàÿ ðó÷êà
a box êîðîáêà; êàêàÿ-íèáóäü êîðîáêà, (õîòü) îäíà êîðîáêà; âñÿêàÿ

êîðîáêà, ëþáàÿ êîðîáêà
an apple îäíî ÿáëîêî; êàêîå-òî ÿáëîêî; êàêîå-íèáóäü ÿáëîêî; ëþáîå

ÿáëîêî; (õîòü) îäíî ÿáëîêî; ÿáëîêî

Óïðàæíåíèå 9. Íàïèøèòå ïî-ðóñññêè îïðåäåëåíèÿ ê ñóùåñòâèòåëü-
íûì, ïåðåäàþùèå ïðèâíîñèìûé íåîïðåäåëåííûì àðòèêëåì ñìûñë, åñëè
òàêîâîé èìååòñÿ (ïîñìîòðèòå êàê ýòî ñäåëàíî â òàáëèöå âûøå).

01. a house äîì
02. a pencil êàðàíäàø
03. a window îêíî
04. pencils êàðàíäàøè
05. cars ìàøèíû
06. a woman æåíùèíà
07. a notebook òåòðàäü
08. notebooks òåòðàäè
09. windows îêíà
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2.2 Óïîòðåáëåíèå íåîïðåäåëåííîãî àðòèêëÿ
Ðàçíèöà â óïîòðåáëåíèè îïðåäåëåííîãî è íåîïðåäåëåííîãî àðòèêëåé ñóùå-
ñòâåííà. Ðàññìîòðèì ñëåäóþùóþ ñèòóàöèþ. Ïåðåä íàìè ãðóïïà ó÷åíèêîâ
è èõ ó÷èòåëü. Âñå ó÷åíèêè ìîãóò ñ÷èòàòü äî 10, íî òîëüêî îäèí èç íèõ
óìååò ñ÷èòàòü äî 100.

Ó÷èòåëü ìîæåò ñêàçàòü: "Ïîçîâèòå ìíå ëþáîãî (êàêîãî-íèáóäü) èç ó÷å-
íèêîâ." Òîãäà ïî-àíãëèéñêè ïåðåä ñóùåñòâèòåëüíûì pupil ñëåäóåò ïîñòà-
âèòü íåîïðåäåëåííûé àðòèêëü a: a pupil � îäíîãî, êàêîãî-íèáóäü, ëþáîãî
ó÷åíèêà.

Åñëè ó÷èòåëü ïîïðîñèò ïîçâàòü èìåííî òîãî åäèíñòâåííîãî ó÷åíèêà,
êîòîðûé óìååò ñ÷èòàòü äî 100 , òî îí ñêàæåò ïî-àíãëèéñêè ñ îïðåäåëåí-
íûì àðòèêëåì: the pupil. Îïðåäåëåííûé àðòèêëü ïðîèçîøåë îò äðåâíåàí-
ãëèéñêîãî ìåñòîèìåíèÿ, èìåâøåãî çíà÷åíèå 'ýòîò' (êîíêðåòíûé). Íàïðè-
ìåð, ó÷èòåëü óæå ñêàçàë, êàêîé ó÷åíèê óìååò ñ÷èòàòü äî 100, è ïîýòîìó
âî âòîðîé ðàç, ãîâîðÿ ïðî íåãî, îí åãî íàçîâåò the pupil.

Â îòëè÷èå îí íåîïðåäåëåííîãî àðòèêëÿ, îïðåäåëåííûé àðòèêëü
ìîæåò ñòîÿòü ïåðåä âñåìè òèïàìè ñóùåñòâèòåëüíûõ (è ïåðåä
åäèíñòâåííûì ÷èñëîì ñóùåñòâèòåëüíîãî è ïåðåä ìíîæåñòâåííûì).

Îïðåäåëåííûé àðòèêëü the âûäåëÿåò îïðåäåë¼ííûé, êîíêðåò-
íûé ïðåäìåò, îïðåäåë¼ííîå, êîíêðåòíîå ñóùåñòâî, ëèöî èëè ÿâ-
ëåíèå èç ãðóïïû îäíîðîäíûõ ïðåäìåòîâ, ñóùåñòâ èëè ÿâëåíèé,
ïðîòèâîïîñòàâëÿÿ åãî ïðåäìåòàì òîé-æå ãðóïïû.

Àðòèêëü the óêàçûâàåò íà òî, ÷òî äàííûé ïðåäìåò, äàííîå
ñóùåñòâî, ëèöî, ÿâëåíèå èçâåñòíû ñëóøàþùåìó.

Âûøåïðèâåäåííûå îïðåäåëåíèÿ îòíîñÿòñÿ êàê ê îáúåêòó â åäèíñòâåí-
íîì ÷èñëå, òàê è ê îáúåêòàì âî ìíîæåñòâåííîì ÷èñëå. Åñëè ðå÷ü èäåò î
êîíêðåòíûõ îáúåêòàõ (âûðàæåííûõ èñ÷èñëÿåìûìè ñóùåñòâèòåëüíûìè âî
ìíîæåñòâåííîì ÷èñëå), óïîòðåáëÿåòñÿ îïðåäåëåííûé àðòèêëü the, íàïðè-
ìåð: the cars � (ýòè/êîíêðåòíûå) ìàøèíû. Åñëè âûäåëåíèå ýòèõ îáúåêòîâ
èç ÷èñëà èì ïîäîáíûõ íå èìååò çíà÷åíèÿ, òî â ýòîì ñëó÷àå îïðåäåëåííûé
àðòèêëü ìîæíî îïóñòèòü (ò.å. íå óïîòðåáëÿòü). Òàêîå çíà÷èìîå îòñóòñòâèå
àðòèêëÿ íàçûâàþò 'íóëåâûì àðòèêëåì' ('íóëåâîé àðòèêëü' èíîãäà îáî-
çíà÷àþò êàê �), íàïðèìåð:
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a house äîì houses äîìà
a pencil êàðàíäàø pencils êàðàíäàøè

2.3 Ïðàâèëà ÷òåíèÿ îïðåäåëåííîãî àðòèêëÿ
Îïðåäåëåííûé àðòèêëü the ïðîèçíîñèòñÿ êàê [Dq] ïåðåä ñëîâîì,
íà÷èíàþùèìñÿ ñ ñîãëàñíîãî çâóêà, íàïðèìåð:

the pen [Dq �pen] ðó÷êà
the car [Dq �kQ:] ìàøèíà

Îïðåäåëåííûé àðòèêëü the ïðîèçíîñèòñÿ êàê [Di:] ïåðåä ñëîâîì,
íà÷èíàþùèìñÿ ñ ãëàñíîãî çâóêà, íàïðèìåð:

the apple [DI �xp(q)l] ÿáëîêî
the axe [DI �xks] òîïîð
the animal [DI �xnIm(q)l] æèâîòíîå
the Indian [DI �IndIqn] èíäèåö

Óïðàæíåíèå 10. Ïîñòàâüòå ïîäõîäÿøèé àðòèêëü, ãäå ýòî íåîáõîäèìî,
îáðàùàÿ âíèìàíèå íà ðóññêèé ïåðåâîä.

windows îêíà
box ëþáàÿ êîðîáêà; êàêàÿ-íèáóäü êîðîáêà, âñÿêàÿ êîðîáêà
person êîíêðåòíûé ÷åëîâåê, óíèêàëüíàÿ ëè÷íîñòü
notebooks òåòðàäè
plan ëþáîé ïëàí; êàêîé-íèáóäü ïëàí;
bag êîíêðåòíàÿ ñóìêà; ñóìêà, î êîòîðîé ÿ òåáå ãîâîðèë
door îäíà äâåðü; êàêàÿ-òî äâåðü; ëþáàÿ äâåðü
book êîíêðåòíàÿ êíèãà
desk ïàðòà, ñòîë; ëþáàÿ ïàðòà; îäíà ïàðòà
apple êàêîå-íèáóäü ÿáëîêî; (õîòü) îäíî ÿáëîêî; ÿáëîêî
knife íîæ; îäèí íîæ; ëþáîé íîæ
pencils êàðàíäàøè
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egg êîíêðåòíîå ÿéöî
park ýòîò ïàðê

Ïðèìå÷àíèå:
Ïðè ïåðåâîäå ñ ðóññêîãî ÿçûêà, ñëîâà �ýòîò�, �òîò�, �òå�, ñòîÿùèå

ïåðåä ñóùåñòâèòåëüíûì, ìîæíî çàìåíèòü îïðåäåëåííûì àðòèêëåì, íà-
ïðèìåð:

òîò àâòîìîáèëü � the car; ýòîò ó÷åíèê � the pupil; ýòè ó÷èòåëÿ � the
teachers

ÒÀÊ ÃÎÂÎÐßÒ 'Ïðèâåòñòâèÿ'
Àíãëèéñêèé òåêñò Ïåðåâîä
Albert: Hi! Mary! [haI�me(q)rI] Ïðèâåò! Ìýðè!
Mary: Hi, Albert. [haI �xlbqt] Ïðèâåò, Àëüáåðò.
Albert: How are you? [haVQ:ju:] Êàê ïîæèâàåøü? (Êàê äåëà?)
Mary: I am well.[aIxmwel] Thank you.[TxNkju:] Ó ìåíÿ õîðîøî. Ñïàñèáî.
Albert: Bye-bye [�baIbaI], Mary [�me(q)rI]. Ïîêà!, Âñåãî (õîðîøåãî)! Ìýðè.
Mary: Bye! [�baI] Ïîêà.

2.4 Vocabulary
Âñå ñëîâà ðàçäåëà Vocabulary íåîáõîäèìî çàó÷èâàòü íàèçóñòü. Ïðîâåðÿéòå
âûó÷åííûé ïåðåâîä â îáå ñòîðîíû � è ñ ðóññêîãî íà-àíãëèéñêèé è íàîáî-
ðîò. Ñëîâà, ïðèâîäèìûå â òåêñòå îáúÿñíåíèé è ïðèìåðîâ, åñëè îíè äàíû ñ
òðàíñêðèïöèåé è ïåðåâîäîì, íå ïðèâîäÿòñÿ â ðàçäåëå Vocabulary, íî ïîä-
ëåæàò çàó÷èâàíèþ.

vocabulary [vq�kxbjVlqrI] ëåêñèêà ñ ïåðåâîäîì
book [bVk] êíèãà
pen [pen] ðó÷êà, ïåðî
bus [bAs] àâòîáóñ
egg [eg] ÿéöî
boy [bOI] ìàëü÷èê, ïàðåíü
girl [gE:l] äåâóøêà; äåâî÷êà
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ball [bO:l] øàð; ìÿ÷
wall [wO:l] ñòåíà; ãðàíèöà
table [�teIb(q)l] ñòîë
keyboard [�ki:bO:d] êëàâèàòóðà
cat [kxt] êîò
bat [bxt] ëåòó÷àÿ ìûøü
rat [rxt] êðûñà
lesson [�les(q)n] óðîê
computer [kqm�pju:tq] êîìïüþòåð; ÝÂÌ
lesson [�les(q)n] óðîê
cap [kxp] êåïêà; øëÿïà
top [tPp] âåðøèíà
monitor [�mPnItq] ýêðàí
box [bPks] êîðîáêà
pencil [�pens(q)l] êàðàíäàø
window [�wIndqV] îêíî
woman [�wVmqn] æåíùèíà
notebook [�nqVtbVk] òåòðàäü
train [treIn] ïîåçä
lock [lPk] çàìîê, çàòâîð
park [pQ:k] ïàðê, ñòîÿíêà (àâòîìîáèëåé)
conversation ["kPnvq�seIS(q)n] ðàçãîâîð, áåñåäà
wife [waIf] æåíà; ñóïðóãà
room [ru(:)m] êîìíàòà
lift [lIft] ëèôò
toy [tOI] èãðóøêà
king [kIN] êîðîëü
actor [�xktq] àêò¼ð; àðòèñò
pupil [�pju:p(q)l] ó÷åíèê; ó÷àùèéñÿ
house [haVs] äîì
person [�pE:s(q)n] ÷åëîâåê, ëè÷íîñòü
plan [plxn] ïëàí
bag [bxg] ñóìêà
door [dO:] äâåðü
desk [desk] ïàðòà, ñòîë
knife [naIf] íîæ
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2.5 TEST
Çàäàíèå 1. Ïîñòàâüòå ïåðåä ñóùåñòâèòåëüíûìè âñå âîçìîæíûå àðòèêëè (a,
an, the, �).

01 unions 02 uniform 03 union 04 maps 05 day 06 X-ray 07 uniforms 08
ankle 09 holiday 10 hour 11 uncle 12 MP 13 SOS 14 books 15 car 16 European
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Ãëàâà 3

Èìåíà ïðèëàãàòåëüíûå
Adjectives

Ôîíåòè÷åñêîå óïðàæíåíèå
Âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå âñëóõ íèæåïðèâåäåííûå ñëîâà. Îáðàòèòå âíèìà-
íèå: áóêâû, ïîêàçàííûå â ëåâîé êîëîíêå, íå ïðîèçíîñÿòñÿ

p psychic [�saIkIk] psychiatry [saI�kaIqtrI] pneumatic [nju:�mxtIk]
pseudonym [�sju:dqnIm] psychology [saI�kPlqdZI] receipt [rI�si:t]

b comb [kqVm] dumb [dAm] numb [nAm]
debt [det]
lamb [lxm] doubt [daVt] subtle [sAtl]
womb [wu:m] climb [klaIm] tomb [tu:m]

l could [kVd; kqd] should [SVd; Sqd] calm [kQ:m]
walk [wO:k] salmon [�sxmqn] chalk [tSO:k]
talk [tO:k] half [hQ:f] palm [pQ:m]

h honour [�Pnq] honest [�PnIst] hour [�aVq]
heiress [�eqrIs] heir [eq]

t whistle [�wIs(q)l] castle [�kQ:s(q)l] fasten [�fQ:s(q)n]
soften [�sPf(q)n] Christmas [�krIsmqs] listen [�lIs(q)n]

47
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k knee [ni:] knife [naIf] know [nqV]
knob [nPb]
knowledge [�nPlIdZ] knot [nPt] knit [nIt]

r card [kQ:d] park [pQ:k] farm [fQ:m]
burn [bE:n] water [�wO:tq]
work [wE:k] storm [stO:m] start [stQ:t]
mother [�mADq] sister [�sIstq] teacher [�ti:tSq]

3.1 Îáùåå ïîíÿòèå îá èìåíàõ ïðèëàãàòåëüíûõ
Èìåíà ïðèëàãàòåëüíûå � ýòî ñëîâà, èìåþùèå îáùåå çíà÷åíèå ïðèçíàêà
îáúåêòà è îòâå÷àþùèå íà âîïðîñû êàêîé? ÷åé? (Íàïðèìåð: ÿñíûé ñîë-
íå÷íûé äåíü, ãðîìêîå ïòè÷üå ïåíèå). Óìåíèå øèðîêî óïîòðåáëÿòü ïðè-
ëàãàòåëüíûå ðàñöâå÷èâàåò è ðàçíîîáðàçèò ðå÷ü, äåëàåò åå áîëåå ãëóáîêîé
è íàñûùåííîé. Ïðèëàãàòåëüíûå â ïðåäëîæåíèè ÿâëÿþòñÿ, êàê ïðàâèëî,
îïðåäåëåíèÿìè. Êàê âû ïîìíèòå, ãëàâíûìè ÷ëåíàìè ïðåäëîæåíèÿ ÿâëÿþò-
ñÿ ïîäëåæàùèå è ñêàçóåìûå. Âñå îñòàëüíûå ÷ëåíû ïðåäëîæåíèÿ (îáñòîÿ-
òåëüñòâà, äîïîëíåíèÿ, îïðåäåëåíèÿ) ÿâëÿþòñÿ âòîðîñòåïåííûìè ÷ëåíàìè.
Îïðåäåëåíèåì íàçûâàåòñÿ òàêîé âòîðîñòåïåííûé ÷ëåí ïðåäëîæåíèÿ, êîòî-
ðûé õàðàêòåðèçóåò ïðèçíàê íàçûâàåìîãî ïðåäìåòà è îáû÷íî îòâå÷àåò íà
âîïðîñû 'êàêîé?', '÷åé?', 'êîòîðûé?'. Îïðåäåëåíèå ìîæåò áûòü âûðàæåíî
èìåíåì ïðèëàãàòåëüíûì, ïðè÷àñòèåì, ìåñòîèìåíèåì, èìåíåì ÷èñëèòåëü-
íûì è äð. Â äàííîé ãëàâå ðàññìàòðèâàþòñÿ òîëüêî ñîãëàñîâàííûå îïðåäå-
ëåíèÿ, ò.å. ñòîÿùèå ïåðåä îïðåäåëÿåìûì ñóùåñòâèòåëüíûì. Èìåíà ïðèëà-
ãàòåëüíûå â àíãëèéñêîì ÿçûêå íå ìåíÿþòñÿ íè ïî ðîäàì, íè ïî ÷èñëàì, íè
ïî ïàäåæàì.

Äëÿ îáëåã÷åíèÿ ïîíèìàíèÿ è óñâîåíèÿ ÿçûêîâûõ ÿâëåíèé, íåîáõîäè-
ìûå çíàíèÿ çäåñü è äàëåå áóäóò êàê ïðàâèëî ïðåäñòàâëåíû â âèäå òîïîëî-
ãè÷åñêèõ ñõåì.

Òîïîëîãèÿ � ýòî íàóêà, èçó÷àþùàÿ ñâîéñòâà îáúåêòîâ â çàâèñèìî-
ñòè îò èõ âçàèìíîãî ðàñïîëîæåíèÿ. Ñëåäîâàòåëüíî, òîïîëîãè÷åñêàÿ ñõåìà
� ýòî âèçóàëüíîå ïðåäñòàâëåíèå âçàèìíîãî ðàñïîëîæåíèÿ ñîñòàâëÿþùèõ
ýëåìåíòîâ ÿçûêîâîãî ÿâëåíèÿ.
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Òîïîëîãè÷åñêàÿ ñõåìà èì¼í ïðèëàãàòåëüíûõ

Àðòèêëü ïðèëàãàòåëüíîå ñóùåñòâèòåëüíîå

a good book

the noisy child

Óïðàæíåíèå 11. Âûó÷èòå ïðèâåäåííûå íèæå íàèáîëåå ðàñïðîñòðà-
íåííûå ïðèëàãàòåëüíûå.

di�cult [�dIfIk(q)lt] òðóäíûé; òÿæ¼ëûé
easy [�i:zI] ë¼ãêèé, íåòðóäíûé
good [gVd] õîðîøèé, ïðèÿòíûé
interested [�IntrIstId] çàèíòåðåñîâàííûé, èíòåðåñóþùèéñÿ
(im)possible [(Im)�pPsqb(q)l] (íå)âîçìîæíûé, (íå) âåðîÿòíûé
quick [kwIk] áûñòðûé, ñêîðûé
ready [�redI] ãîòîâûé; ïîäãîòîâëåííûé
right [raIt] ïðàâûé, ñïðàâåäëèâûé, âåðíûé, ïðàâèëüíûé
safe [seIf] áåçîïàñíûé
slow [slqV] ìåäëåííûé, íåáûñòðûé
wonderful [�wAndqf(q)l] óäèâèòåëüíûé, èçóìèòåëüíûé, ïîðàçèòåëü-

íûé
wrong [rPN] íåïðàâèëüíûé, íåâåðíûé, îøèáî÷íûé; ëîæ-

íûé, íåïîäõîäÿùèé, íåñîîòâåòñòâóþùèé
bad [bxd] ïëîõîé, äóðíîé; ñêâåðíûé, èñïîð÷åííûé
dangerous [�deIndZqrqs] îïàñíûé, óãðîæàþùèé, ñòðàøíûé
important [Im�pO:t(q)nt] âàæíûé, çíà÷èòåëüíûé, ñóùåñòâåííûé
interesting [�IntrIstIN] èíòåðåñíûé, âûçûâàþùèé èíòåðåñ, çàíèìà-

òåëüíûé
late [leIt] îïîçäàâøèé, ïîçäíèé
nice [naIs] õîðîøèé, ïðèÿòíûé, ìèëûé, ñëàâíûé; èçÿù-

íûé, ýëåãàíòíûé; âêóñíûé
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Óïðàæíåíèå 12. Ïîñòàâüòå íåîïðåäåë¼ííûé àðòèêëü òàì, ãäå ýòî
íåîáõîäèìî.

01 ear [Iq] óõî
02 cop [kPp] ïîëèöåéñêèé
03 eagle [�i:g(q)l] îð¼ë
04 roof [ru:f] êðûøà
05 axe [xks] òîïîð
06 fork [fO:k] âèëêà
07 iceberg [�aIsbE:g] àéñáåðã
08 abacus [xbqkqs] ñ÷¼òû
09 man [mxn] ìóæ÷èíà, ÷åëîâåê
10 aquarium [q�kwe(q)rIqm]àêâàðèóì

11 pot [pPt] ãîðøîê; êîòåëîê
12 oak [qVk] äóá
13 abbot [�xbqt] àááàò, íàñòîÿòåëü ìîíàñòûðÿ
14 abat-jour ["Q:bQ:�Zu:r] àáàæóð

Óïðàæíåíèå 13. Ïåðåâåäèòå, íå çàáûâàÿ, ÷òî áûâàþò íåñêîëüêî ïðà-
âèëüíûõ âàðèàíòîâ ïåðåâîäà.

1 the di�cult questions 2 the easy jobs 3 a good knowledge 4 a good job 5
an interested crowd 6 interested parties 7 possible dangers 8 possible volunteers
9 an impossible dream 10 an impossible position 11 a quick change at Novgorod
12 ready for the inspection 13 an important date 14 an interesting article 15
the late autumn 16 a nice chap

Óïðàæíåíèå 14. Ïåðåâåäèòå, íå çàáûâàÿ, ÷òî áûâàþò íåñêîëüêî ïðà-
âèëüíûõ âàðèàíòîâ ïåðåâîäà.

1 the right answer 2 the right time 3 the right thing 4 a safe place 5 a
safe return 6 the slow degeneration 7 a slow worker 8 a wonderful holiday 9 a
wonderful o�er 10 the wrong way/road 11 the bad weather 12 a bad workman
13 a bad impression 14 a dangerous sport 15 the dangerous mission 16 a nice
day
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Ïðèëàãàòåëüíûå, îáîçíà÷àþùèå öâåò

red [red] êðàñíûé, àëûé; áàãðîâûé; ðûæèé; ãíåäîé (ëî-
øàäèíàÿ ìàñòü)

white [waIt] áåëûé; áëåäíûé; ñåäîé, ñåðåáðèñòûé
brown [braVn] êîðè÷íåâûé; áóðûé; ñìóãëûé, çàãîðåëûé; êà-

ðèé (î ãëàçàõ)
blue [blu:] ñèíèé; ãîëóáîé
black [blxk] ÷¼ðíûé; ò¼ìíûé; ÷åðíîêîæèé
pink [pINk] ðîçîâûé
violet [�vaIqlIt] ôèàëêîâûé; ôèîëåòîâûé, ëèëîâûé
yellow [�jelqV] æ¼ëòûé; çîëîòèñòûé
orange [�PrIndZ] îðàíæåâûé
green [gri:n] çåë¼íûé; áëåäíûé (î öâåòå ëèöà)
silver [�sIlvq] ñåðåáðÿíûé; ñåäîé, ïîýò. ñåðåáðèñòûé
gold [gqVld] çîëîòîé; çîëîòîãî öâåòà
beige [beIZ] áåæåâûé
grey /gray [greI] ñåðûé, ñåäîé

Ïðèëàãàòåëüíûå âûïîëíÿþò â ïðåäëîæåíèÿõ ôóíêöèþ îïðåäå-
ëåíèé, íî åñëè ïðèëàãàòåëüíîå íåîáõîäèìî óïîòðåáèòü èçîëèðî-
âàííî îò äðóãèõ ñëîâ, òî àðòèêëü ïåðåä íèì íèêîãäà íå ñòàâèòñÿ.

Óïðàæíåíèå 15. Ïåðåâåäèòå:

1. îðàíæåâûé 2. áåëûé 3. ñåðåáðèñòûé 4. êîðè÷íåâûé 5. ñèíèé 6. ÷¼ðíûé
7. çåë¼íûé 8. çîëîòîé 9. áåæåâûé

Óïðàæíåíèå 16. Ïåðåâåäèòå

1 a red blouse 2 a violet door 3 a pink pig 4 a white crow 5 a brown boy
6 the blue hills 7 the black clouds 8 a white ship 9 the green leaves 10 yellow
leaves 11 an orange ribbon 12 a green dress 13 a silver coin 14 a gold watch 15
a beige sink 16 the grey eyes
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3.2 Ñäâèã àðòèêëÿ ïðèëàãàòåëüíûìè
Ðàññìîòðèì ñîâìåñòíîå èñïîëüçîâàíèå àðòèêëÿ, ïðèëàãàòåëüíûõ è ñóùå-
ñòâèòåëüíîãî. Îïðåäåëåíèÿ óòî÷íÿþò çíà÷åíèå ñóùåñòâèòåëüíîãî. Åñëè
ìû õîòèì èñïîëüçîâàòü îïðåäåëåíèÿ ê ñóùåñòâèòåëüíîìó, òî àðòèêëü (a/an/the)
ñòàâèòñÿ ïåðåä âñåìè îïðåäåëåíèÿìè, ò.å. ïåðåä ïðèëàãàòåëüíûìè:

Ìåñòî íåñêîëüêèõ ïðèëàãàòåëüíûõ

àðòèêëü ïðèëàãàòåëüíîå ñóùåñòâèòåëüíîå

a new computer

àðòèêëü ïðèëàãàòåëüíîå ïðèëàãàòåëüíîå ñóùåñòâèòåëüíîå

a new expensive computer
Ïðèìåðû:

a good boy
the new computer
a bad cat
a bad short girl

old cheap computers
a good tall boy

Íåëèøíå íàïîìíèòü, ÷òî âûáîð âàðèàíòà íåîïðåäåëåííîãî àðòèêëÿ çà-
âèñèò îò ïðîèçíåñåíèÿ ñëåäóþùåãî çà íèì ñëîâà. Â ñëîâîñî÷åòàíèè �àð-
òèêëü + ïðèëàãàòåëüíîå + ñóùåñòâèòåëüíîå� çà àðòèêëåì ñòîèò ïðèëà-
ãàòåëüíîå, ñëåäîâàòåëüíî ïðîèçíåñåíèå èìåííî ïðèëàãàòåëüíîãî ïîâëèÿåò
íà âûáîð òèïà íåîïðåäåëåííîãî àðòèêëÿ. Åñëè îïðåäåëåíèå ñóùåñòâè-
òåëüíîãî, âûðàæåííîå ïðèëàãàòåëüíûì, íà÷èíàåòñÿ ñ ãëàñíîãî



3.2. Ñäâèã àðòèêëÿ ïðèëàãàòåëüíûìè 53

çâóêà, òî ïåðåä íèì ñòàâèòñÿ àðòèêëü an, ñðàâíèòå:

a door äâåðü an open door îòêðûòàÿ äâåðü
a man ìóæ÷èíà an interesting man èíòåðåñíûé

ìóæ÷èíà
a car àâòîìîáèëü an expensive car äîðîãîé àâòîìî-

áèëü
a bucket âåäðî an old bucket ñòàðîå âåäðî
a person ÷åëîâåê an honest person ÷åñòíûé ÷åëîâåê
a half ïîëîâèíêà an ugly half íåêðàñèâàÿ ïîëî-

âèíêà
a stone êàìåíü an opaque stone íåïðîçðà÷íûé

êàìåíü

Óïðàæíåíèå 17. Ïîñòàâüòå ñîîòâåòñòâóþùèé âàðèàíò íåîïðåäåëåí-
íîãî àðòèêëÿ, ãäå ýòî íåîáõîäèìî è ïåðåâåäèòå.

1 orange eye 2 yellow stone 3 oval monitor 4 even roads 5 wet brick 6 big
ear 7 quiet rabbit 8 aromatic stick 9 odourless apple 10 adult person 11 ancient
city 12 initial letter

Óïðàæíåíèå 18. Ïåðåâåäèòå.
1 âîïðîñ 2 ñíîâèäåíèå, ìå÷òà 3 ñòàòüÿ 4 îñåíü 5 ïàðåíü 6 ïàðòèÿ, âå÷å-

ðèíêà 7 îïàñíîñòü, óãðîçà 8 äîáðîâîëåö 9 ýêñïåðòèçà 10 çíàíèå 11 òîëïà
12 äàòà, ñâèäàíèå 13 ìåñòîíàõîæäåíèå 14 ïåðåñàäêà, îáìåí (âàëþòû) 15
âðåìÿ 16 ïðåäìåò 17 ìåñòî 18 âîçâðàùåíèå 19 ïðåäëîæåíèå 20 ïóòü; äîðî-
ãà 21 äåãåíåðàöèÿ 22 ðàáî÷èé 23 ïðàçäíèê 24 îòïóñê 25 ðàáîòà 26 äîðîãà,
øîññå 27 ïîãîäà

Óïðàæíåíèå 19. Ïîñòàâüòå ñîîòâåòñòâóþùèé àðòèêëü, ãäå ýòî íåîá-
õîäèìî, îïèðàÿñü íà ïåðåâîä.

01 idol � áîæåñòâî 02 one-way street � óëèöà ñ îäíîñòîðîííèì äâèæåíèåì
03 uniform � ôîðìà 04 pen � ðó÷êà 05 holiday � îòïóñê 06 U shape � ôîðìà
êàê ó áóêâû U 07 hour � ÷àñ 08 old uncle � ñòàðûé äÿäÿ 09 open door �
îòêðûòàÿ äâåðü 10 interesting man � èíòåðåñíûé ìóæ÷èíà 11 bad pupil �
ïëîõîé ó÷åíèê 12 open window � îòêðûòîå îêíî 13 young uncle � ìîëîäîé
äÿäÿ
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ÒÀÊ ÃÎÂÎÐßÒ 'Ïðèâåòñòâèÿ'
Àíãëèéñêèé òåêñò Ïåðåâîä
Albert: Morning! [�mO:nIN] (Äîáðîå) óòðî!
Mary: Albert, good to see you! [gVdtVsi:ju:] Àëüáåðò, ðàäà òåáÿ âèäåòü!
Albert: Mary, nice to see you! [naIstVsi:ju:] Ìýðè, ïðèÿòíî ñ òîáîé óâèäåòüñÿ!

3.3 Vocabulary
question [�kwestS(q)n] âîïðîñ
job [dZPb] ðàáîòà, äåëî, òðóä
knowledge [�nPlIdZ] çíàíèå; ïîçíàíèÿ
crowd [kraVd] òîëïà
party [�pQ:tI] ïàðòèÿ, âå÷åðèíêà
danger [�deIndZq] îïàñíîñòü, óãðîçà
volunteer ["vPl(q)n�tIq] äîáðîâîëåö
dream [dri:m] ñíîâèäåíèå, ìå÷òà
position [pq�zIS(q)n] ïîëîæåíèå, ìåñòîíàõîæäåíèå
change [tSeIndZ] ïåðåñàäêà, îáìåí (âàëþòû)
inspection [In�spekS(q)n] ýêñïåðòèçà, èíñïåêöèÿ
date [deIt] äàòà, ÷èñëî, ñâèäàíèå
article [�Q:tIk(q)l]] ñòàòüÿ (â ïå÷àòíîì èçäàíèè), àðòèêëü
autumn [�O:tqm] îñåíü
chap [tSxp] ìàëûé, ïàðåíü
time [taIm] âðåìÿ
thing [TIN] âåùü; ïðåäìåò
place [pleIs] ìåñòî
return [rI�tE:n] âîçâðàùåíèå
degeneration [dI"dZenq�reIS(q)n]âûðîæäåíèå, äåãåíåðàöèÿ
worker [�wE:kq] ðàáî÷èé, ðàáîòíèê; ñîòðóäíèê
holiday [�hPlIdI] ïðàçäíèê; äåíü îòäûõà
holidays [�hPlIdIz] îòïóñê; êàíèêóëû
o�er [�Pfq] ïðåäëîæåíèå (òîâàðà, öåííûõ áóìàã),

áðà÷íîå ïðåäëîæåíèå
way [weI] ïóòü; äîðîãà; ìàðøðóò, íàïðàâëåíèå
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road [rqVd] äîðîãà, øîññå
weather [�weDq] ïîãîäà
workman [�wE:kmqn] ðàáî÷èé, ðàáîòíèê
impression [Im�preS(q)n] âïå÷àòëåíèå
mission [�mIS(q)n] ìèññèÿ, (áîåâîå) çàäàíèå
day [deI] äåíü
blouse [blaVz] áëóçà; êîôòà
door [dO:] äâåðü
pig [pIg] ñâèíüÿ
crow [krqV] âîðîíà
hill [hIl] õîëì
cloud [klaVd] îáëàêî, òó÷à
ship [�SIp] êîðàáëü; ñóäíî
leaves [li:vz] ëèñòüÿ
ribbon [�rIbqn] ëåíòà; òåñ¼ìêà
dress [dres] ïëàòüå
coin [kOIn] ìîíåòà
watch [wPtS] ÷àñû (íàðó÷íûå, êàðìàííûå)
sink [sINk] ðàêîâèíà (âîäîïðîâîäà)
bucket [�bAkIt] âåäðî
stone [stqVn] êàìåíü
street [stri:t] óëèöà
eye [aI] ãëàç
stone [stqVn] êàìåíü
brick [brIk] êèðïè÷
ear [Iq] óõî
rabbit [�rxbIt] êðîëèê
stick [stIk] ïàëêà, ïàëî÷êà, òðîñòü
city [�sItI] ãîðîä
letter [�letq] áóêâà, ïèñüìî
idol [aIdl] èäîë, áîæåñòâî
uncle [�ANk(q)l] äÿäÿ
man [mxn] ìóæ÷èíà, ÷åëîâåê

3.4 TEST
Çàäàíèå 1: Ïîñòàâüòå âñå âîçìîæíûå àðòèêëè : (a, an, the, �)
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01 easy job 02 free country 03 happy person 04 hard riddle 05 interested
girl 06 impossible answer 07 quick response 08 wonderful view 09 important
mission 10 interesting job 11 terrible accident 12 useful device 13 maroon car
14 yellow umbrella 15 orange boat



Ãëàâà 4

Ðàçíèöà â óïîòðåáëåíèè
îïðåäåëåííîãî è
íåîïðåäåëåííîãî àðòèêëåé

Ôîíåòè÷åñêîå óïðàæíåíèå
Ïðî÷èòàéòå ïîñòðî÷íî ïîäîáðàííûå ïðèìåðû, îáðàùàÿ âíèìàíèå íà ðàç-
íèöó â ïðîèçíîøåíèè.

fast [fQ:st] vast [vQ:st]
few [fju:] view [vju:]
su�er [�sAfq] cover [�kAvq]
very fast [verI�fQ:st] very vast [�verI�vQ:st]
a good few [q�gVd�fju:] a good view [q�gVd�vju:]
�n [fIn] thin [TIn]
free [fri:] three [Tri:]
�rst [fE:st] thirst [TE:st]
that [Dxt; Dqt] vat [vxt]
they [DeI] vain [veIn]
fought [fO:t] thought [TO:t]
frill [frIl] thrill [TrIl]
author [�O:Tq] other [�ADq]
Martha [�mQ:Tq] mother [�mADq]
both [bqVT] growth [grqVT]
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sink [sINk] zinc [zINk]
seal [si:l] zeal [zi:l]
looser [lu:sq] loser [�lu:zq]
place [pleIs] plays [pleIz]
niece [ni:s] knees [ni: z]
bus [bAs] buzz [bAz]
sin [sIn] thin [TIn]
so [sqV] show [SqV]
sigh [saI] shy [SaI]
harm [hQ:m] arm [Q:m]
peak [pi:k] beak [bi:k]
ten [ten] den [den]
breeding [�bri:dIN] breathing [�bri:DIN]
pick [pIk] pig [pIg]
dock [dPk] dog [dPg]
lock [lPk] log [lPg]
chin [tSIn] gin [dZIn]
choice [tSOIs] Joyce [dZOIs]
rich [rItS] ridge [rIdZ]
search [sE:tS] surge [sE:dZ]
shoe [Su:] chew [tSu:]
washing [�wPSIN] watching [�wPtSIN]
shop [SPp] chop [tSPp]
heir [eq] honest [�PnIst]
honour [�Pnq] hour [�aVq]
aisle [aIl] gnomic [�nqVmIk]
gnu [nu:] knee [ni:]



4.1. Ðàçíèöà â óïîòðåáëåíèè îïðåäåëåííîãî è íåîïðåäåëåííîãî àðòèêëåé59

4.1 Ðàçíèöà â óïîòðåáëåíèè îïðåäåëåííîãî è íåîïðå-
äåëåííîãî àðòèêëåé

Îïðåäåëåííûé àðòèêëü the óêàçûâàåò íà òî, ÷òî äàííûé îáúåêò
èëè ñîáûòèå ÿâëÿþòñÿ åäèíñòâåííûìè â ñâî¼ì ðîäå, óíèêàëüíû-
ìè, ò.å. õîðîøèìè, ïëîõèìè, âûäàþùèìèñÿ, çíàìåíèòûìè, ïîä-
õîäÿùèì äëÿ ÷åãî-ë. è ò.ï.

1. the good pupil õîðîøèé ó÷åíèê
2. the bad pupil ïëîõîé ó÷åíèê
3. the bad short pupil ïëîõîé íèçêîðîñëûé ó÷åíèê
4. the good tall pupil õîðîøèé âûñîêèé ó÷åíèê

Åñëè ðå÷ü èäåò îá îäíîì îáúåêòå èç ãðóïïû îäíîòèïíûõ, òî
íóæíî óïîòðåáèòü íåîïðåäåëåííûé àðòèêëü, íàïðèìåð:

1. a good pupil õîðîøèé ó÷åíèê
2. a bad pupil ïëîõîé ó÷åíèê
3. a bad short pupil ïëîõîé íèçêîðîñëûé ó÷åíèê
4. a good tall pupil õîðîøèé âûñîêèé ó÷åíèê

Íåîïðåäåëåííûé àðòèêëü a ïðèäà¼ò ñóùåñòâèòåëüíîìó çíà-
÷åíèå ïðåäñòàâèòåëÿ îïðåäåë¼ííîãî êëàññà îáúåêòîâ, ÷àñòî ïðè
ñîïîñòàâëåíèè ñ äðóãèìè êëàññàìè, íàïðèìåð:
a good pupil óìíåå ÷åì a bad pupil
a big dog ñèëüíåå, ÷åì a small cat

Òàêèì îáðàçîì, ñòàíîâèòñÿ ïîíÿòíî, ÷òî ïðåäñòàâèòåëü êëàññà îòëè÷-
íèêîâ óìíåå ïðåäñòàâèòåëÿ êëàññà òðîå÷íèêîâ, à ýêçåìïëÿð êëàññà êðóï-
íûõ ñîáàê ñèëüíåå, ÷åì ýêçåìïëÿð êëàññà ìåëêèõ êîøåê.

Óïðàæíåíèå 20. Ïîñòàâüòå ñîîòâåòñòâóþùèé àðòèêëü, ãäå ýòî íåîá-
õîäèìî.

01 good lad � (êîíêðåòíûé) õîðîøèé ïàðåíü 02 bad cat � (óíèêàëüíûé)
ïëîõîé êîò 03 smart short girl � (÷åì-òî âûäåëÿþùàÿñÿ) ñîîáðàçèòåëüíàÿ
íèçêîðîñëàÿ äåâóøêà 04 smart person � (êîíêðåòíûé) óìíûé ÷åëîâåê 05
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bad answer � (êîíêðåòíûé) ïëîõîé îòâåò 06 long walk � (îäíà èç îáû÷íûõ)
äîëãàÿ ïðîãóëêà

Óïðàæíåíèå 21. Äîïèøèòå íà ðóññêîì ÿçûêå îïðåäåëåíèÿ ê ñóùå-
ñòâèòåëüíûì, ñìûñë êîòîðûõ ïðèâíåñåí íåîïðåäåëåííûì àðòèêëåì òàì,
ãäå îí åñòü.

01 an accident � àâàðèÿ 02 a meal � åäà, ïðèåì ïèùè, òðàïåçà 03 a
meeting � ñîáðàíèå, âñòðå÷à 04 a group � ãðóïïà 05 a smile � óëûáêà 06
a battle � áèòâà 07 a nation � íàöèÿ 08 pencils � êàðàíäàøè 09 an o�ce �
îôèñ 10 tours � ïóòåøåñòâèÿ ïîåçäêè òóðíå 11 an idea � èäåÿ 12 e�ects �
ðåçóëüòàòû, ïîñëåäñòâèÿ

Óïðàæíåíèå 22. Ïîñòàâüòå ñîîòâåòñòâóþùèé àðòèêëü, ãäå ýòî íåîá-
õîäèìî, îáðàùàÿ âíèìàíèå íà ïåðåâîä.

01 pen � îäíà, ëþáàÿ, êàêàÿ-òî ðó÷êà 02 lad � îäèí, ëþáîé, êàêîé-òî
ïàðåíü 03 methods � ìåòîäû 04 thought � îäíà, ëþáàÿ, êàêàÿé-òî ìûñëü
05 storms � øòîðìû 06 walk � îäíà, ëþáàÿ, êàêàÿ-òî ïðîãóëêà ïåøêîì
07 stroll � îäíà, ëþáàÿ, êàêàÿ-òî ïðîãóëêà, ïðîôåññèÿ 08 journey � îäíà,
ëþáàÿ, êàêàÿ-òî ïîåçäêà (ñóõîïóòíàÿ) 09 jobs � ïðîôåññèè 10 farewell �
îäíî, ëþáîå, êàêîå-òî ïðîùàíèå

Óïðàæíåíèå 23. Ïåðåâåäèòå, íå çàáûâàÿ î ñìûñëå, ïðèâíîñèìîì àð-
òèêëåì.

01 a young friend 03 a very good lad 03 a stroll in the park 04 the pleasant
evening 05 an ironic farewell 06 an earlier bus 07 a terrible storm 08 a full
moon 09 a warm September evening 10 a wet October morning 11 the whole
day 12 a beautiful old Indian wooden temple

Óïðàæíåíèå 24. Ïåðåâåäèòå, íå çàáûâàÿ î ñìûñëå, ïðèâíîñèìîì àð-
òèêëåì.

1 ñòàðûé äðóã 2 î÷åíü õîðîøàÿ äåâóøêà 3 ðàííèé ïîåçä 4 óæàñíûé
âåòåð 5 âåñü âå÷åð 6 ñòàðûé ðóññêèé äåðåâÿííûé äîì 7 õîëîäíîå óòðî
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ÒÀÊ ÃÎÂÎÐßÒ 'Ïðåäóïðåæäåíèå îá îïàñíîñòè, íåïðè-
ÿòíîñòè'
Look out! The bus! [lVkaVt DqbAs] (Îñòîðîæíî!) Ñìîòðèòå! Àâòîáóñ!
Be careful! The tray![bI�keqf(q)l] Áóäüòå îñòîðîæíû! (âíèìàòåëü-

íû)
The tray! [DqtreI] Ïîäíîñ!
Watch out! The car![wPtSaVt DqkQ:] Íàáëþäàéòå! Ñëåäèòå! Ìàøèíà!
Mind out! [maIndaVt] Îñòåðåãàéòåñü!, Áåðåãèòåñü, Îáðà-

òèòå âíèìàíèå!
The electricity! [DII"lek�trIsItI] Ýëåêòðè÷åñòâî!

Îáðàùàéòå âíèìàíèå íà ÷àñòè ðå÷è â ñëîâàðèêå. Îòëè÷àéòå ïðèëàãàòåëü-
íûå îò ñóùåñòâèòåëüíûõ.

4.2 Vocabulary
short [SO:t]] êîðîòêèé, íèçêèé, íåâûñîêèé
smart [smQ:t] ýíåðãè÷íûé, ñîîáðàçèòåëüíûé; ñïîñîá-

íûé
person [�pE:s(q)n] ÷åëîâåê; ëè÷íîñòü
walk [wO:k] ïðîãóëêà ïåøêîì, õîäüáà
accident [�xksId(q)nt] àâàðèÿ
meal [mi:l] åäà, ïðèåì ïèùè
meeting [�mi:tIN] ñîáðàíèå, âñòðå÷à
group [gru:p] ãðóïïà
smile [smaIl] óëûáêà
battle [�bxtl] áèòâà
nation [�neIS(q)n] íàöèÿ
pencil [�pens(q)l] êàðàíäàø
o�ce [�PfIs] îôèñ
tour [tVq] ïóòåøåñòâèå, ïîåçäêà, òóðíå
idea [aI�dIq] èäåÿ
e�ect [I�fekt] ðåçóëüòàò, ïîñëåäñòâèå
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method [�meTqd] ìåòîä
thought [TO:t] ìûñëü
journey [�dZE:nI] ïîåçäêà (ñóõîïóòíàÿ)
friend [frend] äðóã, ïðèÿòåëü
lad [lxd] ìàëü÷èê, þíîøà, ïàðåíü; ìàëûé
stroll [strqVl] (íåòîðîïëèâàÿ) ïðîãóëêà
evening [�i:vnIN] âå÷åð
ironic [�aIrPnIk] èðîíè÷åñêèé
farewell [feq�wel] ïðîùàíèå
earlier [�E:lIqr] ðàíüøå, áîëåå ðàííèé
bus [bAs] àâòîáóñ
terrible [�terqb(q)l] ñòðàøíûé, óæàñíûé
storm [stO:m] áóðÿ, ãðîçà, óðàãàí, øòîðì
full [fVl] ïîëíàÿ
moon [mu:n] ëóíà
warm [wO:m] ò¼ïëûé
September [sep�tembq] ñåíòÿáðü
evening [�i:vnIN] âå÷åð
wet [wet] ìîêðûé; âëàæíûé, ñûðîé
October [Pk�tqVbq] îêòÿáðü
morning [�mO:nIN] óòðî
the whole [DqhqVl] öåëûé; âåñü
day [deI] äåíü
beautiful [�bju:tIf(q)l] ïðåêðàñíûé, êðàñèâûé
old [qVld] ñòàðûé
Indian [�IndIqn] èíäèåö; èíäååö
wooden [�wVdn] äåðåâÿííûé
temple [�temp(q)l]] õðàì (íå õðèñòèàíñêèé)

4.3 TEST
Çàäàíèå 1: Ïåðåâåäèòå, íå çàáûâàÿ î íåîáõîäèìûõ àðòèêëÿõ (a, an, the,
�).

01 ìàëåíüêàÿ ìàøèíà 02 ñèíèé êîðàáëü 03 äëèííîå áðåâíî 04 âíèìà-
òåëüíûé ïðîãðàììèñò 05 ñèìïàòè÷íûå äåâî÷êè 06 ìàëåíüêèé êîìïüþòåð
07 äîðîãîé ãðóçîâèê 08 êîðè÷íåâûé ãàçîí 09 ïðåêðàñíûé ìåñÿö 10 íîâûå



4.3. TEST 63

ñåðåáðÿíûå íàñòåííûå ÷àñû 11 äëèííûé çåë¼íûé ïîÿñ 12 óþòíàÿ êóõíÿ
13 ñòàðèííàÿ ðóññêàÿ öåðêîâü 14 ìàëåíüêèé ïëàñòèêîâûé ïðåäìåò 15 ìà-
ëåíüêèé óäîáíûé êàëüêóëÿòîð 16 ïðåêðàñíàÿ ñóõàÿ íåäåëÿ 17 áîëüøèå
êîìïüþòåðû
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Ãëàâà 5

Èñ÷èñëÿåìûå èìåíà
ñóùåñòâèòåëüíûå
Count/Countable Nouns

Ôîíåòè÷åñêîå óïðàæíåíèå
Ïðî÷èòàéòå ñëîâà, â ïðîèçíåñåíèè êîòîðûõ îáó÷àåìûå ÷àùå âñåãî äîïóñ-
êàþò îøèáêè.

a about [q�baVt] wander [�wPndq] last [lQ:st] late [leIt]
wonder [�wAndq]

i alive [q�laIv] live [lIv] life [laIf] give [gIv]
u put [pVt] cut [kAt]
ie �end [fi:nd] friend [frend] science [�saIqns]
e met [met] meter [�mi:tq]
o sorry [�sPrI] go [gqV] love [lAv] to [tu:]
ea head [hed] team [ti:m] react [rI�xkt]
ou our [�aVq] route [ru:t] would [wVd];

[wqd]
oo cool [ku:l] cook [kVk] coop [ku:p]
Òåïåðü ìû ìîæåì ïîäðîáíåå ðàññìîòðåòü èñ÷èñëÿåìûå èìåíà ñóùå-

ñòâèòåëüíûå.
Ýòî ñàìàÿ áîëüøàÿ ãðóïïà ñóùåñòâèòåëüíûõ. Îíè èìåþò ôîðìó åäèí-

ñòâåííîãî è ìíîæåñòâåííîãî ÷èñëà. Ëþáîå èç ñóùåñòâèòåëüíûõ ýòîé ãðóï-

65
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ïû ìîæåò áûòü èñïîëüçîâàíî ñ ÷èñëèòåëüíûìè, íàïðèìåð: one pen - îäíà
ðó÷êà; two pens - äâå ðó÷êè ... è ò.ä.

5.1 Ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî èìåí ñóùåñòâèòåëüíûõ
(ïðîäîëæåíèå)

5.1.1 Ïðàâèëà ïðàâîïèñàíèÿ è ïðîèçíåñåíèÿ ôîðì ñóùå-
ñòâèòåëüíûõ âî ìíîæåñòâåííîì ÷èñëå

Åñëè ñóùåñòâèòåëüíîå â åäèíñòâåííîì ÷èñëå îêàí÷èâàåòñÿ íà ñî-
ãëàñíóþ áóêâó + ó, òî ïðè ïðèáàâëåíèè îêîí÷àíèÿ ìíîæåñòâåí-
íîãî ÷èñëà ó çàìåíÿåòñÿ íà - ie, íàïðèìåð:

a story � stories [-iz]
the fly � �ies [-z]
a lorry � lorries [-iz]
Åñëè ñóùåñòâèòåëüíîå â åäèíñòâåííîì ÷èñëå îêàí÷èâàåòñÿ íà

ãëàñíóþ áóêâó + ó, òî ïðè ïðèáàâëåíèè îêîí÷àíèÿ ìíîæåñòâåí-
íîãî ÷èñëà ê ó äîáàâëÿåòñÿ s, íàïðèìåð:

the play � the plays [-z]
a day � days [-z]
the toy � the toys [-z]
Åñëè ñóùåñòâèòåëüíîå â åäèíñòâåííîì ÷èñëå îêàí÷èâàåòñÿ íà

áóêâó f èëè f + (íåìîå e), òî ïðè ïðèáàâëåíèè îêîí÷àíèÿ ìíî-
æåñòâåííîãî ÷èñëà â íàïèñàíèè è â ïðîèçíîøåíèè ïðîèñõîäèò
çàìåíà f íà v ñ ïîñëåäóþùèì ïðèáàâëåíèåì -es, íàïðèìåð:

shelf � shelves [-vz]; scarf � scarves [-vz]
knife � knives [-vz]; half � halves [-vz]
life � lives [-vz]; wife � wives [-vz]
Îäíàêî ñóùåñòâóåò ìíîãî ñëîâ, îêàí÷èâàþùèõñÿ íà - f èëè - fe, ó êîòî-

ðûõ â ôîðìå ìíîæåñòâåííîãî ÷èñëà íå ïðîèñõîäèò çàìåíû f íà v, íàïðèìåð:

roof � roofs; gulf � gulfs; cli� � cli�s; reef � reefs
proof � proofs; dwarf � dwarfs; grief � griefs; belief � beliefs
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Åñëè ñóùåñòâèòåëüíîå â åäèíñòâåííîì ÷èñëå îêàí÷èâàåòñÿ íà
áóêâó o, òî ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî îáðàçóåòñÿ ïðèáàâëåíèåì îêîí-
÷àíèÿ -es[-z], íàïðèìåð:

tomato � tomatoes; potato � potatoes
Negro � Negroes; cargo � cargoes
Ïðèìå÷àíèå:
Â íåêîòîðûõ ñëó÷àÿõ ñóùåñòâèòåëüíûå â åäèíñòâåííîì ÷èñëå, îêàí÷è-

âàþùèåñÿ íà áóêâó o, îáðàçóþò ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî ïðèáàâëåíèåì òîëü-
êî o [-z], íàïðèìåð:

radio � radios; kangaroo � kangaroos; kilo � kilos
photo � photos; piano � pianos
Óïðàæíåíèå 25. Íàïèøèòå ôîíåòè÷åñêèå ñèìâîëû â ñêîáêè, îáîçíà-

÷àþùèå ÷òåíèå îêîí÷àíèÿ ñóùåñòâèòåëüíûõ. (ïåðåâîäèòü è çàó÷èâàòü ñëî-
âà íå íóæíî)

01. a spot � two spots [...] 02. a top � �ve tops [...] 03. a fork � some forks
[...] 04. a piano � pianos [...] 05. a cloak � some cloaks [...] 06. a clip � two clips
[...] 07. an approach � approaches [...]

Óïðàæíåíèå 26. Ïðî÷èòàéòå âñëóõ ñóùåñòâèòåëüíûå.
01. a spot � the spots 02. a computer � �ve computers 03. a door � many

doors 04. a street � many streets 05. a cop � three cops 06. a crop � crops
Óïðàæíåíèå 27. Íàïèøèòå îêîí÷àíèÿ ñóùåñòâèòåëüíûõ âî ìíîæå-

ñòâåííîì ÷èñëå, èõ ÷òåíèå è ïåðåâåäèòå.
01 a wide house 02 the thick eraser 03 a spherical onion 04 the �at pizza

05 a cylindrical pen 06 a plane map 07 a violet roof 08 a transparent dress 09
the loud speech 10 a cubic box

Óïðàæíåíèå 28. Íàïèøèòå îêîí÷àíèÿ ñóùåñòâèòåëüíûõ âî ìíîæå-
ñòâåííîì ÷èñëå, èõ ÷òåíèå è ïåðåâåäèòå.

1 a huge lorry 2 a splendid day 3 the nice toy 4 the coloured scarf 5 an
uneasy life 6 a green potato 7 the black Negro 8 the huge cargo 9 a modern
radio 10 the new photo

Óïðàæíåíèå 29. Íàïèøèòå îêîí÷àíèÿ ñóùåñòâèòåëüíûõ âî ìíîæå-
ñòâåííîì ÷èñëå.

01 a shelf 02 a calf 03 a scarf 04 a life 05 a knife 06 a loaf 07 a half 08 a
sheaf 09 a leaf 10 a shell 11 a wife 12 a thief 13 a wolf
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Îáðàòèòå âíèìàíèå íà òî, ÷òî íåêîòîðûå ÷àñòî óïîòðåáëÿåìûå
ñóùåñòâèòåëüíûå èìåþò îñîáûå ôîðìû ìíîæåñòâåííîãî ÷èñëà,
êîòîðûå íåîáõîäèìî çíàòü íàèçóñòü. Ïåðå÷èñëèì íåêîòîðûå èç íèõ:

a man [mxn] � ÷åëîâåê, ìóæ÷èíà
men [men] � ëþäè, ìóæ÷èíû
a woman [�wVmqn] � æåíùèíà
women [�wImIn] � æåíùèíû
a child [tSaIld] � ðåáåíîê
children [�tSIldrqn] � äåòè
a tooth [tu:T] � çóá
teeth [ti:T] � çóáû
a foot [fVt] � ôóò, ñòóïíÿ
feet [fi:t] � ôóòû, ñòóïíè
a mouse [maVs] � ìûøêà
mice [maIs] � ìûøè
a gentleman [�dZentlmxn] � äæåíòëüìåí
gentlemen [�dZentlmen] � äæåíòëüìåíû
a goose [gu:s] � ãóñü
geese [gi:s] � ãóñè
a �sh [fIS] � ðûáà
�sh [fIS] � ðûáû
a person [pE:s(q)n] � ÷åëîâåê
people [pi:p(q)l] � ëþäè
a sheep [Si:p] � îâöà
sheep [Si:p] � îâöû

Óïðàæíåíèå 30. Ïåðåâåäèòå.
1 a woman 2 children 3 leaves 4 a leaf 5 a man 6 a child 7 men 8 a tooth 9

lives 10 a half 11 teeth 12 halves 13 a foot 14 women 15 a feet 16 wives 17 a
knife 18 19 a wife 20 the life 21 knives 22 babies 23 a city 24 a �y 25 boats 26
a hat

Íåêîòîðûå ñóùåñòâèòåëüíûå íå ìåíÿþò îêîí÷àíèÿ âî ìíîæå-
ñòâåííîì ÷èñëå, íàïðèìåð:

an aircraft � aircraft a deer � deer the series � series a �sh � �sh
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Óïðàæíåíèå 31. Íàïèøèòå ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî ñóùåñòâèòåëüíûõ
è ÷òåíèå îêîí÷àíèé.

01 a foot � ôóò, ñòóïíÿ 02 a ball � ìÿ÷ 03 a leaf � ëèñò 04 a shelf � ïîëêà
05 a wife � æåíà 06 a mouse � ìûøêà 07 a spoon � ëîæêà 08 a gentleman
� äæåíòëüìåí 09 a lorry � ãðóçîâèê 10 a goose � ãóñü 11 a computer �
êîìïüþòåð 12 a man � ÷åëîâåê 13 a woman � æåíùèíà 14 a child � ðåáåíîê
15 a tooth � çóá 16 a �sh � ðûáà 17 a sheep � îâöà 18 a ship � êîðàáëü

Â ñîñòàâíîì ñóùåñòâèòåëüíîì (ñîñòîÿùåì èç äâóõ ñóùåñòâè-
òåëüíûõ) òîëüêî ïîñëåäíåå ïðèíèìàåò ôîðìó ìíîæåñòâåííîãî
÷èñëà, íàïðèìåð:

a boy-friend � boy-friends
a travel agent � travel agents
a lady doctor � lady doctors
Åñëè â ñîñòàâíîì ñóùåñòâèòåëüíîì èìååòñÿ ñëîâî man èëè

woman, òî ôîðìó ìíîæåñòâåííîãî ÷èñëà ïðèíèìàþò îáà ñóùå-
ñòâèòåëüíûõ, íàïðèìåð:

a man driver � men drivers a woman teacher � women teachers
Óïðàæíåíèå 32. Íàïèøèòå ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî ñóùåñòâèòåëüíûõ

è ÷òåíèå îêîí÷àíèé.
01 a green leaf 02 an aircraft 03 a greedy cop 04 a strong deer 05 a crazy

man 06 a new plane 07 a boy-friend 08 a slim woman 09 a travel agent 10 a
fat lady 11 a lady doctor 12 a tall man driver 13 a smart woman teacher

ÒÀÊ ÃÎÂÎÐßÒ 'Âàñ ñïðàøèâàþò'
Excuse me! [Ikskju:smI] Èçâèíèòå!
Yes? [jes]] Äà? (Â ÷åì äåëî?)
Is this your wallet? [IzDIsjO:�wPlIt] Ýòî âàø áóìàæíèê?
Pardon? [�pQ:dn] Ïðîñòèòå? (Íå ïîíÿë?)
Is this your wallet? [IzDIsjO:�wPlIt] Ýòî âàø áóìàæíèê?
Oh! Yes, it is! [qVjesItIz] Î! Äà!
Thank you very much!
[TxNkju:�verImAtS]

Áîëüøîå ñïàñèáî!
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5.2 Vocabulary
story [�stO:rI] ïîâåñòü; ðàññêàç
�y [flaI]] ìóõà
lorry [�lPrI] ãðóçîâèê
play [pleI] èãðà
shelf [Self] n (pl shelves) ïîëêà
life [laIf] n (pl lives) æèçíü; ñóùåñòâîâàíèå
scarf [skQ:f] n (pl òæ. scarves) øàðô
half [hQ:f] n (pl halves) ïîëîâèíà
wife [waIf] n (pl wives) æåíà; ñóïðóãà
gulf [gAlf] n ìîðñêîé çàëèâ; áóõòà
cli� [klIf] n óò¼ñ, îòâåñíàÿ ñêàëà
reef [ri:f] n ðèô, ïîäâîäíàÿ ñêàëà
proof [pru:f] n äîêàçàòåëüñòâî; ïîäòâåðæäåíèå
dwarf [dwO:f] êàðëèê, ãíîì
grief [gri:f] n ãîðå; ïå÷àëü
belief [bI�li:f] n âåðà, äîâåðèå, ðåë. âåðà, âåðîâàíèå
tomato [tq�mQ:tqV] n (pl -oes ) òîìàò, ïîìèäîð
potato [pq�teItqV] n (pl -oes ) êàðòîôåëü, êàðòîôåëèíà, pl

êàðòîôåëü
Negro [�ni:grqV] n (pl -oes [qVz]) íåãð; íåãðèòÿíêà (ñåé÷àñ

óïîòðåáèòåëüíåå Black)
cargo [�kQ:gqV] n (pl -oes) ãðóç
radio [�reIdIqV] n (pl -os ) ðàäèî, ðàäèîïðè¼ìíèê
kangaroo ["kxNgq�ru:] n êåíãóðó
kilo [�ki:lqV] n êèëî, êèëîãðàìì
photo [�fqVtqV] n (pl -os ) ôîòîãðàôèÿ, ñíèìîê
piano [pI�xnqV] n (pl -os ) ôîðòåïèàíî; ðîÿëü
approach [q�prqVtS] n ïðèáëèæåíèå; ïîäõîä (ê ðàññìîòðå-

íèþ, èçó÷åíèþ ÷åãî-ë.)
aircraft [�eqkrQ:ft] n ñàìîë¼ò
deer [dIq] n (pl áåç èçìåí.) îëåíü
series [�sI(q)ri:z] n (pl áåç èçìåí.) ðÿä, ñåðèÿ
loaf [lqVf] áóõàíêà õëåáà
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5.3 TEST
Çàäàíèå 1. Íàïèøèòå ìíîæåñòâåíííîå ÷èñëî ñëåäóþùèõ ñëîâ:

01 a man 02 a woman 03 a child 04 a foot 05 a tooth 06 a gentleman 07 a
mouse 08 a person
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Ôîíåòè÷åñêîå óïðàæíåíèå
Ïðî÷èòàéòå ñëîâà â òàáëèöå, îáðàùàÿ âíèìàíèå íà ðàçíèöó â ïðîèçíåñåíèè
(íî íå â íàïèñàíèè) â çàâèñèìîñòè îò èõ ïðèíàäëåæíîñòè ê òîé èëè èíîé
÷àñòè ðå÷è, à èìåííî: ñóùåñòâèòåëüíîå � ãëàãîë. Â íåêîòîðûõ äâóñëîæíûõ
ñëîâàõ óäàðåíèå ïàäàåò íà ïåðâûé ñëîã, åñëè ýòî ñóùåñòâèòåëüíîå, è íà
âòîðîé ñëîã, åñëè ýòî ãëàãîë.

Ñóùåñòâèòåëüíîå Ãëàãîë
con�ict [�kPnflIkt] con�ict [kqn�flIkt]
contest [�kPntest] contest [kqn�test]
suspect [�sAspekt] suspect [sP�spekt]
desert [�dezqt] desert [dI�zE:t]
import [�ImpO:t] import [Im�pO:t]
increase [�INkri:s] increase [In�kri:s]
insult [�InsAlt] insult [In�sAlt]
transfer [�trxnsfE:] transfer [trxns�fE:]
permit [�pE:mIt] permit [pq�mIt]
present [�prez(q)nt] present [prI�zent]
progress [�prqVgres] progress [prq�gres]
protest [�prqVtest] protest [prq�test]
transport [�trxnspO:t] transport [trxn�spO:t]
record [�rekO:d] record [rI�kO:d]
reject [�ri:dZekt] reject [rI�dZekt]
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reprint [�ri:"prInt] reprint [�ri:"prInt]
subject [�sAbdZIkt] subject [sqb�dZekt]
upset [�Apset] upset [Ap�set]

6.1 Ðîä ñóùåñòâèòåëüíûõ
Áîëüøàÿ ÷àñòü àíãëèéñêèõ ñóùåñòâèòåëüíûõ íå ðàçëè÷àåòñÿ ïî ðîäàì,
îäíàêî, î ðîäå ñóäåñòâèòåëüíîãî ìîæíî äîãàäàòüñÿ ïî ñìûñëó, íàïðèìåð:
ìóæñêîé ðîä æåíñêèé ðîä ïåðåâîä
a man a woman ìóæ÷èíà - æåíùèíà
a father a mother îòåö - ìàòü
an uncle an aunt äÿäÿ - òåòÿ
a boy a girl ìàëü÷èê - äåâî÷êà
a husband a wife ìóæ - æåíà
an actor an actress àêòåð - àêòðèññà
a prince a princess ïðèíö - ïðèíöåññà
a hero a heroine ãåðîé - ãåðîèíÿ
a waiter a waitress îôèöèàíò - îôèöèàíòêà
a widower a widow âäîâåö - âäîâà

Íåêîòîðûå ñóùåñòâèòåëüíûå ìîæíî èñïîëüçîâàòü äëÿ îáîèõ ðî-
äîâ, íàïðèìåð:

a cousin [�kAz(q)n] êóçåí; äâîþðîäíûé áðàò; - êóçèíà; äâîþðîä-
íàÿ ñåñòðà

a teenager [�ti:neIdZq] þíîøà - äåâóøêà (äî äâàäöàòè ëåò)
a teacher [�ti:tSq] ó÷èòåëü - ó÷èòåëüíèöà; ïåäàãîã
a doctor [�dPktq] äîêòîð, âðà÷ - äîêòîðøà, âðà÷èõà
a cook [kVk] ïîâàð - ïîâàðèõà
a student [�stju:d(q)nt] ñòóäåíò - ñòóäåíòêà
a parent [�pe(q)rqnt] ðîäèòåëü - ðîäèòåëüíèöà
a friend [frend] äðóã - ïîäðóãà
a relation [rI�leIS(q)n] ðîäñòâåííèê - ðîäñòâåííèöà
a colleague [�kPli:g] êîëëåãà ñîñëóæèâåö - ñîñëóæèâèöà
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a partner [�pQ:tnq] ïàðòí¼ð - ïàðòí¼ðøà
a leader [�li:dq] ðóêîâîäèòåëü - ðóêîâîäèòåëü(íèöà)

6.2 Ðàçíèöà â íàïèñàíèè ñóùåñòâèòåëüíûõ â àìå-
ðèêàíñêîì è áðèòàíñêîì âàðèàíòàõ àíãëèéñêî-
ãî ÿçûêà

Èìååòñÿ íåêîòîðàÿ ðàçíèöà â íàïèñàíèè ðÿäà ñëîâ â àìåðèêàíñêîì âàðè-
àíòå àíãëèéñêîãî ÿçûêà ïî ñðàâíåíèþ ñ áðèòàíñêèì. Ïðèâåäåì íåêîòîðûå
èç íèõ:
centre [�sentq] (BE) öåíòð; ñåðåäèíà
centres [�sentqz] (BE) pl. öåíòðû; ñåðåäèíû

center [�sentq] (AE) öåíòð; ñåðåäèíà
centers [�sentqz] (AE) pl. öåíòðû; ñåðåäèíû

theatre [�TIqtq] (BE) òåàòð
theatres [�TIqtqz] (BE) pl. òåàòðû

theater [�TIqtq] (AE) òåàòð
theaters [�TIqtqz] (AE) pl. òåàòðû

colour [�kAlq] (BE) öâåò; òîí; îòòåíîê
colours [�kAlqz] (BE) pl. öâåòà; òîíà; îòòåíêè

color [�kAlq] (AE) öâåò; òîí; îòòåíîê
colors [�kAlqz] (AE) pl. öâåòà; òîíà; îòòåíêè

programme [prqVgrxm] (BE) ïðîãðàììà, ïðîãðàììèðîâàòü
programmes [prqVgrxm] (BE) ïðîãðàììû, ïðîãðàììèðîâàòü

program [prqVgrxm] (AE) ïðîãðàììà, ïðîãðàììèðîâàòü
programs [prqVgrxmz] (AE) ïðîãðàììû, ïðîãðàììèðîâàòü
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Óïðàæíåíèå 33. Íàïèøèòå ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî ñóùåñòâèòåëüíûõ
è ÷òåíèå îêîí÷àíèé.

01 a centre 02 a leaf 03 the car 04 a colour 05 an aircraft 06 a crop 07 a
deer 08 a man 09 a theater 10 a fork 11 a boy-friend 12 a woman 13 a theatre
14 a travel agent 15 a lady 16 the lady doctor 17 the man driver 18 the woman
teacher 19 a pet 20 the child 21 the tooth

Óïðàæíåíèå 34. Íàïèøèòå ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî ñóùåñòâèòåëüíûõ
è ÷òåíèå îêîí÷àíèé.

1 a small map 2 a big bookcase 3 a plump teacher 4 a blue chalk 5 a white
rubber 6 a long pencil 7 a green satchel 8 a long scarf 9 a cold happy snowman
10 an American dirty van 11 a thin tra�c-light 12 an old cinema 13 the big
hotel 14 the Chinese factory 15 a strange village 16 the green hill 17 the yellow
valley 18 the old farm 19 the new pond 20 the deep lake 21 a dentist 22 an
engineer 23 a tasty banana 24 a bus stop 25 a famous painter

Óïðàæíåíèå 35. Ïåðåâåäèòå.
1 a smart boy 2 a short man 3 a slim aunt 4 a fat cook 5 a beautiful girl 6

an interesting hero 7 a young wife 8 a famous actor 9 an old uncle 10 a strange
widow 11 an ugly woman 12 a crazy cousin 13 an intelligent doctor 14 a father
15 a friend 16 a leader 17 a mother 18 a parent 19 a prince 20 a waiter 21 an
actress 22 a heroine 23 a husband 24 a partner 25 a prison

Óïðàæíåíèå 36. Ïåðåâåäèòå.
1 a bright color 2 a big center 3 an interesting programme 4 a new centre 5

theatres 6 dark colors 7 centers 8 light colours 9 a program 10 a wize student 11
a dull teacher 12 a new theater 13 centres 14 an old theatre 15 an old widower
16 a nice princess 17 programs 18 a relation 19 a crazy teenager 20 theaters
21 a bright waitress 22 a colleague 23 a colour 24 programmes 25 a church

Óïðàæíåíèå 37. Ïåðåâåäèòå.
1 ìóæ 2 òîí 3 âðà÷ 4 äðóã 5 äÿäÿ 6 æåíà 7 ìàòü 8 îòåö 9 òåòÿ 10 òîíà

11 öâåò 12 àêòåð 13 âäîâà 14 ãåðîé 15 êóçåí 16 ïîâàð 16 ïðèíö 18 òåàòð
19 öâåòà 20 öåíòð 21 þíîøà 22 âäîâåö 23 äîêòîð 24 êóçèíà 25 òåàòðû
26 öåíòðû 27 âðà÷èõà 28 ãåðîèíÿ 29 äåâî÷êà 30 æåíùèíà 31 ìàëü÷èê 32
ìóæ÷èíà 33 îòòåíêè

Óïðàæíåíèå 38. Ïåðåâåäèòå.
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1 îòòåíîê 2 ïàðòí¼ð 3 ïåäàãîã 4 ïîäðóãà 5 ñòóäåíò 6 ó÷èòåëü 7 àêòðèññà
8 äîêòîðøà 9 îôèöèàíò 10 ïîâàðèõà 11 ðîäèòåëü 12 ñåðåäèíà 13 ñåðåäèíû
14 ïàðòí¼ðøà 15 ïðèíöåññà 16 ïðîãðàììà 17 ñòóäåíòêà ïðîãðàììû 18 îôè-
öèàíòêà 19 ðîäñòâåííèê 20 ñîñëóæèâèöà 21 ó÷èòåëüíèöà 22 ðîäèòåëüíèöà
23 ðîäñòâåííèöà 24 ðóêîâîäèòåëü 25 äâîþðîäíûé áðàò 26 ïðîãðàììèðî-
âàòü 27 ïðîãðàììèðîâàòü 28 äâîþðîäíàÿ ñåñòðà 29 êîëëåãà 30 ñîñëóæèâåö
31 ðóêîâîäèòåëü(íèöà) 32 äåâóøêà (äî äâàäöàòè ëåò)

ÒÀÊ ÃÎÂÎÐßÒ 'Èíòåðåñóåòåñü ëè âû...?'
Are you interested in football? Âû èíòåðåñóåòåñü ôóòáîëîì?
[Q:ju:�IntrIstIdIn�fVtbO:l]
Yes, I am! [jes aIqm] Äà!
Are you a tennis fan! Âû ïîêëîííèê (ïî÷èòàòåëü, ôà-

íàò,
[Q:ju:q�tenIsfxn] áîëåëüùèê) òåííèñà?
No, I am not! [nqV aIqmnPt] Íåò!
Are you interested in box at all? Âû, âîîáùå òî, èíòåðåñóåòåñü áîê-

ñîì?
[Q:ju:�IntrIstIdInbPks xtO:l]
Oh yes, very much![qV jes �verImAtS] Î! Äà! Î÷åíü!

6.3 Vocabulary
map [mxp] êàðòà (ãåîãðàôè÷åñêàÿ èëè çâ¼çäíîãî

íåáà)
bookcase [�bVkkeIs] êíèæíûé øêàô
plump [plAmp] ïîëíûé; ïóõëûé
chalk [tSO:k] ìåë
rubber [�rAbq] ëàñòèê
satchel [�sxtS(q)l] ðàíåö; ñóìêà (äëÿ êíèã)
snowman [�snqVmxn] ñíåãîâèê
dirty [�dE:tI] ãðÿçíûé, èñïà÷êàííûé
van [vxn] ôóðãîí
thin [TIn] òîíêèé, õóäîé
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tra�c-light [�trxfIklaIt] ñâåòîôîð
cinema [�sInImq] êèíîòåàòð
Chinese ["tSaI�ni:z] êèòàåö; êèòàéñêèé ÿçûê
factory [�fxkt(q)rI] ôàáðèêà, çàâîä
village [�vIlIdZ] äåðåâíÿ; ñåëî; ïîñ¼ëîê
valley [�vxlI] äîëèíà
farm [fQ:m] ôåðìà
pond [pPnd] ïðóä; âîäî¼ì
deep [di:p] ãëóáîêèé
lake [leIk] îçåðî
dentist [�dentIst] çóáíîé âðà÷
engineer ["endZI�nIq] èíæåíåð; êîíñòðóêòîð
tasty [�teIstI] âêóñíûé
stop [stPp] îñòàíîâêà
painter [�peIntq] õóäîæíèê, æèâîïèñåö; ìàëÿð
slim [slIm] ñòðîéíûé
fat [fxt] æèðíûé, òîëñòûé
cook [kVk] ïîâàð; êóõàðêà
beautiful [�bju:tIf(q)l] ïðåêðàñíûé, êðàñèâûé
hero [�hI(q)rqV] ãåðîé
young [jAn] ìîëîäîé; þíûé
famous [�feImqs] çíàìåíèòûé, èçâåñòíûé
strange [�streIndZ] íåçíàêîìûé, ñòðàííûé
widow [�wIdqV] âäîâà
ugly [�AglI] áåçîáðàçíûé; óðîäëèâûé
woman [�wVmqn] æåíùèíà
intelligent [In�telIdZ(q)nt] óìíûé, çíàþùèé
waiter [�weItq] îôèöèàíò
prison [�prIz(q)n] òþðüìà

6.4 TEST
Çàäàíèå 1: Íàïèøèòå êàê ÷èòàþòñÿ îêîí÷àíèÿ ñóùåñòâèòåëüíûõ âî ìíî-
æåñòâåííîì ÷èñëå. Ïðî÷òèòå ñëîâà ïî òðàíñêðèïöèè:

01 abbot [�xbqt] àááàò, íàñòîÿòåëü ìîíàñòû-
ðÿ

[...]
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02 diary [�daIqrI] äíåâíèê [...]
03 basket [�bQ:skIt] êîðçèíà, êîðçèíêà [...]
04 notebook [�nqVtbVk] òåòðàäü; çàïèñíàÿ êíèæêà;

áëîêíîò
[...]

05 clip [klIp] n çàæèì; ñêðåïêà [...]
06 stapler [�steIplq] ñòàïëåð (êàíöåëÿðñêàÿ ìà-

øèíêà)
[...]

07 root [ru:t] êîðåíü [...]
08 diskette [dIs�ket] äèñêåòà, ãèáêèé äèñê [...]
09 jeep [dZi:p] äæèï [...]
10 dervish [�dE:vIS] äåðâèø [...]
11 abolitionist ["xbq�lIS(q)nIst] ñòîðîííèê îòìåíû (çàêîíà è

ò. ï.)
[...]

12 achievement [q�tSi:vmqnt] äîñòèæåíèå, óñïåõ, ïîáåäà [...]
13 design [dI�zaIn] ðèñóíîê, óçîð [...]
14 act [xkt] äåëî; ïîñòóïîê; àêò, äåé-

ñòâèå
[...]

15 airport [�eqpO:t] àýðîïîðò [...]
16 airstrip [�eq"strIp] âçë¼òíî-ïîñàäî÷íàÿ ïîëîñà [...]
17 airship [�eq"SIp] äèðèæàáëü, âîçäóøíûé êî-

ðàáëü
[...]

18 blu� [blAf] îòâåñíûé áåðåã; îáðûâ; óò¼ñ [...]
19 fan [fxn] âååð, âåíòèëÿòîð [..]
20 bookshelf [bVkSelf] êíèæíàÿ ïîëêà [...]
21 stump [stAmp] n ïåíü [...]
22 lane [leIn] äîðîæêà, òðîïèíêà [...]
23 asterisk [�xst(q)rIsk] çâ¼çäî÷êà, çíàê ñíîñêè [...]
24 language [�lxNgwIdZ] ÿçûê [...]
25 attack [q�txk] íàïàäåíèå [...]



80 Ãëàâà 6. Òèïû ñóùåñòâèòåëüíûõ



Ãëàâà 7

Èìåíà ñóùåñòâèòåëüíûå
ñîáñòâåííûå Proper Nouns

Àíãëèéñêèé àëôàâèò

A a [eI] B b [bi:] C c [si:] D d [di:]
E e [i:] F f [ef] G g [dZi:] H h [eItS]
I i [aI] J j [dZeI] K k [keI] L l [el]
M m [em] N n [en] O o [qV] P p [pi:]
Q q [kju:] R r [Q:] S s [es] T t [ti:]
U u [ju:] V v [vi:] W w [�dAb(q)lju:]X x [eks]
Y y [waI] Z z [zed]

Òîëüêî òåïåðü, êîãäà âû óæå çíàåòå âñå ñèìâîëû òðàíñêðèïöèè è óìååòå
óâåðåíííî èõ ÷èòàòü è ïðîèçíîñèòü, ìîæíî âûó÷èòü êàê çâó÷àò áóêâû
àëôàâèòà. Äà, äà! È íå ðàíüøå. Àëôàâèò íåîáõîäèìî èçó÷àòü òîëüêî ïîñëå
õîðîøåãî è óâåðåííîãî óñâîåíèÿ ôîíåòè÷åñêîé òðàíñêðèïöèè!

Àíãëèéñêèé àëôàâèò èñïîëüçóåòñÿ êîãäà âàñ ïðîñÿò ïðîèçíåñòè íåçíà-
êîìîå ñëîâî ïî áóêâàì. Òîãäà êàæäóþ áóêâó ýòîãî ñëîâà âû ïðîèçíîñèòå
òàê, êàê îíà çâó÷èò â àëôàâèòå. Íàïðèìåð:

pen [pi: i: en] � ðó÷êà
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Åñëè â ñëîâå åñòü äâå îäèíàêîâûå, ñòîÿùèå ðÿäîì áóêâû, òî ïðîèçíîñÿò
ñëîâî "äâîéíàÿ", ÷òî ïî-àíãëèéñêè çâó÷èò [dAbl], à ïîòîì óæå ïðîèçíîñÿò
ýòó áóêâó, íàïðèìåð:

apple [eI dAbl pi: el i:] � ÿáëîêî
Ïðîõîäÿ ñëåäóþùèå ãëàâû êíèãè îáÿçàòåëüíî âûïèñûâàéòå âñå íîâûå

è íåçíàêîìûå ñëîâà ñ òðàíñêðèïöèåé è ïåðåâîäîì â îòäåëüíóþ òåòðàäü.
Çàó÷èâàéòå èõ è ÷àñòî ïîâòîðÿéòå ÷åðåç íåêîòîðîå âðåìÿ.

Óïðàæíåíèå 39. Ïðî÷èòàéòå ñëîâà è ïðîçíåñèòå èõ ïî-áóêâàì.
1. record 2. fast 3. few 4. su�er 5. free 6. Petrov 7. Moscow 8. London

7.1 Èìåíà ñóùåñòâèòåëüíûå ñîáñòâåííûå Proper
Nouns

Ïî ñâîåìó çíà÷åíèþ èìåíà ñóùåñòâèòåëüíûå äåëÿòñÿ íà íàðèöà-
òåëüíûå è ñîáñòâåííûå Óïîòðåáëåíèå àðòèêëåé ñ èìåíàìè ñîáñòâåííû-
ìè áóäåò èçó÷åíî ïîçæå.

Âñå èìåíà ñóùåñòâèòåëüíûå ñîáñòâåííûå ïèøóòñÿ ñ ïðîïèñ-
íîé (áîëüøîé) áóêâû.

Ê íèì îòíîñÿòñÿ:
1. Ôàìèëèè, èìåíà, ïðîçâèùà, ïñåâäîíèìû, êëè÷êè ëþäåé è

æèâîòíûõ, íàïðèìåð:
Henry, Paul, Isabel, Yankee, McFedries, Steiner, Morozov, Spot
2. Àñòðîíîìè÷åñêèå íàçâàíèÿ, íàïðèìåð:
the Sun, the Earth, the Great Bear, the Milky Way
3. Ãåîãðàôè÷åñêèå íàçâàíèÿ, íàïðèìåð:
Moscow, London, the Thames, the Atlantic Ocean, the Atlantic, the Dead

Sea, the Paci�c
4. Íàçâàíèÿ ïëîùàäåé, óëèö, ìîñòîâ, çäàíèé, íàïðèìåð:
Trafalgar Square, the Tower of London, Hyde Park, Waterloo Bridge, the

Kremlin
5. Íàçâàíèÿ êîðàáëåé, êëóáîâ, ãîñòèíèö, íàïðèìåð:
�the Savoy�, �the Titanic�, �Rotary Club�, �Ma�ya�, �The United Nations�
6. Íàçâàíèÿ æóðíàëîâ è ãàçåò, íàïðèìåð:
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the Times, the Morning Star, the People
7. Íàçâàíèÿ ìåñÿöåâ è äíåé íåäåëè, íàïðèìåð:
January, February, March, April, May, June, July, August, September,

October, November, December, Sunday, Monday, Tuesday, Wednesday, Thursday,
Friday, Saturday

8. Íàöèîíàëüíîñòü è íàçâàíèå íàöèîíàëüíîãî ÿçûêà, íàïðèìåð:

the English � àíãëè÷àíå, the Americans � àìåðèêàíöû, English � àíãëèé-
ñêèé ÿçûê, the Chinese � êèòàéöû, Chinese � êèòàéñêèé ÿçûê

9. Íàçâàíèÿ êíèã, ïðîèçâåäåíèé èñêóññòâ
War and Peace � "Âîéíà è Ìèð", The Merchant of Venice � "Âåíåöèàí-

ñêèé êóïåö", Crime and Punishment � "Ïðåñòóïëåíèå è íàêàçàíèå", Tristan
and Isolde � "Òðèñòàí è Èçîëüäà"

10. Çâàíèÿ, ñòàòóñ è äîëæíîñòè, íàïðèìåð:
Admiral, Archbishop, Baron, Baroness, Bishop, Brother, Captain, Cardinal,

Colonel, Constable, Corporal, Dame, Doctor, Emperor, Father, General, Governor,
Inspector, Justice, King, Lady, Lieutenant, Lord, Major, Miss, Mr, Mrs, Ms,
Nurse, Police Constable, Pope, President, Prince, Princess, Private, Professor,
Queen, Saint, Sergeant, Sir, Sister

11. Ïðàçäíèêè, íàïðèìåð:
Christmas � Ðîæäåñòâî, Easter � Ïàñõà, New Year's Day � Íîâûé Ãîä
Ïðèìå÷àíèå: Ëè÷íîå ìåñòîèìåíèå ß - 'I' âñåãäà ïèøåòñÿ ñ

ïðîïèñíîé áóêâû.

Óïðàæíåíèå 40. Ïåðåâåäèòå.
01 Winston Churchill 02 Marilyn Monroe 03 Florida 04 Tuscany 05 an

Englishwoman 06 January 07 July 08 Wednesday 09 Sunday 10 Thursday 11
February 12 August 13 Spring 14 Summer 15 Autumn 16 Winter 17 March 18
September 19 April 20 October 21 May 22 Sussex 23 California

Óïðàæíåíèå 41. Ïåðåâåäèòå.
01 Europe 02 May Day 03 Thanksgiving Day 04 November 05 June 06

December 07 Monday 08 Friday 09 Tuesday 10 Saturday 11 Doctor Mathews
12 Professor Samuels 13 War and Peace 14 Asia 15 Crime and Punishment 16
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Tristan and Isolde 17 America 18 England 19 Scotland 20 China 21 Peru 22
Albania 23 Africa

Óïðàæíåíèå 42. Ïåðåâåäèòå.
01 Costa Brava 02 Tyrol 03 London 04 Cape Town 05 Rome 06 Florence

07 Vancouver 08 Wellington 09 Peking 10 Lake Leman 11 Lake Victoria 12
Lake Michigan 13 the Rhine 14 the Thames 15 the Nile 16 the Himalayas 17
the Alps 18 the Sahara 19 France 20 French music 21 Australia

Óïðàæíåíèå 43. Ïåðåâåäèòå.
01 Arabic writing 02 Indonesia 03 Indonesian poetry 04 China 05 Chinese

food 06 Park Lane 07 Central Avenue 08 Pall Mall 09 George Street 10 Sydney
Opera House 11 Central Park 12 Hyde Park 13 the Empire State Building 14
Wall Street 15 England 16 English literature 17 Australian animals 18 Germany
19 German literature 20 Arabia

Óïðàæíåíèå 44. Íàïèøèòå ñëîâà ñ ìàëåíüêîé (ñòðî÷íîé) èëè áîëü-
øîé (ïðîïèñíîé) áóêâû âñòàâëÿÿ íåîáõîäèìûå àðòèêëè. Ïåðåâåäèòå.

book, hector, paul, car, mary, yankee, door, steiner, morozov, port, the
doors, the sun, the roof, the earth, milk, the milky way, moscow, london, long,
the thames, the tea, the atlantic ocean, hyde park, waterloo bridge, park,
bridge, �the savoy�, �the titanic�, �the united nations�

Óïðàæíåíèå 45. Íàïèøèòå ñëîâà ñ ìàëåíüêîé (ñòðî÷íîé) èëè áîëü-
øîé (ïðîïèñíîé) áóêâû âñòàâëÿÿ íåîáõîäèìûå àðòèêëè. Ïåðåâåäèòå.

jeans, january, the boy, the americans, the door, february, sons, july,
cooler, august, the books, september, the roofs, sunday, monday, the
day, tuesday, cool, wednesday, cop, thursday, free, friday, sit, saturday,
professor, march, may, june, admiral, the bug, man, the number,
november, red, december, blue, doctor, ben

ÒÀÊ ÃÎÂÎÐßÒ 'Êòî âû? Âû...?'
Are you a Sergeant? Âû ñåðæàíò? (âîåí.)
[Q:ju:q�sQ:dZ(q)nt]
Yes, I am! [jes aIqm] Äà!
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Are you a Police Constable? Âû êîíñòåáëü ïîëè-
öèè?

[Q:ju:qpq�li:s�kAnstqb(q)l]
No, I am not! [nqV aIqmnPt] Íåò!
Are you Marilyn Monroe?
[Q:ju:�mxrIlInmqn�rqV]

Âû, Ìàðèëèí Ìîíðî?

Oh yes, sure! [qV jes SVq] Î! Äà! Êîíå÷íî!

7.2 Vocabulary
Yankee [�jxNkI] ÿíêè, àìåðèêàíåö ñåâåðÿíèí (æè-

òåëü/ñîëäàò îäíîãî èç ñåâåðíûõ
øòàòîâ â ãðàæäàíñêîé âîéíå
1861�1865 ãã.)

Spot [spPt] ïÿòíî, ïÿòíûøêî, ¾çàé÷èê¿
sun [�sAn] n ñîëíöå
earth [�E:T] n çåìëÿ
January [�dZxnjV(q)rI] n ÿíâàðü
February [�febrV(q)rI] n ôåâðàëü
March [mQ:tS] n ìàðò
April [�eIprql] n àïðåëü
May [meI] n ìàé
June [dZu:n] n èþíü
July [dZV�laI] n èþëü
August [�O:gqst] n àâãóñò
September [sep�tembq] n ñåíòÿáðü
October [Pk�tqVbq] n îêòÿáðü
November [nq(V)�vembq] n íîÿáðü
December [dI�sembq] n äåêàáðü
Sunday [�sAndI] n âîñêðåñåíüå
Monday [�mAndI] n ïîíåäåëüíèê
Tuesday [�tju:zdI] n âòîðíèê
Wednesday [�wenzdI] n ñðåäà
Thursday [�TE:zdI] n ÷åòâåðã
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Friday [�fraIdI] n ïÿòíèöà
Saturday [�sxtqdI] n ñóááîòà
admiral [�xdm(q)rql] n àäìèðàë, êîìàíäóþùèé ôëîòîì
archbishop ["Q:tS�bISqp] n àðõèåïèñêîï
baron [�bxrqn] n áàðîí
baroness [�bxrqnIs] n áàðîíåññà
bishop [�bISqp] n åïèñêîï, øàõì. ñëîí
captain [�kxptIn] n êàïèòàí (âîèíñêîå çâàíèå)
cardinal [�kQ:d(q)nql] n öåðê. êàðäèíàë
colonel [�kE:n(q)l] n ïîëêîâíèê, àìåð. ïîäïîëêîâíèê
constable [�kAnstqb(q)l] n êîíñòåáëü (íèçøèé ïîëèöåéñêèé

÷èí) ïîëèöåéñêèé
corporal [�kO:p(q)rql] n êàïðàë
dame [deIm] n ãîñïîæà, äàìà
doctor [�dPktq] n äîêòîð, âðà÷, äîêòîð (ó÷¼íàÿ

ñòåïåíü)
emperor [�emp(q)rq] n èìïåðàòîð
general [�dZen(q)rql] n ãåíåðàë
governor [�gAv(q)nq] n ïðàâèòåëü, ãóáåðíàòîð
inspector [In�spektq] n èíñïåêòîð; ðåâèçîð; êîíòðîë¼ð
justice [�dZAstIs] n ñóäüÿ
king [kIN] n êîðîëü, ìîíàðõ, öàðü
lady [�leIdI] n ëåäè, äàìà; ãîñïîæà
lieutenant [lef�tenqnt], àìåð.

[lu:�tenqnt-]
n ëåéòåíàíò

lord [lO:d] n ãîñïîäèí; ëîðä, ïýð
major [�meIdZq] n ìàéîð
miss [mIs] n ìèññ (ñòàâèòñÿ ïåðåä ôàìèëèåé

äåâóøêè èëè íåçàìóæíåé æåíùè-
íû

Mr. [�mIstq] (ñîêð. îò Mister) ìèñòåð, ãîñïîäèí
(ñòàâèòñÿ ïåðåä ôàìèëèåé èëè íà-
çâàíèåì äîëæíîñòè)

Mrs. [�mIsIz] (ñîêð. îò Mistress) ìèññèñ, ãîñïî-
æà (ñòàâèòñÿ ïåðåä ôàìèëèåé çà-
ìóæíåé æåíùèíû)
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Ms. [mIz, mqz] n ìèç, ãîñïîæà (ñòàâèòñÿ ïåðåä
ôàìèëèåé æåíùèíû, íåçàâèñèìî
îò å¼ ñåìåéíîãî ïîëîæåíèÿ)

nurse [nE:s] n íÿíÿ, êîðìèëèöà, ñèäåëêà; ìåäè-
öèíñêàÿ ñåñòðà

pope [pqVp] n (îáûêí. Pope) ïàïà ðèìñêèé
pope [pqVp] n ðóññê. ñâÿùåííèê, ïîï
president [�prezId(q)nt] n ïðåçèäåíò
prince [prIns] n ïðèíö
princess ["prIn�ses] n ïðèíöåññà
private [�praIvIt] n ðÿäîâîé
professor [prq�fesq] n ïðîôåññîð (óíèâåðñèòåòà), ïðå-

ïîäàâàòåëü
queen [kwi:n] n êîðîëåâà, ïîáåäèòåëüíèöà êîí-

êóðñà
saint [seInt] n ðåë. ñâÿòîé
sergeant [�sQ:dZ(q)nt] n ñåðæàíò
sir [sE:, sq] n ñýð, ñóäàðü (îáðàùåíèå), ðûöàðü
sister [�sIstq] n ñåñòðà, ìîíàõèíÿ
Moscow [�mPskqV] ã. Ìîñêâà
London [�lAndqn] ã. Ëîíäîí
the Atlantic
Ocean

[DIqt�lxntIk�qVS(q)n] àòëàíòè÷åñêèé îêåàí

the Paci�c [pq�sIfIk] Òèõèé îêåàí
the Kremlin [�kremlIn] Êðåìëü
Christmas [�krIsmqs] ðîæäåñòâî
Easter [�i:stq] ïàñõà
New Year's
Day

[nju:jIqzdeI] Íîâûé Ãîä

Winston
Churchill

[�wInst(q)ntSE:tSIl] Óèíñòîí ×åð÷èëü

Marilyn
Monroe

[�mxrIlInmqnrqV] Ìýðèëèíí Ìîíðî

Florida [�flPrIdq] Ôëîðèäà (øòàò ÑØÀ)
Englishwoman[�INglIS"wVmqn] àíãëè÷àíêà
Sussex [�sAsIks] Ñóññåêñ (ãðàôñòâî Àíãëèè)
California ["kxlI�fO:nIq] Êàëèôîðíèÿ (øòàò ÑØÀ)
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Asia [�eIZq, �eISq] Àçèÿ
Crime and
Punishment

[kraImxnd�pAnISmqnt]ïðåñòóïëåíèå è íàêàçàíèå

Rome [rqVm] ã. Ðèì
the Nile [DqnaIl] ð. Íèë
the
Himalayas

[Dq"hImq�leIqz] Ãèìàëàè (ãîðíàÿ ñèñòåìà)

the Alps [DIxlps] Àëüïû (ãîðíàÿ ñèñòåìà)
the Sahara [Dqsq�hQ:rq] Ñàõàðà (ïóñòûíÿ)
Indonesia ["Indq(V)�ni:zIq] Èíäîíåçèÿ
China [�tSaInq] Êèòàé
Thanksgiving
Day

["TxNks�gIvINdeI] Äåíü áëàãîäàðåíèÿ (îôèöèàëüíûé
ïðàçäíèê â ïàìÿòü ïåðâûõ êîëî-
íèñòîâ Ìàññà÷óñåòñà, îòìå÷àåìûé
â ïîñëåäíèé ÷åòâåðã íîÿáðÿ)

7.3 TEST
Çàäàíèå 1. Íàïèøèòå ñëîâà ñ ìàëåíüêîé (ñòðî÷íîé) èëè áîëüøîé (ïðîïèñ-
íîé) áóêâû. Ïåðåâåäèòå.

norton, peter, water, spot, the sun, the beer, the earth, the milk, the great
bear, the milky way, paris, madrid, the kremlin, my way, the times, the time,
the morning star, january, february, march, may, june, july, august, september,
november, december, sunday, monday, tuesday, wednesday, thursday, frequently,
friday, saturday, the english, the americans, the chinese, a computer, admiral,
baron, the girl, captain, cardinal, doctor, emperor, a woman, general, inspector,
king, lady, lord, miss, mr, mrs, ms, president, my, prince, princess, professor,
queen, sir, cheese
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Îïðåäåëèòåëè Determinatives

Ôîíåòè÷åñêîå óïðàæíåíèå. Îìîôîíû (Homophones)
Îìîôîíû � ñëîâà, ïðîèçíîñèìûå îäèíàêîâî, íî èìåþùèå ðàçíîå íàïèñàíèå
è çíà÷åíèå, íàçûâàþòñÿ îìîôîíàìè.

Ïðî÷òèòå âñëóõ ñëîâà, îáðàùàÿ âíèìàíèå íà îäèíàêîâîå ïðîèçíåñåíèå,
íî ðàçíîå èõ íàïèñàíèå è ïåðåâîä.

air [eq] âîçäóõ; àòìîñôåðà
heir íàñëåäíèê
aloud [q�laVd] âñëóõ; ãðîìêî
allowed äàëà âîëþ; ñòàðàëàñü
dough [dqV] òåñòî; ïàñòà
doe ñàìêà (ëàíè, çàéöà, îëåíÿ è ò. ï.)
fare [feq] ïëàòà çà ïðîåçä
fair ÿðìàðêà; ÷åñòíûé; ñïðàâåäëèâûé
faze [feIz] áåñïîêîèòü, äîñàæäàòü; ðàññòðàèâàòü
phase ôàçà, ñòàäèÿ, ïåðèîä; ýòàï;
�oe [flqV] ïëàâó÷àÿ ëüäèíà; ëåäÿíîå ïîëå
�ow òå÷åíèå; ïîòîê, ñòðóÿ
�u [flu:] (ñîêð. îò in�uenza) ãðèïï
�ew past îò �y (ëåòàòü; ëåòåòü)
grate [greIt] ðåø¼òêà; òåðåòü íà ò¼ðêå; ñêðèïåòü
great áîëüøîé; îãðîìíûé, ãðîìàäíûé
groan [grqVn] ñòîíàòü; òÿæåëî âçäûõàòü; âîð÷àòü

89
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grown âçðîñëûé; p.p. îò grow (ðàñòè, óâåëè÷èâàòüñÿ)
hoarse [hO:s] õðèïëûé; ãðóáûé, ðåçêèé
horse ëîøàäü, êîíü
its [Its] åãî, å¼; ïðèíàäëåæàùèé åìó, åé; ñâîé
it's = it is � ýòî åñòü ...
it's = it has � îí îáëàäàåò ...
lays [leIz] (îí/îíà) êëàä¼ò, íàêðûâàåò
laze ëåíòÿéíè÷àòü, áåçäåëüíè÷àòü
might [maIt] ìîæåò (áûòü); ðàçðåøèòå; ïîçâîëèòå ëè
mite êëåù; ñêðîìíàÿ äîëÿ; ÷óòî÷êà
mown [mqVn] p.p. îò mow � êîñèòü
moan ñòîí; æàëîáà; ñòîíàòü
our [�aVq] íàø, íàøà, íàøå, íàøè
hour ÷àñ
pale [peIl] ñâàÿ; ÷àñòîêîë; îãîðàæèâàòü; áëåäíûé; òóñêëûé
pail âåäðî; áàäüÿ
pane [peIn] îêîííîå ñòåêëî
pain áîëü; ñòðàäàíèå, îãîð÷åíèå
peal [pi:l] çâîí êîëîêîëîâ; ðàñêàò (ãðîìà è ò. ï.)
peel ÷èñòèòü ôðóêòû, îâîùè
place [pleIs] ìåñòî; ñèäåíüå
plaice êàìáàëà
practise [�prxktIs] òðåíèðîâàòü(ñÿ), óïðàæíÿòü(ñÿ), ïðàêòèêîâàòü(ñÿ)
practice ïðàêòèêà; ïðèâû÷êà; òðåíèðîâêà, óïðàæíåíèå
pray [preI] ìîëèòüñÿ; ìîëèòü, óìîëÿòü
prey îõîòèòüñÿ, ëîâèòü; ãðàáèòü
raise [reIz] ïîäíèìàòü; ïîâûøàòü
rays ëó÷è
read [ri:d] ÷èòàòü
reed òðîñòíèê, êàìûø
rein [reIn] óçäà, ñäåðæèâàþùåå ñðåäñòâî; êîíòðîëü
rain äîæäü
right [raIt] ñïðàâåäëèâûé; ïðàâèëüíûé; ïîäõîäÿùèé
rite îáðÿä, ðèòóàë; öåðåìîíèÿ
write ïèñàòü
rough [rAf] íåðîâíûé, øåðøàâûé; ãðóáûé; íåîáðàáîòàííûé
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ru� ãðåáåíü; ¼ðø (ðûáà); áèòü êîçûðåì
sale [seIl] ïðîäàæà; ñáûò; òîðãîâëÿ
sail ïàðóñ
scene [si:n] ìåñòî äåéñòâèÿ (ñîáûòèÿ, ïðîèñøåñòâèÿ è ò. ï.)
seen p. p. îò see � âèäåòü
sent [sent] past è p. p. îò send � ïîñûëàòü
scent çàïàõ, àðîìàò
sight [saIt] çðåíèå; âèä
site ìåñòîïîëîæåíèå, ìåñòî
sole [sqVl] ïîäîøâà, ñòóïíÿ
soul äóøà, äóõ; ñóùíîñòü
sought [sO:t] past è p. p. îò seek � èñêàòü
sort âèä, ðîä; ñîðò, ðàçíîâèäíîñòü; ðàçðÿä, òèï, êëàññ
steak [steIk] êóñîê ìÿñà èëè ðûáû (äëÿ æàðåíüÿ); áèôøòåêñ
stake êîë, ñòîëá; ñòîéêà, ïîäïîðêà
tea [ti:] ÷àé
tee òåõ. òðîéíèê; ìåòêà äëÿ ìÿ÷à, ìèøåíü (â èãðàõ)
there [Deq] òàì; òóäà
their èõ; ïðèíàäëåæàùèé èì; ñâîé, ñâîè
they're ó íèõ åñòü ...
through [Tru:] íàñêâîçü; ÷åðåç, ñêâîçü
threw past îò throw � áðîñàòü, êèäàòü
tire [�taIq] (AE)1 øèíà; ïîêðûøêà; óñòàâàòü
tyre (BE) øèíà, ïîêðûøêà
toe [tqV] ïàëåö íîãè; íîñîê (íîãè, áîòèíêà, ÷óëêà è ò. ï.)
tow áóêñèðíûé òðîñ; áóêñèðîâêà; áóêñèðîâàòü
waist [weIst] òàëèÿ
waste ðàñòðà÷èâàòü, íàïðàñíî òðàòèòü/ òåðÿòü (äåíüãè,

âðåìÿ è ò. ï.); èññÿêàòü
wait [weIt] îæèäàíèå; àíòðàêò; ïåðåðûâ
weight âåñ; òÿæåñòü; ãðóç, íàãðóçêà
weather [�weDq] ïîãîäà
whether îäèí èç äâóõ; êîñâåííûé âîïðîñ ëè
whine [waIn] æàëîáíûé âîé; ñêóëèòü; ïëàêàòüñÿ
1Çäåñü è äàëåå � AE � àìåðèêàíñêèé âàðèàíò àíãëèéñêîãî ÿçûêà; BE � áðèòàíñêèé

âàðèàíò àíãëèéñêîãî ÿçûêà
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wine (âèíîãðàäíîå) âèíî

8.1 Îáùåå ïîíÿòèå îá îïðåäåëèòåëÿõ
Îïðåäåëèòåëè � ýòî êëàññû ñëóæåáíûõ ñëîâ, ñî÷åòàþùèõñÿ ñ èìåíåì ñó-
ùåñòâèòåëüíûì äëÿ âûðàæåíèÿ êëàññèôèêàöèîííûõ èëè êîëè÷åñòâåííûõ
îòíîøåíèé. Ê ýòèì êëàññàì îòíîñÿòñÿ:
• àðòèêëè a, an, the
• ïðèòÿæàòåëüíûå ìåñòîèìåíèÿ my, its, his, her, our, your, their
• óêàçàòåëüíûå ìåñòîèìåíèÿ this, that, those, these, such, the same
• íåîïðåäåëåííûå è îòðèöàòåëüíûå ìåñòîèìåíèÿ any, some, either,
no è ò.ä.

• êîëè÷åñòâåííûå ìåñòîèìåíèÿ many, much, few, little, each, every,
whole, several è ò.ä.

• âîïðîñèòåëüíûå ìåñòîèìåíèÿ what, which, whose è ò.ä.
• ñóùåñòâèòåëüíûå â ïðèòÿæàòåëüíîì ïàäåæå Ivor's sister è ò.ä.
• ÷èñëèòåëüíûå one, two, three, ..., ten, ..., the �rst, the second, ... è
ò.ä.

Îïðåäåëèòåëè óïîòðåáëÿþòñÿ ïåðåä èìåíàìè ñóùåñòâèòåëüíûìè (èëè
ñëîâàìè, ïåðåøåäøèìè â ðàçðÿä ñóùåñòâèòåëüíûõ). Îïðåäåëèòåëè óòî÷-
íÿþò çíà÷åíèå ñóùåñòâèòåëüíîãî.

Ôóíêöèè óïîòðåáëåíèÿ îïðåäåëèòåëåé è ïðèëàãàòåëüíûõ êàæóòñÿ ñõî-
æèìè, íî â îòëè÷èå îò îïðåäåëèòåëåé, ïðèëàãàòåëüíûå ìîãóò áûòü èñïîëü-
çîâàíû â ïðåäëîæåíèè â ðîëè ïîäëåæàùåãî èëè äîïîëíåíèÿ, íàïðèìåð:

Red is my favorite colour. Êðàñíûé � ìîé ëþáèìûé öâåò.
She was in red. Îíà áûëà (îäåòà) â êðàñíîì.
Â îòëè÷èå îò äðóãèõ ÷àñòåé ðå÷è, îïðåäåëèòåëü íå ìîæåò áûòü

èñïîëüçîâàí ñàìîñòîÿòåëüíî íè êàê ïîäëåæàùåå, íè êàê äîïîë-
íåíèå.
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Íàèáîëåå ðàñïðîñòðàíåííûìè îïðåäåëèòåëÿìè ÿâëÿþòñÿ ñëå-
äóþùèå ñëîâà:

a, an, the, all, another, any, both, certain, each, enough, every,
few, half, last, least, less, little, many, more, most, much, next, no,
other, my own, same, several, some, such, that, those, the, this these,
whole.

Òîïîëîãè÷åñêàÿ ñõåìà îïðåäåëèòåëåé è ñóùåñòâèòåëüíîãî

îïðåäåëèòåëü ñóùåñòâèòåëüíîå

a computer

some water

Ïðèìåðû óïîòðåáëåíèÿ îïðåäåëèòåëåé

îïðåäåëèòåëü ñóùåñòâèòåëüíîå ïåðåâîä
the dog ñîáàêà
a star çâåçäà
�ve cars ïÿòü ìàøèí
several letters íåñêîëüêî ïèñåì
any questions ëþáûå âîïðîñû
this card ýòà âèçèòêà
those cards òå âèçèòêè
every girl êàæäàÿ äåâóøêà
few boys ìàëî ìàëü÷èêîâ
enough marks äîñòàòî÷íî îòìåòîê
less pens ìåíüøå ðó÷åê

Íåêîòîðûå îïðåäåëèòåëè íå óïîòðåáëÿþòñÿ, åñëè ó ñóùåñòâè-
òåëüíîãî óæå èìååòñÿ äðóãîé îïðåäåëèòåëü, íî íåêîòîðûå äî-
ïóñêàþò ñîâìåñòíîå óïîòðåáëåíèå. Ñòðîãèõ ïðàâèë íà ýòîò ñ÷åò íå
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ñóùåñòâóåò.
Ïðèìåðû ïðàâèëüíîãî óïîòðåáëåíèÿ íåñêîëüêèõ îïðåäåëè-

òåëåé ñ îäíèì ñóùåñòâèòåëüíûì

îïðåäåëèòåëü îïðåäåëèòåëü ñóùåñòâèòåëüíîå ïåðåâîä
the �rst mark ïåðâàÿ îòìåòêà
the tenth river äåñÿòàÿ ðåêà
both the men îáà ìóæ÷èíû
all these books âñå ýòè êíèãè
both those men îáà òå ìóæ÷èíû
several such cars íåñêîëüêî ïîäîáíûõ ìàøèí
some such plan ïðèìåðíî òàêîé æå ïëàí
such a plan òàêîé âîò ïëàí

Ðÿä óïîòðåáëåííûõ îïðåäåëèòåëåé ìîæåò ñîñòîÿòü è èç òðåõ åäèíèö,
íàïðèìåð:

all the �ve cats âñå ïÿòü êîøåê

Òàáëèöà íàèáîëåå ÷àñòî óïîòðåáëÿåìûõ îïðåäåëèòåëåé

all [O:l] âåñü, öåëûé, âñÿ, âñ¼
any [�enI] êàêîé-íèáóäü, ñêîëüêî-íèáóäü, êàêîå-ëèáî

êîëè÷åñòâî, íèêàêîé, íè îäèí, íèñêîëüêî,
âñÿêèé, ëþáîé, êàêîé áû òî íè áûëî

this [DIs] ýòî
those [DqVz] òå
both [bqVT] îáà, îáå; è òîò è äðóãîé
enough [I�nAf] äîñòàòî÷íûé
every [�evrI] êàæäûé, âñÿêèé, âñå
few [fju:] íåìíîãèå, íåìíîãî, ìàëî
less [les] ìåíüøèé; ìåíåå; ìåíåå èíòåíñèâíûé, ìåíåå

çíà÷èòåëüíûé
the same [seIm] òàêîé æå, îäèíàêîâûé
several [�sev(q)rql] íåñêîëüêî, ðàçíûé, ðàçëè÷íûé
some [sAm] êàêîé-íèáóäü, (õîòü) êàêîé-òî, íåêîòîðûé
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such [sAtS] òàêîé, ïîäîáíûé
certain [�sE:tn] îïðåäåë¼ííûé, íåêîòîðûé, èçâåñòíûé
one [wAn] îäèí (÷èñëî); åäèíèöà; ðàç (ïðè ñ÷¼òå),

öèôðà 1
the �rst [fE:st] ïåðâûé
the second [�sekqnd] âòîðîé
three [Tri:] òðè (÷èñëî); òðîéêà; öèôðà 3
the third [TE:d] òðåòèé
my [maI] ìîé, ìîÿ, ìî¼, ìîè; ïðèíàäëåæàùèé ìíå
his [hIz] åãî; ïðèíàäëåæàùèé åìó; ñâîé

Ïðèìåð ÍÅÏÐÀÂÈËÜÍÎÃÎ óïîòðåáëåíèÿ íåñêîëüêèõ îïðåäåëè-
òåëåé

îïðåäåëèòåëü îïðåäåëèòåëü ñóùåñòâèòåëüíîå
�rst the mark
certain the man
such several books
good several books
these all books
a some book
�ve the cars

Óïðàæíåíèå 46. Ïåðåâåäèòå
1 every few hours [days, years] 2 a few hours 3 Less noise, please! 4 Less

di�culty! 5 the �rst three years 6 the �rst �owers 7 all in this struggle 8 all the
time 9 all (the) day 10 all men 11 all things 12 all countries 13 Any di�culties?
14 any person 15 both sisters 16 both books 17 certain days 18 certain relief
19 a certain Mr. Brown 20 every week 21 every hour 22 every minute 23 every
few months 24 every second day 25 few chances 26 such people 27 such things
28 such horrid language 29 such good music

Óïðàæíåíèå 47. Ïåðåâåäèòå
1 âñå ñòîëû 2 îáà áðàòà 3 îïðåäåëåííûå ãîäû 4 êàæäûé äåíü 5 ìàëî

øàíñîâ 6 òàêèå ëþäè 7 Ïîòèøå, ïîæàëóéñòà! 8 ïåðâûå ïÿòü äíåé 9 ïåðâûå
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öâåòû 10 âñå ýòî âðåìÿ 11 âåñü ýòîò âå÷åð 12 âñå æåíùèíû 13 âñå ïðåäìåòû
14 êàæäûå íåñêîëüêî äíåé 15 íåñêîëüêî ìèíóò

8.1.1 Îïðåäåëèòåëü, âûðàæåííûé îïðåäåëåííûì àðòèêëåì
the

Îïðåäåëèòåëü, âûðàæåííûé îïðåäåëåííûì àðòèêëåì the óïîòðåáëÿåòñÿ
ïåðåä ñóùåñòâèòåëüíûì, åñëè ó ñóùåñòâèòåëüíîãî óæå èìååòñÿ îïðåäåëå-
íèå, âûðàæåííîå ñëîâàìè: whole, very, wrong, left, right, next, last,
previous, same, �rst, second è äð., íàïðèìåð:

the next road ñëåäóþùàÿ äîðîãà
the whole day âåñü äåíü
the very same thing (èìåííî) òà ñàìàÿ âåùü
the wrong number íåïðàâèëüíûé íîìåð
the �rst answer ïåðâûé îòâåò
the last question ïîñëåäíèé âîïðîñ

Óïðàæíåíèå 48. Ïåðåâåäèòå
1 the next item on the agenda 2 the next meeting at a less awkward time 3

the next three weeks 4 the next �ight 5 the whole building 6 the whole a�air 7
the whole house 8 the whole world 9 the whole town 10 the whole school 11 the
whole incident 12 the (very) same moment 13 the very same seat 14 the (very)
beginning 15 the very person 16 the wrong way 17 the wrong approach 18 the
wrong road 19 the wrong man 20 the �rst generation 21 the �rst building 22
the �rst person 23 the �rst attempt

Óïðàæíåíèå 49. Ïåðåâåäèòå
01 cëåäóþùèé ãîä 02 ñëåäóþùàÿ âñòðå÷à 03 ñëåäóþùèé ïðàçäíèê 04

âåñü äîì 05 òîæå ñàìîå ìåñòî 06 âåñü ìèð 07 âñÿ øêîëà 08 âåñü êëàññ 09
ñàìîå íà÷àëî 10 íåïðàâèëüíàÿ äîðîãà 11 íåïðàâèëüíûé ïîäõîä 12 ïåðâîå
çäàíèå 13 ïåðâûé ó÷åíèê 14 âòîðàÿ ïîïûòêà 15 ïîñëåäíÿÿ ïîïûòêà

Îáðàòèòå âíèìàíèå íà ðàçíèöó â ñìûñëîâûõ îòòåíêàõ ñëîâîñî÷åòàíèé
ïðè óïîòðåáëåíèè ðàçíûõ îïðåäåëèòåëåé:
one eraser îäèí ëàñòèê (íå 2 èëè áîëüøå)



8.1. Îáùåå ïîíÿòèå îá îïðåäåëèòåëÿõ 97

any eraser ëþáîé ëàñòèê (ñòàðûé, æåñòêèé, ÷óæîé, è ò.ï.)
an eraser ëàñòèê (ïîä÷åðêèâàåì, ÷òî èìåííî ëàñòèê, à íå ðó÷êà èëè

êíîïêà)

Óïðàæíåíèå 50. Íàïèøèòå ïåðåâîä îïðåäåëèòåëåé.
01 all 02 the same 03 any 04 little 05 certain 06 each 07 enough 08 every

09 such 10 �ve
Óïðàæíåíèå 51. Íàïèøèòå ïåðåâîä ñóùåñòâèòåëüíûõ ñ îïðåäåëèòå-

ëÿìè.

îïðåäåëèòåëü îïðåäåëèòåëü ñóùåñòâèòåëüíîå ðóññêèé ýêâèâàëåíò
1. âòîðàÿ ðó÷êà
2. âñå ýòè ìàøèíû
3. îïðåäåëåííûé ãðóçî-

âèê
4. íàøà òðåòüÿ ìàøèíà
5. íåñêîëüêî ðåáÿò
6. îáå ìàøèíû
7. îäèí êàðàíäàø
8. ëþáîé êîìïüþòåð
9. òåòðàäü

Óïðàæíåíèå 52. Ðàçáåéòå ñëîâà íà äâå ãðóïïû: îïðåäåëèòåëè è ñó-
ùåñòâèòåëüíûå. Ïåðåâåäèòå íåçíàêîìûå ñëîâà è íàïèøèòå ðàçíûå êîìáè-
íàöèè ñóùåñòâèòåëüíûõ è îïðåäåëèòåëåé.

01 some 02 books 03 cars 04 no 05 book 06 car 07 a few 08 several 09 two
or three 10 cook 11 many 12 scars 13 a lot of 14 pens 15 hens 16 lots more 17
lorries 18 plenty more 19 parrots 20 enough 21 cards 22 a large number of 23
toys 24 two 25 one 26 a 27 boy 28 �ve 29 the 30 girl 31 windows 32 girls 33
ten glass

ÒÀÊ ÃÎÂÎÐßÒ ' Ýòî...?'
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Is it a book? [IzItqbVk] Ýòî êíèãà?
Yes, it is! [jes ItIz] Äà!
Are they cars? [Q:DeIkQ:z] Ýòî ìàøèíû?
No, I they are not! [nqV DeIQ:nPt] Íåò!
Is it a clean cup? [IzItqkli:nkAp] Ýòî ÷èñòàÿ ÷àøêà?
Oh yes, certainly! [qV jes�sE:tnlI] Î! Äà! Êîíå÷íî!

8.2 Vocabulary
star [stQ:] çâåçäà
card [kQ:d] âèçèòêà, êàðòà (èãðàëüíàÿ)
this [DIs] ýòî; What is this? � ÷òî ýòî?
what [wPt] ÷òî?; êàêîâ?
those [DqVz] òå
few [fju:] íåìíîãî, ìàëî
mark [mQ:k] îòìåòêà, áàëë (çíàíèé, ïîâåäåíèÿ)
noise [nOIz] øóì
di�culty [�dIfIk(q)ltI] òðóäíîñòü
�ower [�flaVq] öâåòîê
struggle [�strAg(q)l] áîðüáà
time [taIm] âðåìÿ
relief [rI�li:f] îáëåã÷åíèå, óòåøåíèå
minute [�mInIt] ìèíóòà
horrid [�hPrId] îòâðàòèòåëüíûé, ñòðàøíûé
next [nekst] ñëåäóþùèé
item [�aItqm] âîïðîñ, ïóíêò ïîâåñòêè äíÿ
agenda [q�dZendq] ïîâåñòêà äíÿ, ïðîãðàììà
meeting [�mi:tIN] ñîáðàíèå, ñîâåùàíèå, âñòðå÷à
awkward [�O:kwqd] íåóäîáíûé
�ight [flaIt] ïîë¼ò, àâ. ðåéñ
building [�bIldIN] çäàíèå, ñòðîåíèå
a�air [q�feq] äåëî; ðîìàí, ñâÿçü, ëþáîâíàÿ èñòîðèÿ
house [haVs] äîì; çäàíèå
town [taVn] ãîðîäîê
school [sku:l] øêîëà
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incident [�InsId(q)nt] ñëó÷àé, ïðîèñøåñòâèå; èíöèäåíò
seat [si:t] ìåñòî (äëÿ ñèäåíèÿ)
beginning [bI�gInIN] íà÷àëî
approach [q�prqVtS] ïðèáëèæåíèå, ïîäõîä (ê ðàññìîòðåíèþ,

èçó÷åíèþ ÷åãî-ë.)
generation ["dZenq�reIS(q)n]ïîêîëåíèå
attempt [q�tempt] ïîïûòêà, ïðîáà
eraser [I�reIzq] ëàñòèê (äëÿ ñòèðàíèÿ)
scar [skQ:] ðóáåö, øðàì
hen [hen] êóðèöà
lorry [�lPrI] ãðóçîâèê
parrot [�pxrqt] ïîïóãàé
glass [glQ:s] ñòåêëî

8.3 TEST
Çàäàíèå 1. Íàïèøèòå ïåðåâîä.

01 both 02 each 03 few 04 less 05 certain 06 next 07 the same 08 any 09
some 10 such 11 one 12 the �rst 13 three 14 the third 15 the second 16 four 17
the fourth 18 all 19 two

Çàäàíèå 2. Íàïèøèòå ïåðåâîä.
01 êàêîé-íèáóäü, ñêîëüêî-íèáóäü 02 âåñü, öåëûé, âñÿ, âñ¼ 03 îïðåäå-

ë¼ííûé, ïîñòîÿííûé, íåêîòîðûé, èçâåñòíûé 04 òàêîé, ïîäîáíûé 05 îäèí
(÷èñëî); åäèíèöà; 06 ïåðâûé 07 äîñòàòî÷íûé 08 êàæäûé, âñÿêèé, âñå
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Ãëàâà 9

Íåèñ÷èñëÿåìûå èìåíà
ñóùåñòâèòåëüíûå Uncountable
Nouns

9.1 Îáùåå ïîíÿòèå î íåèñ÷èñëÿåìûõ èìåíàõ ñó-
ùåñòâèòåëüíûõ

Íåèñ÷èñëÿåìûìè ÿâëÿþòñÿ ñóùåñòâèòåëüíûå ñ êîòîðûìè íåëüçÿ
óïîòðåáèòü ÷èñëèòåëüíûå (îäèí, äâà, òðè è ò.ï.), ïîñêîëüêó îíè
íå ïîääàþòñÿ ñ÷åòó, íàïðèìåð:

water � âîäà, happiness � ñ÷àñòüå, money � äåíüãè.
Íåèñ÷èñëÿåìûå ñóùåñòâèòåëüíûå ìîæíî ðàçäåëèòü íà äâà êëàñ-

ñà: Èìåíà âåùåñòâåííûõ ìàññ è Îòâëå÷åííûå (àáñòðàêòíûå ïî-
íÿòèÿ)

Èìåíà âåùåñòâåííûõ ìàññ
- òâåðäûå âåùåñòâà è ìàòåðèàëû: earth, �sh, bread, cotton, grain, wool

è ò.ä.
- æèäêîñòè, ãàçû, õèìè÷åñêèå âåùåñòâà, ôèçè÷åñêèå ýëåìåíòû è ïîíÿ-

òèÿ: oil, water, milk, air, steam, power, atom è ò.ä.
Îòâëå÷åííûå (àáñòðàêòíûå ïîíÿòèÿ)
- ïðèðîäíûå ÿâëåíèÿ è îáîáùàþùèå ïîíÿòèÿ: weather, lightning, luggage,

music, accomodation, cash, china, damage, money, rubbish, mud, committee,
sta�, crew è ò.ä.
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- ÷óâñòâà è ñîñòîÿíèÿ, êàê ïðîèçâîäíûå äåÿòåëüíîñòè ðàçóìà è îðãàíîâ
÷óâñòâ: hatred, love, peace, love, behaviour, happiness, permission, poetry,
advice, laughter, news, harm è ò.ä.

- íàçâàíèÿ ÿçûêîâ ìèðà: Russian, Greek, English, German, French, Spanish
è ò.ä.

- àáñòðàêòíûå ïîíÿòèÿ, îáðàçóåìûå îò ïðèëàãàòåëüíûõ: importance,
ability, truth, absence, darkness, wisdom è ò.ä.

- àáñòðàêòíûå ïîíÿòèÿ, îáðàçóåìûå ïðè ïîìîùè ñóôôèêñà ing: clothing,
camping, parking, training è ò.ä.

- ñëîæíûå ñëîâà, â êîòîðûõ ïîñëåäíèé ýëåìåíò îáîçíà÷àåò íåäèñêðåò-
íóþ ìàññó: moonlight, sunshine, homework è ò.ä.

Íåèñ÷èñëÿåìûå ñóùåñòâèòåëüíûå íå èìåþò ñìûñëîâîé êàòå-
ãîðèè ÷èñëà, íî â ïðàêòè÷åñêîì óïîòðåáëåíèè ñîãëàñóþòñÿ òàê,
êàê åñëè áû îíè èìåëè åäèíñòâåííîå ÷èñëî, íî íåîïðåäåëåííûé
àðòèêëü ïåðåä íèìè íå óïîòðåáëÿåòñÿ. Êîãäà ýòè ñóùåñòâèòåëü-
íûå óïîòðåáëÿþòñÿ â ïðåäëîæåíèè â ôóíêöèè ïîäëåæàùåãî, ãëàãîë-
ñêàçóåìîå ñîãëàñóåòñÿ ñ íèìè âñåãäà â åäèíñòâåííîì ÷èñëå.

Îáðàòèòå âíèìàíèå, ÷òî â õîðîøèõ ñëîâàðÿõ êàæäîå ñóùåñòâèòåëü-
íîå èìååò ïîìåòêó: Ñ - èñ÷èñëÿåìîå; U - íåèñ÷èñëÿåìîå:

house - houses /äîì � äîìà � èñ÷èñëÿåìûå ñóùåñòâèòåëüíûå (Ñ)
music � ìóçûêà � íåèñ÷èñëÿåìîå ñóùåñòâèòåëüíîå (U)

9.1.1 Ïåðåõîä èìåí íåäèñêðåòíûõ ìàññ â èìåíà äèñêðåò-
íûõ îáúåêòîâ

Íåèñ÷èñëÿåìîå ñóùåñòâèòåëüíîå ìîæåò áûòü çàìåíåíî îìîíèìè÷íûì èìå-
íåì äèñêðåòíîãî èñ÷èñëÿåìîãî îáúåêòà:
ðóññêèé ïåðåâîä àíãëèéñêîå çíà÷å-

íèå
(U)/(Ñ)

ñâåò (êàê àáñòðàêòíîå ïîíÿòèå) light (U)
ñâåò (êîíêðåòíûé ñâåò ó êðîâàòè) a light (C)
êàìåíü (ñòðîèòåëüíûé ìàòåðèàë) stone (U)
êàìåíü (êîíêðåòíûé ýêçåìïëÿð) a stone (in my shoe) (C)
òêàíü (ìàòåðèàë) cloth (U)
ñêàòåðòü (ýòà êîíêðåòíàÿ) a cloth (C)
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×àñòî ìåíÿåòñÿ ñàìî çíà÷åíèå, ÷òî ÷àñòî ïðîèñõîäèò ïðè òàêèõ çàìå-
íàõ. Ïîýòîìó âñòðåòèâ â òåêñòå íåèñ÷èñëÿåìîå ñóùåñòâèòåëüíîå ñ íåîïðå-
äåëåííûì àðòèêëåì âñïîìíèòå î ïðàâèëå îìîíèìè÷íîé çàìåíû.

Ïðèìåðû:
A knowledge of Russian is essential. � Çíàíèå ðóññêîãî ÿçûêà ÿâëÿåòñÿ

íåîáõîäèìûì. (Ñ)
I have knowledge on the subject. � Ó ìåíÿ åñòü ïîçíàíèÿ ïî äàííîìó

ïðåäìåòó. (U)

9.1.2 Êàòåãîðèè íåèñ÷èñëÿåìûõ èìåí ñóùåñòâèòåëüíûõ
Íåèñ÷èñëÿåìûå ñóùåñòâèòåëüíûå ìîæíî êëàññèôèöèðîâàòü áîëåå ïîäðîá-
íî ïî ñëåäóþùèì êàòåãîðèÿì:

1. Òêàíè: cotton, wool, silk, nylon
2. Ìÿñî: pork, beef, lamb, chicken, mutton
3. Ìàòåðèàëû: wood, plastic, cement, paper, snow,
4. Ìåòàëëû: gold, silver, iron
5. Åäà: rice, �our, bread, sugar, salt, pepper, fruit, butter, cheese, jam,

tea, co�ee
6. Æèäêîñòè: water, alcohol, oil, milk, co�ee, tea, juice
7. Ãàçû: air, smoke
8. Àáñòðàêòíûå ïîíÿòèÿ: information, knowledge, advice, time, news
9. Äðóãîå: furniture, luggage, baggage, money, pay, hair
Ïåðåä íåèñ÷èñëÿåìûìè ñóùåñòâèòåëüíûìè ìîãóò óïîòðåáëÿò-

ñÿ òàêèå îïðåäåëèòåëè êàê: the, my, your, his, her, its, our, their, some,
any, a lot of, much, little, a little, this, that è íåêîòîðûå äðóãèå, íàïðèìåð:
the water, that water, much grass, little tea, some beer, a little vodka, any sugar,
his co�ee, its milk
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9.2 Íàèáîëåå ÷àñòî óïîòðåáëÿåìûå íåèñ÷èñëÿå-
ìûå ñóùåñòâèòåëüíûå

cotton [�kPtn] õëîïîê, õëîï÷àòîáóìàæíàÿ òêàíü
wool [wVl] øåðñòÿíàÿ òêàíü, øåðñòü
silk [sIlk] ø¼ëê
nylon [�naIlPn] íåéëîí
pork [pO:k] ñâèíèíà
beef [bi:f] ãîâÿäèíà
lamb [lxm] ìÿñî ìîëîäîãî áàðàøêà
chicken [�tSIkIn] êóðÿòèíà
mutton [mAtn] áàðàíèíà
wood [wVd] äðåâåñèíà; äåðåâî (ìàòåðèàë)
plastic [�plxstIk] ïëàñòèê; ïëàñòìàññà
cement [sI�ment] öåìåíò
sand [sxnd] ïåñîê, ãðàâèé
snow [snqV] ñíåã
paper [�peIpq] áóìàãà
ice [aIs] ë¼ä
gold [gqVld] çîëîòî
silver [�sIlvq] ñåðåáðî
iron [�aIqn] æåëåçî
food [fu:d] ïèùà; ïèòàíèå; åäà
air [eq] âîçäóõ
smoke [smqVk] äûì
time [taIm] âðåìÿ
work [wE:k] ðàáîòà, òðóä; äåëî
baggage [�bxgIdZ] àìåð. áàãàæ
furniture [�fE:nItSq] ìåáåëü, îáñòàíîâêà
hair [heq] ñîáèð. âîëîñû
luggage [�lAgIdZ] áàãàæ
money [�mAnI] äåíüãè
news [nju:z] íîâîñòü, íîâîñòè



9.2. Íàèáîëåå ÷àñòî óïîòðåáëÿåìûå íåèñ÷èñëÿåìûå ñóùåñòâèòåëüíûå105

Óïðàæíåíèå 53. Ïåðåâåäèòå íåèñ÷èñëÿåìûå ñóùåñòâèòåëüíûå.
1 iron 2 food 3 furniture 4 luggage 5 pork 6 beef 7 cotton 8 wool 9 sand 10

lamb 11 mutton 12 wood
Óïðàæíåíèå 54. Ïîñòàâüòå íåîïðåäåëåííûé àðòèêëü, ãäå ýòî íåîáõî-

äèìî.
01 mutton 02 pen 03 furniture 04 car 05 computer 06 door 07 luggage 08

window 09 food 10 sand
Óïðàæíåíèå 55. Ïåðåâåäèòå ñóùåñòâèòåëüíûå, ðàçáåéòå èõ íà ãðóï-

ïû: Òêàíè, Ìÿñî, Ìàòåðèàëû, Ìåòàëëû, Åäà, Æèäêîñòè, Ãàçû, Àáñòðàêò-
íûå ïîíÿòèÿ.

1 cotton 2 oil 3 cement 4 milk 5 paper 6 lamb 7 baggage 8 money 9 pay
10 chicken 11 wood 12 gold 13 silver 14 wool 15 silk 16 �our 17 air 18 luggage
19 smoke 20 information 21 mutton 22 iron 23 rice 24 time 25 bread 26 nylon
27 sugar 28 plastic 29 co�ee 30 news 31 tea 32 juice 33 salt 34 pepper 35 fruit
36 pork 37 butter 38 alcohol 39 cheese 40 jam 41 water 42 beef 43 advice 44
knowledge 45 furniture 46 snow 47 hair

Óïðàæíåíèå 56.Ïåðåâåäèòå ñëåäóþùèå ñóùåñòâèòåëüíûå, âûïèøèòå
òðàíñêðèïöèþ, âûó÷èòå èõ.

1 rice 2 �our 3 bread 4 sugar 5 salt 6 pepper 7 fruit 8 butter 9 cheese 10
jam 11 tea 12 co�ee 13 food 14 water 15 alcohol 16 oil 17 milk 18 co�ee 19 tea
20 juice

Óïðàæíåíèå 57. Ïåðåâåäèòå íà àíãëèéñêèé ÿçûê.
1 äûì 2 âðåìÿ 3 ãîâÿäèíà 4 øåðñòü 5 áàðàíèíà 6 äðåâåñèíà; äåðåâî (ìà-

òåðèàë) 7 ñâèíèíà 8 õëîïîê, õëîï÷àòîáóìàæíàÿ òêàíü 9 øåðñòÿíàÿ òêàíü
10 ø¼ëê 11 ë¼ä 12 íåéëîí 13 ïëàñòèê; ïëàñòìàññà 14 æåëåçî 15 öåìåíò 16
ïåñîê, ãðàâèé 17 ñíåã 18 áóìàãà 19 ìÿñî ìîëîäîãî áàðàøêà 20 êóðÿòèíà 21
çîëîòî 22 ïèùà; ïèòàíèå; åäà 23 ñåðåáðî 24 âîçäóõ 25 ðàáîòà, òðóä; äåëî 26
àìåð. áàãàæ 27 ìåáåëü, îáñòàíîâêà 28 ñîáèð. âîëîñû 29 íîâîñòü, íîâîñòè

Óïðàæíåíèå 58. Ïåðåâåäèòå.
1 abominable food 2 excellent food 3 a gin and tonic with ice and lemon 4

polar ice 5 notepaper 6 toilet paper 7 wrapping paper 8 coarse salt 9 common
salt 10 dry sand 11 the desert sand 12 on the sand 13 heavy snow 14 clear
snow 15 the frozen snow 16 another time 17 the appointed time
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ÒÀÊ ÃÎÂÎÐßÒ
Narcotic! Is it a social evil? Íàðêîòèêè! Ýòî ñîöàëüíîå çëî?
[nQ:�kPtIk IzItq�sqVS(q)l�i:v(q)l
Yes, it is! [jes ItIz] Äà!
Is it a necessary evil?
[IzItq�nesIs(q)rI�i:v(q)l]

Ýòî íåîáõîäèìîå çëî?

No, we can overcome it! Íåò! Ìû ìîæåì ïîáîðîòü (ïîáå-
äèòü) èõ!

[nqV wi:kxn"qVvq�kAmIt]

9.3 Vocabulary
Ïðèìå÷àíèå: Ñëîâà, îáîçíà÷åííûå (U), ÿâëÿþòñÿ íåèñ÷èñëÿåìûìè ñóùå-
ñòâèòåëüíûìè.

water [�wO:tq] âîäà (U)
happiness [�hxpInIs] ñ÷àñòüå (U)
earth [E:T] çåìëÿ (U)
�sh [fIS] ðûáà (U)
bread [bred] õëåá (U)
grain [greIn] çåðíî, õëåáíûå çëàêè,

êðóïà (U)
milk [mIlk] ìîëîêî (U)
steam [sti:m] (âîäÿíîé) ïàð (U)
power [�paVq] ñèëà; ìîùü, ýíåðãèÿ (U)
atom [�xtqm] àòîì (U)
weather [�weDq] ïîãîäà (U)
lightning [�laItnIN] ìîëíèÿ (U)
light [laIt] ñâåò (U)
moonlight [�mu:nlaIt] ëóííûé ñâåò (U)
luggage [�lAgIdZ] áàãàæ; ïîêëàæà (U)
music [�mju:zIk] ìóçûêà (U)
accomodation [q"kPmqdeIS(q)n] ïðèþò, ïðèñòàíèùå; ïî-

ìåùåíèå äëÿ æèëüÿ (U)
cash [kxS] íàëè÷íûå äåíüãè (U)
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china [�tSaInq] ôàðôîð (ìàòåðèàë) (U)
damage [�dxmIdZ] ïîâðåæäåíèå; ïîëîìêà

(U)
money [�mAnI] äåíüãè (U)
rubbish [�rAbIS] ìóñîð, äðÿíü, ÷åïóõà,

âçäîð (U)
mud [mAd] ãðÿçü, èë; (U)
committee [kq�mItI] êîìèòåò, êîìèññèÿ (U)
sta� [stQ:f] øòàò (ñëóæàùèõ), ïåðñî-

íàë, ñîòðóäíèêè (U)
crew [kru:] êîìàíäà; ýêèïàæ (ñóäíà è

ò. ï.), áðèãàäà, êîìïàíèÿ
(U)

hatred [�heItrId] íåíàâèñòü; îòâðàùåíèå
(U)

love [lAv] ëþáîâü, ïðèâÿçàííîñòü,
âëþáë¼ííîñòü (U)

peace [pi:s] ìèð (U)
behaviour [bI�heIvIq] ïîâåäåíèå (U)
happiness [�hxpInIs] ñ÷àñòüå (U)
permission [pq�mIS(q)n] ïîçâîëåíèå, ðàçðåøåíèå

(U)
poetry [�pqVItrI] ïîýçèÿ (U)
advice [qd�vaIs] ñîâåò (U)
laughter [�lQ:ftq] ñìåõ, õîõîò (U)
harm [hQ:m] âðåä, óùåðá (U)
Russian [�rAS(q)n] ðóññêèé ÿçûê (U)
Greek [gri:k] ãðå÷åñêèé ÿçûê (U)
English [�INglIS] àíãëèéñêèé ÿçûê (U)
German [�dZE:mqn] íåìåöêèé ÿçûê (U)
French [frentS] ôðàíöóçñêèé ÿçûê (U)
Spanish [�spxnIS] èñïàíñêèé ÿçûê (U)
importance [Im�pO:t(q)ns] âàæíîñòü, çíà÷èòåëü-

íîñòü (U)
ability [q�bIlItI] ñïîñîáíîñòü, óìåíèå (U)
truth [tru:T] ïðàâäà, èñòèíà (U)
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absence [�xbs(q)ns] îòñóòñòâèå; íåäîñòàòîê
(÷åãî-ë.) (U)

darkness [�dQ:knIs] òåìíîòà; ìðàê (U)
wisdom [�wIzdqm] ìóäðîñòü (U)
clothing [�klqVDIN] îäåæäà (U)
camping [�kxmpIN] îòäûõ íà ëîíå ïðèðîäû (â

ïàëàòî÷íîì ëàãåðå) (U)
parking [�pQ:kIN] ìåñòî ñòîÿíêè (àâòîìîáè-

ëåé) (U)
training [�treInIN] âîñïèòàíèå; îáó÷åíèå (U)
sunshine [�sAnSaIn] ñîëíå÷íûé ñâåò/ïîãîäà

(U)
homework [�hqVmwE:k] äîìàøíèå çàäàíèÿ, óðîêè

(U)
stone [stqVn] êàìåíü (ñòðîèòåëüíûé

ìàòåðèàë) (U)
cloth [klPT] òêàíü (ìàòåðèàë) (U)
rice [raIs] ðèñ (êðóïà) (U)
�our [�flaVq] (ïøåíè÷íàÿ) ìóêà (U)
bread [bred] õëåá (U)
sugar [�SVgq] ñàõàð (U)
salt [sO:lt] (ïîâàðåííàÿ) ñîëü (U)
pepper [�pepq] ïåðåö (ñïåöèÿ) (U)
fruit [fru:t] ôðóêòû (U)
butter [�bAtq] ìàñëî (U)
cheese [tSi:z] ñûð (U)
jam [dZxm] âàðåíüå; äæåì (U)
tea [ti:] ÷àé (U)
co�ee [�kPfI] êîôå (U)
alcohol [�xlkqhPl] ñïèðò, àëêîãîëü (U)
oil [OIl] ìàñëî (îáûêí. ðàñòèòåëü-

íîå èëè ìèíåðàëüíîå),
íåôòü (U)

milk [mIlk] ìîëîêî (U)
juice [dZu:s] ñîê (U)
information ["Infq�meIS(q)n] èíôîðìàöèÿ, ñâåäåíèÿ,

äàííûå (U)
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knowledge [�nPlIdZ] çíàíèå (U)
pay [peI] ïëàòà, âûïëàòà, óïëàòà

(U)
hair [heq] âîëîñû (U)
grass [grQ:s] òðàâà (U)
beer [bIq] ïèâî (U)
vodka [�vPdkq] âîäêà (U)
abominable [q�bPmInqb(q)l] îòâðàòèòåëüíûé, ïðîòèâ-

íûé
excellent [�eks(q)lqnt] ïðåâîñõîäíûé; îòëè÷íûé
gin [dZIn] äæèí (àëêîãîëüíûé íàïè-

òîê) (U)
tonic [�tPnIk] òîíèê, òîíèçèðóþùèé íà-

ïèòîê (U)
notepaper [�nqVt"peIpq] áóìàãà ïî÷òîâàÿ/äëÿ çà-

ïèñåé/äëÿ çàìåòîê (U)
lemon [�lemqn] ëèìîí
polar [�pqVlq] ïîëÿðíûé; ïîëþñíûé
toilet [�tOIlIt] òóàëåòíûé
wrapping [�rxpIN] îá¼ðòî÷íûé, óïàêîâî÷-

íûé
coarse [kO:s] ãðóáûé, êðóïíîçåðíè-

ñòûé
dry [draI] ñóõîé
desert [�dezqt] ïóñòûíÿ
heavy [�hevI] òÿæ¼ëûé
clear [klIq] ÿñíûé, ÷èñòûé, îò÷¼òëè-

âûé
frozen [�frqVz(q)n] çàì¼ðçøèé, çàìîðîæåí-

íûé
another [q�nADq] äðóãîé, åù¼ (îäèí)
appointed [q�pOIntId] óñëîâëåííûé; îïðåäåë¼í-

íûé, íàçíà÷åííûé çàðà-
íåå
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9.4 TEST
Çàäàíèå 1. Ïîñòàâüòå âîçìîæíûå îïðåäåëèòåëè (a, an, the, �), îáðàùàÿ
âíèìàíèå íà ïðèíàäëåæíîñòü ñëîâà ê îïðåäåëåííîé ãðóïïå ÷àñòåé ðå÷è è
ðóññêèé ïåðåâîä.

1 áóìàãà 2 ñâåò (êàê àáñòðàêòíîå ïîíÿòèå) 3 êàìåíü (ñòðîèòåëüíûé
ìàòåðèàë) 4 ñâåò (êîíêðåòíûé ñâåò ó êðîâàòè) 5 êàìåíü (êîíêðåòíûé ýê-
çåìïëÿð) 6 íåéëîíîâàÿ ðóáàøêà 7 øåðñòÿíàÿ òêàíü 8 òêàíü (ìàòåðèàë) 9
ñêàòåðòü (ýòà êîíêðåòíàÿ) 10 õëîïîê, õëîï÷àòîáóìàæíàÿ òêàíü 11 ãîâÿäè-
íà 12 æåëòûé öûïëåíîê 13 êóðÿòèíà 14 äðåâåñèíà; äåðåâî (ìàòåðèàë) 15
çåëåíîå äåðåâî 16 ñíåã 17 áåëûé ñíåã
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Îáúåäèíåíèå âûñêàçûâàíèé
Compound Proposition

Âûñêàçûâàíèå (ñóæäåíèå) � ýòî åäèíèöà èíôîðìàöèè, êîòîðàÿ ìîæåò
áûòü ïðåäñòàâëåíà êàê îäíèì ñëîâîì òàê è öåëûì ïðåäëîæåíèåì. Êàæäîå
êîíêðåòíîå âûñêàçûâàíèå (ñóæäåíèå), áóäó÷è âûðàæåííûì â ÿçûêå, íà-
ðÿäó ñ îïðåäåëåííîé ÿçûêîâîé ôîðìîé, èìååò òàêæå ëîãè÷åñêóþ ôîðìó,
à íàðÿäó ñ îïðåäåëåííûì êîíêðåòíûì ñîäåðæàíèåì, � ëîãè÷åñêîå ñîäåð-
æàíèå. Â ñâÿçè ñ òåì, ÷òî àíàëîãè÷íîé ãëàâû íåò íè â îäíîì ó÷åáíèêå
àíãëèéñêîãî ÿçûêà, ó÷àùèåñÿ, ïîðîé, íå ìîãóò îïðåäåëèòü, îòíîñèòñÿ ëè
îáúåäèíåííîå âûñêàçûâàíèå ê åäèíñòâåííîìó ÷èñëó èëè êî ìíîæåñòâåí-
íîìó.

10.1 Ñïîñîáû ñîåäèíåíèÿ âûñêàçûâàíèé
Ìåæäó ñîáîé âûñêàçûâàíèÿ ìîãóò ñîåäèíÿòüñÿ ðàçëè÷íûìè ñïîñîáàìè ñ
ïîìîùüþ çíàêîâ ïðåïèíàíèÿ è ðàçëè÷íûõ ñëóæåáíûõ ñëîâ, íàïðèìåð: �,�
(çàïÿòàÿ), ñîþçû but, with, or, and è ò.ä. Òàêèå îáúåäèíåííûå âûñêàçûâà-
íèÿ îáðàçóþò â óñòíîé è ïèñüìåííîé ðå÷è äëèííûå öåïî÷êè, ïåðåâîäèòü
êîòîðûå ëåãêî, çíàÿ çàêîíû èõ ñîåäèíåíèÿ.

Åñëè ëþáîé âàðèàíò îáúåäèíåíèÿ âûñêàçûâàíèé íàçâàòü �îïåðàòî-
ðîì�, òî òàêîå ãðàììàòè÷åñêîå ÿâëåíèå ìîæíî ïðåäñòàâèòü â âèäå ñëåäó-
þùåé òîïîëîãè÷åñêîé ñõåìû:

111
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âûñêàçûâàíèå 1 îïåðàòîð âûñêàçûâàíèå 2

Íà ìåñòå îïåðàòîðà ìîæåò íàõîäèòñÿ:

and � è

but � íî

with � ñ

or � èëè

Ïðèìåðû îáúåäèíåíèé âûñêàçûâàíèé:

a pen and a book

old but strong

a boy with a book

a boy or a girl

an animal and a bird � æèâîòíîå è ïòèöà
a wild animal and a tame tiger � äèêîå æèâîòíîå è ðó÷íîé òèãð
a lad and a girl � ïàðåíü è äåâóøêà
a strong boy and a weak girl � ñèëüíûé ìàëü÷èê è ñëàáàÿ äå-

âî÷êà
a disk , a box � äèñê, (è) êîðîáêà
a red pen , a heavy box � êðàñíàÿ ðó÷êà, (è) òÿæ¼ëàÿ êî-

ðîáêà
a hunter with a gun � îõîòíèê ñ ðóæüåì
a wicked hunter with a cheap gun � çëîé îõîòíèê ñ äåø¼âûì ðóæüåì
a computer or a calculator � êîìïüþòåð èëè êàëüêóëÿòîð
a black computer or a gray
calculator

� ÷¼ðíàÿ ÝÂÌ èëè ñåðûé êàëüêó-
ëÿòîð
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cold or violent � õîëîäíûé èëè ÿðîñòíûé
a cold wind or a violent storm � õîëîäíûé âåòåð èëè ÿðîñòíûé

øòîðì
young but clever � ìîëîäîé, íî óìíûé
green but tasty � çåë¼íûå, íî âêóñíûå

Ñîþçàìè íàçûâàþòñÿ ñëóæåáíûå ñëîâà, êîòîðûå óïîòðåáëÿþòñÿ äëÿ
ñîåäèíåíèÿ ÷ëåíîâ ïðåäëîæåíèÿ èëè ïðåäëîæåíèé. Ñîþçû íå âûïîëíÿþò
ñàìîñòîÿòåëüíîé ôóíêöèè â ïðåäëîæåíèè è ïîýòîìó íå ÿâëÿþòñÿ ÷ëåíàìè
ïðåäëîæåíèÿ. Ñîþçû äåëÿòñÿ íà ñî÷èíèòåëüíûå è ïîä÷èíèòåëüíûå. Ñî÷è-
íèòåëüíûå ñîþçû ñîåäèíÿþò îäíîðîäíûå ÷ëåíû ïðåäëîæåíèÿ.

Äâà ñóùåñòâèòåëüíûõ èëè ïðèëàãàòåëüíûõ ìîãóò áûòü îáúåäèíåíû â
âûñêàçûâàíèå ñ ïîìîùüþ ñîþçîâ: and � è, or � èëè, but � íî, with � ñ.

• Ñîþç and îáúåäèíÿåò äâà (èëè áîëåå) âûñêàçûâàíèé â îäíî,
ïðè ýòîì âíîâü îáðàçîâàííîå ïîíÿòèå ñîãëàñóåòñÿ ñî ñêàçó-
åìûì âî ìíîæåñòâåííîì ÷èñëå, íàïðèìåð:

Tom Òîì (åäèíñòâåííîå ÷èñëî)
his sister åãî ñåñòðà (åäèíñòâåííîå ÷èñëî)
Tom and his sister Òîì è åãî ñåñòðà (ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî)

Ñîþçand ìîæíî çàìåíèòü íà çàïÿòóþ, ïðè÷¼ì òàêàÿ ïîäñòàíîâêà íå
ïðèâîäèò ê èçìåíåíèþ âèäà ñîãëàñîâàíèÿ, ïîýòîìó çàïîìíèòå ôîð-
ìóëó: and = ,

Tom, Mary Òîì (è) Ìýðè
his sister, my brother and me åãî ñåñòðà, ÿ è ìîé áðàò

• Ñóùåñòâóåò òàêæå ïàðíûé ñîþç: both ... and óïîòðåáëåíèå
êîòîðîãî íå âëèÿåò íà òèï ñîãëàñîâàíèÿ, íàïðèìåð:
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She is both smart and beautiful. Îíà è ñîîáðàçèòåëüíàÿ è êðàñè-
âàÿ.

Tom is both strong and clever. Òîì è ñèëüíûé è óìíûé.

• Ñîþç or ïðåäëàãàåò âûáðàòü îäíî èç äâóõ (èëè áîëåå) ñóæ-
äåíèé; ïðè ýòîì êàæäîå èç èñõîäíûõ ïîíÿòèé ðàññìàòðèâà-
åòñÿ îòäåëüíî, è îáúåäèíåíèÿ â îäíî ïîíÿòèå íå ïðîèñõîäèò,
íàïðèìåð:

a book or a magazine êíèãà èëè æóðíàë
cold or hot õîëîäíûé èëè ãîðÿ÷èé
tea or co�ee ÷àé èëè êîôå
eat or drink åñòüèëè ïèòü
a pen or a pencil ðó÷êó èëè êàðàíäàø
money or life äåíüãè èëè æèçíü

• Ñîþç but, êàê è ïàðíûé ñîþç both ... and, íå âëèÿåò íà òèï
ñîãëàñîâàíèÿ, íàïðèìåð:

He is a young but experienced
programmer.

Îí ìîëîäîé, íî îïûòíûé ïðîãðàì-
ìèñò.

• Ñîþç with, îáúåäèíÿÿ äâà (èëè áîëåå) ñóæäåíèé â îäíî, íå
âëèÿåò íà òèï ñîãëàñîâàíèÿ. Ïðè óïîòðåáëåíèè ñîþçà with
íåîáõîäèìî ïîìíèòü, ÷òî îäíî èç âûñêàçûâàíèé îáëàäàåò
áîëåå âûñîêèì ïðèîðèòåòîì ïî ñðàâíåíèþ ñ äðóãèì, ÷òî
îïðåäåëÿåòñÿ ñìûñëîì, è èìåííî îíî îïðåäåëÿåò òèï ñîãëà-
ñîâàíèÿ, íàïðèìåð:

Sam Ñýì (åäèíñòâåííîå ÷èñëî)
a dog ñîáàêà (åäèíñòâåííîå ÷èñëî)
Sam with a dog Ñýì ñ ñîáàêîé; (åäèíñòâåííîå ÷èñ-

ëî)
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two boys (ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî)
a cat (åäèíñòâåííîå ÷èñëî)
two boys with a cat (ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî)

a ship with coal ñóäíî ñ óãë¼ì
a box with straw ÿùèê íàáèòûé ñîëîìîé
a telegram with bad news òåëåãðàììà ñ ïëîõîé âåñòüþ
a table with a white tablecloth ñòîë, ïîêðûòûé áåëîé ñêàòåðòüþ
a house with a red roof äîì ñ êðàñíîé êðûøåé
a room with a bath êîìíàòà ñ âàííîé
a book with pictures êíèãà ñ ðèñóíêàìè;
a man with white hair ñåäîâîëîñûé ÷åëîâåê, ÷åëîâåê ñ ñå-

äûìè âîëîñàìè

Ïîëüçóÿñü îïåðàòîðàìè and � è, or � èëè, with � ñ, ìîæíî ñîñòàâëÿòü
ñêîëü óãîäíî äëèííûå è ñëîæíûå âûñêàçûâàíèÿ. Ïðè ýòîì íåëüçÿ çàáû-
âàòü î ÷èñëå îáðàçîâàííîãî ñîñòàâíîãî âûñêàçûâàíèÿ, ÷òîáû ïðàâèëüíî
ñîãëàñîâûâàòü åãî ñî ñêàçóåìûì â ïðåäëîæåíèè.

Óïðàæíåíèå 59. Ïåðåâåäèòå, ïîìíÿ î òîì, ÷òî ýòî ìîæíî ñäåëàòü
íåñêîëüêèìè ñïîñîáàìè.

01 the chairs together with the table 02 Bob and Joy or Jen and Mary 03
a cubic wooden block or a �at plate 04 Fred and a book with pictures or Kate
with a big album 05 a large box with paper and a telegram with bad news 06
Nelson, Sam and Patrick or Tim, Jane and Mr White 07 sugar with your tea
08 a dinner with a friend 09 a black computer or a red calculator 10 a cleaning
eraser or a bad eraser 11 young but happy 12 a lion and a cat 13 tall Olivia
and short Paddy 14 fat Jimmy or slim Reynold 15 an eagle and a cock 16 the
mother with a child 17 a coat with long sleeves 18 a toy with a brown ribbon
19 a man with a heavy bag

Óïðàæíåíèå 60. Ïåðåâåäèòå.
01 a friend or an enemy 02 twenty pens or ten pens 03 a chair or a table

04 a stocking or socks 05 a plate or a spoon 06 a yard or a garden 07 a fellow
and some people 08 a tiger and a dog 09 Jane and her husband 10 cold and
wet 11 hot and windy 12 a computer or a notebook 13 a clock or a watch 14
cool or warm 15 an umbrella and a cap 16 a wild monkey and a tame dog 17 a
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boy and a man 18 four or �ve miles 19 a green yard or a nice garden 20 Jane
with her husband

Óïðàæíåíèå 61. Ïåðåâåäèòå.
01 a strong boxer and a tall sportsman 02 tall Salva and short Sam 03 fat

Jimmy and thin Taylor 04 a strong eagle and a weak cock 05 the nice mother
with a healthy child 06 a brown coat with a rectangular gold badge 07 Mary
and her lucky friends 08 a tall man with a small bag 09 a short son with a
white cat 10 a mechanical dog with an electric puppy 11 a clever brother or a
silly boy 12 a good friend or a bad enemy 13 twenty dollars or ten francs 14
Tom, Kerry and our parents 15 a long stocking or short socks 16 a silver plate
or a gold spoon 17 a large nest or a large bird 18 a gray donkey or a brown
turkey 19 a sharp knife or a blunt penknife

Óïðàæíåíèå 62. Ïåðåâåäèòå.
01 tired but happy 02 a di�culty with this new timetable 03 a hat with a

coat 04 a man with white hair 05 Mary and her husband 06 cold and wet 07 hot
and windy 08 a computer or a notebook 09 a clock or a watch 10 cold or cool
11 the same school or a drama school 12 a language school or a riding school 13
the London Business School or the Moscow Judo School 14 an English college
and an American University 15 a medical school or a law school 16 ill but
smiling 17 tired but talkative 18 strong but short 19 weak but tall 20 very tall
but weak

Óïðàæíåíèå 63. Ïåðåâåäèòå.
01 òðè ñóäíà ñ óãë¼ì 02 Òîì è ñèëüíûé è óìíûé. 03 ÿùèê íàáèòûé

ñîëîìîé 04 Îíà è ñîîáðàçèòåëüíàÿ è êðàñèâàÿ. 05 òåëåãðàììà ñ ïëîõîé
âåñòüþ 06 ïèñüìî ñ õîðîøåé âåñòüþ 07 ñòîë, ïîêðûòûé áåëîé ñêàòåðòüþ
08 ÷åëîâåê ñ ñåäûìè âîëîñàìè 09 äîì ñ êðàñíîé êðûøåé 10 òðåòèé äîì
ñ ñèíåé ìåòàëëè÷åñêîé êðûøåé 11 êîìíàòà ñ âàííîé 12 Òîì ìîëîäîé, íî
îïûòíûé ïðîãðàììèñò.

ÒÀÊ ÃÎÂÎÐßÒ
What do you choose? ×òî òû âûáèðàåøü?
[wPtdVjVtSu:z]
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The London Business School or the
Tokyo Judo School?

Ëîíäîíñêóþ øêîëó áèçíåñà èëè
øêîëó äçþäî Òîêèî?

[Dq�lAndqn�bIznIssku:lO:Dq�
tqVkIqV�dZu:dqVsku:l]
I choose the last one! ß âûáèðàþ ïîñëåäíåå!
[aItSu:zDqlQ:stwAn]
Is it well? [IzItwel] Ýòî õîðîøî?
It is very well and interesting too! Ýòî î÷åíü õîðîøî è èíòåðåñíî

òàêæå!
[ItIz�verIwelqndIntrIstINtu:]
So, it is fantastic! [sqVItIzfxn�txstIk] Òàê ýòî èçóìèòåëüíî (ïîòðÿñàþ-

ùå)!

10.2 Vocabulary
tiger [�taIgq] òèãð
wild [waIld] äèêèé
tame [teIm] ðó÷íîé
strong [strPN] ñèëüíûé
weak [wi:k] ñëàáûé
box [bPks] êîðîáêà; ÿùèê
heavy [�hevI] òÿæ¼ëûé
hunter [�hAntq] îõîòíèê
gun [gAn] ðóæü¼; êàðàáèí
wicked [�wIkId] çëîé, çëîáíûé
cheap [tSi:p] äåø¼âûé; íåäîðîãîé
computer [kqm�pju:tq] êîìïüþòåð
calculator [�kxlkjVleItq] êàëüêóëÿòîð
cold [kqVld] õîëîäíûé
violent [�vaIqlqnt] íåèñòîâûé, ÿðîñòíûé
wind [wInd] âåòåð
storm [stO:m] áóðÿ, ãðîçà, óðàãàí, øòîðì
young [jAn] ìîëîäîé; þíûé
clever [�klevq] óìíûé
tasty [�teIstI] âêóñíûé
magazine ["mxgq�zi:n] æóðíàë
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hot [hPt] ãîðÿ÷èé, æàðêèé
eat [i:t] åñòü (ïèòàòüñÿ)
drink [drINk] ïèòü, âûïèâàòü
pencil [�pens(q)l] êàðàíäàø
life [laIf] æèçíü
experienced [Ik�spI(q)rIqnst]îïûòíûé, êâàëèôèöèðîâàííûé
programmer [�prqVgrxmq] ïðîãðàììèñò
coal [kqVl] (êàìåííûé) óãîëü
straw [strO:] ñîëîìà
telegram [�telIgrxm] òåëåãðàììà
tablecloth [�teIb(q)lklPT] ñêàòåðòü
roof [ru:f] êðûøà, êðîâëÿ
bath [bQ:T] âàííà, âàííàÿ êîìíàòà
picture [�pIktSq] êàðòèíà; ðèñóíîê; ôîòîãðàôèÿ
chair [tSeq] ñòóë; êðåñëî
together [tq�geDq] adv âìåñòå, ñîâìåñòíî
cubic [�kju:bIk] êóáè÷åñêèé
wooden [�wVdn] äåðåâÿííûé
block [blPk] êóáèê, ãëûáà
�at [flxt] ïëîñêèé, ðîâíûé
plate [pleIt] òàðåëêà, áëþäî
album [�xlbqm] àëüáîì
dinner [�dInq] îáåä, óæèí
cleaning [�kli:nIN] î÷èùàþùèé
eraser [I�reIzq] ëàñòèê (äëÿ ñòèðàíèÿ)
lion [�laIqn] ëåâ
eagle [�i:g(q)l] îð¼ë
cock [kPk] ïåòóõ, ñàìåö
coat [kqVt] ïèäæàê; ïàëüòî
button [�bAtn] ïóãîâèöà, êíîïêà
bag [bxg] ìåøîê; ñóìêà, ïîðòôåëü
enemy [�enqmI] âðàã, ïðîòèâíèê
twenty [�twentI] 20
stocking [�stPkIN] ÷óëîê
spoon [spu:n] ëîæêà
yard [jQ:d] äâîð
garden [gQ:dn] ñàä
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husband [�hAzbqnd] ìóæ, ñóïðóã
wet [wet] ìîêðûé; âëàæíûé, ñûðîé
windy [�wIndI] âåòðåíûé
notebook [�nqVtbVk] òåòðàäü; çàïèñíàÿ êíèæêà; áëîêíîò
clock [klPk] ÷àñû (íàñòîëüíûå, ñòåííûå, áàøåííûå)
watch [wPtS] ÷àñû (íàðó÷íûå, êàðìàííûå)
cool [ku:l] ïðîõëàäíûé
warm [wO:m] ò¼ïëûé
umbrella [Am�brelq] çîíòèê
cap [kxp] êåïêà, ôóðàæêà
four [fO:] 4
�ve [faIv] 5
mile [maIl] ìèëÿ
boxer [�bPksq] áîêñ¼ð
tall [tO:l] âûñîêèé
sportsman [�spO:tsmqn] ñïîðòñìåí
short [SO:t] êîðîòêèé, íèçêèé, íåâûñîêèé
fat [fxt] òîëñòûé, òó÷íûé, æèðíûé
thin [TIn] õóäîé, òîíêèé
healthy [�helTI] çäîðîâûé
rectangular [rek�txNgjVlq] ïðÿìîóãîëüíûé
badge [bxdZ] çíà÷îê; êîêàðäà
small [smO:l] ìàëåíüêèé, íåáîëüøîé
mechanical [mI�kxnIk(q)l]ìåõàíè÷åñêèé; àâòîìàòè÷åñêèé
puppy [�pApI] ùåíîê
electric [I�lektrIk] ýëåêòðè÷åñêèé
clever [�klevq] óìíûé, óìåëûé
silly [�sIlI] íåðàçóìíûé; ãëóïûé
parent [�pe(q)rqnt] ðîäèòåëü, ïðåäîê
nest [nest] ãíåçäî
donkey [�dPNkI] îñ¼ë
turkey [�tE:kI] èíäþê, èíäåéêà
sharp [SQ:p] îñòðûé, ðåçêèé
knife [naIf] íîæ
blunt [blAnt] òóïîé
penknife [�pennaIf] ïåðî÷èííûé íîæ
tired [�taIqd] óñòàâøèé; óòîìë¼ííûé
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di�culty [�dIfIk(q)ltI] òðóäíîñòü
new [nju:] íîâûé
timetable [�taIm"teIb(q)l]ðàñïèñàíèå (æåëåçíîäîðîæíîå, øêîëü-

íîå è ò. ï.); ãðàôèê (ðàáîòû, äâèæåíèÿ
ïîåçäîâ è ò. ï.)

hat [hxt] øëÿïà; øàïêà
drama [�drQ:mq] äðàìà
language [�lxNgwIdZ] ÿçûê
riding [�raIdIN] âåðõîâàÿ åçäà, äâèæåíèå (òðàíñïîðòà)
business [�bIznIs] áèçíåñ, äåëî, ðàáîòà
judo [�dZu:dqV] äçþäî (ÿïîíñêàÿ áîðüáà)
college [�kPlIdZ] êîëëåäæ, ñðåäíÿÿ øêîëà, ó÷èëèùå
medical [�medIk(q)l] âðà÷åáíûé, ìåäèöèíñêèé
law [lO:] çàêîí, ïðàâî; ïðàâîâåäåíèå
ill [Il] áîëåçíü, çàáîëåâàíèå
smiling [�smaIlIN] óëûáàþùèéñÿ
talkative [�tO:kqtIv] áîëòëèâûé, ðàçãîâîð÷èâûé

10.3 TEST
Çàäàíèå 1. Ïåðåâåäèòå.

01 êîìïüþòåð èëè êàëüêóëÿòîð 02 ìóæ÷èíà èëè æåíùèíû 03 ñîáàêà
èëè êîøêè 04 ãðóçîâèêè è âåëîñèïåäû 05 Òîì è åãî ñåñòðà 06 Òîì ñ ñåñòðîé
07 õîëîäíûé èëè ÿðîñòíûé 08 ñóäíî ñ ñîëîìîé 09 êîðîáêà ñ áóìàãîé 10
ñòîëû èëè ñòóëüÿ
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Çàâèñèìàÿ ôîðìà
ïðèòÿæàòåëüíûõ ìåñòîèìåíèé
Possessive Pronouns

11.1 Çíà÷åíèå è óïîòðåáëåíèå
Ïðèòÿæàòåëüíûå ìåñòîèìåíèÿ âûðàæàþò ïðèíàäëåæíîñòü è îòâå÷à-
þò íà âîïðîñû: ÷åé, ÷üÿ, ÷üå, ÷üè. Ýòèì âîïðîñèòåëüíûì ðóññêèì ñëîâàì
ñîîòâåòñòâóåò îäíî âîïðîñèòåëüíîå ñëîâî whose - ÷åé, ÷üÿ, ÷üè.

Çàâèñèìàÿ ôîðìà ïðèòÿæàòåëüíûõ ìåñòîèìåíèé óïîòðåáëÿ-
åòñÿ âñåãäà ïåðåä ñóùåñòâèòåëüíûì, è ñëóæèò îïðåäåëåíèåì ê
íåìó. Ìåñòîìåíèå äàííîãî òèïà íå ìîæåò ñàìîñòîÿòåëüíî âûñòó-
ïàòü â ïðåäëîæåíèè â ôóíêöèè ïîäëåæàùåãî èëè äîïîëíåíèÿ.
my [maI] � ìîé, ìîÿ, ìîå, ìîè
his [hIz] � åãî
her [hE:] � åå
its [Its] � åãî, åå (äëÿ æèâîòíûõ è íåîäóøåâëåííûõ ïðåäìåòîâ)
our [�aVq] � íàø, íàøà, íàøå, íàøè
your [jO:] � âàø, âàøà, âàøå, âàøè, òâîé, òâîÿ, òâîå, òâîè
their [Deq] � èõ

121



122Ãëàâà 11. Çàâèñèìàÿ ôîðìà ïðèòÿæàòåëüíûõ ìåñòîèìåíèé POSSESSIVE PRONOUNS

Ïðèìåðû óïîòðåáëåíèÿ ïðèòÿæàòåëüíûõ ìåñòîèìåíèé

my book ìîÿ êíèãà
his clock åãî ÷àñû
our car íàøà ìàøèíà
her pen åå ðó÷êà

Çàíèìàÿ ìåñòî îïðåäåëèòåëÿ, çàâèñèìàÿ ôîðìà ïðèòÿæàòåëü-
íûõ ìåñòîèìåíèé êàê áû âûòåñíÿåò äðóãèå îïðåäåëèòåëè, çàìå-
ùàÿ åãî. Ò.å. íåëüçÿ óïîòðåáèòü ñðàçó è àðòèêëü è çàâèñèìóþ ôîðìó
ïðèòÿæàòåëüíûõ ìåñòîèìåíèé:
a book my book � ìîÿ êíèãà
a clock his clock � åãî ÷àñû
the car our car � íàøà ìàøèíà
the pen her pen � åå ðó÷êà

Åñëè ïåðåä ñóùåñòâèòåëüíûì èìåþòñÿ äðóãèå îïðåäåëåíèÿ
(ïðèëàãàòåëüíûå, ÷èñëèòåëüíûå è äð.), òî ïðèòÿæàòåëüíîå ìå-
ñòîèìåíèå ñòàâèòñÿ ëåâåå âñåõ ñëîâ ôðàçû (àðòèêëè ïðè èñïîëü-
çîâàíèè ïðèòÿæàòåëüíîãî ìåñòîèìåíèÿ íå óïîòðåáëÿþòñÿ), íà-
ïðèìåð:
a new book my new book � ìîÿ íîâàÿ êíèãà
an expensive clock his expensive clock � åãî äîðîãèå ÷àñû
the nice car our nice car � íàøà êðàñèâàÿ ìàøèíà
the old pen her old pen � åå ñòàðàÿ ðó÷êà
the �ve pens her �ve pens � åå 5 ðó÷åê

Óïðàæíåíèå 64. Ïåðåâåäèòå.
01 my lion and his cat 02 my sister Tavy and her brother Tonie 03 our

friend Jimmy and her friend Al�e 04 our yard or his garden 05 my mother
with a child 06 their coats with nice buttons 07 its toy with a small button 08
his father with a bag 09 your son with a cat 10 his puppy with my dog 11 our
brother or your boy 12 her friend or your enemy 13 my twenty pens or your
ten pens 14 its chair or his table 15 its stocking or his boot 16 his silver plate
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or her golden spoon
Óïðàæíåíèå 65. Ïåðåâåäèòå.
1 her school and a garden 2 his cooked rice or my smelly meat 3 our

aromatic stick and two odourless roses 4 her unreliable person and their sick
men 5 my sister Jane and her husband 6 your cold water and our wet coat 7
your hot iron and her wet cloth 8 a personal computer or my old notebook 9
his old clock or her silver watch 10 my cold milk or our hot water 11 their fast
car or our expensive lorry 12 its nest or their bird 13 your knife or his fork 14
his seven pens and an eraser 15 our twenty books or your �ve pens

Óïðàæíåíèå 66. Ïåðåâåäèòå, îáðàùàÿ âíèìàíèå íà ïðèòÿæàòåëüíûå
ìåñòîèìåíèÿ.

01 ìîÿ ñòàðàÿ êíèãà 02 èõ òîëñòàÿ ñîáàêà 03 åãî äîðîãèå ÷àñû 04 åå
íîâûé ñòîë 05 èõ íåìåöêàÿ ìàøèíà 06 íàø âûñîêèé äîì 07 ìîÿ çîëîòàÿ
ðó÷êà 08 åãî ÷åðíàÿ ñîáàêà 09 åå ñòàðîå ïàëüòî 10 èõ äîðîãèå ìàøèíû
11 íàøè ìîäíûå ñîáàêè 12 íàøà õóäàÿ êîøêà 13 åå áîëüøàÿ êîñòü 14 åãî
êèòàéñêàÿ òàðåëêà 15 òâîÿ ÿïîíñêàÿ êîøêà 16 âàøè áîëüøèå ñîáàêè 17
ìîÿ êðàñíàÿ êíèãà 18 åãî ÷åðíûé ïîÿñ 19 åå áåëàÿ ìàøèíà 20 âàøè íèçêèå
öåíû

Óïðàæíåíèå 67. Ïåðåâåäèòå, îáðàùàÿ âíèìàíèå íà ïðèòÿæàòåëüíûå
ìåñòîèìåíèÿ.

1 åãî õîðîøàÿ êîñòü 2 åå áåëàÿ ÷àøêà 3 ìîé äîðîãîé êîìïüþòåð 4
åãî ñîâðåìåííûé äèñê 5 âàøà ÷åðíàÿ êîøêà 6 òâîè ãîëîäíûå ñîáàêè 7
åãî íîâûé êèðïè÷íûé äîì 8 èõ ñòàðûå äåðåâÿííûå ëîäêè 9 íàøè íîâûå
õîðîøèå ó÷åáíèêè 10 å¼ ñòàðàÿ ñèíÿÿ ìàøèíà 11 åãî (ñâîé) ìàëåíüêèé
êàðìàí 12 å¼ (ñâîé) äëèííûé ðóêàâ 13 åãî áîëüøîé êîøåëåê 14 åå êîæàííàÿ
ñóìî÷êà 15 âàøè ïëîñêèå ïèööû 16 ýòîò âàø ñôåðè÷åñêìé ïðåäìåò 17 åãî
êîíè÷åñêàÿ êîðîáêà 18 íàøè êðèâûå ñêðåïêè 19 å¼ öèëèíäðè÷åñêèé íîâûé
êàðàíäàø 20 ìîé îãðîìíûé âåëîñèïåä

ÒÀÊ ÃÎÂÎÐßÒ
Richard: Excuse me. My name is
Richard.

Èçâèíèòå, ìåíÿ çîâóò Ðè÷àðä.
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[Ik�skju:zmImaIneImIz�rItSqd]
Richard: I'm a photographer. ß ôîòîãðàô.
[aImqfq�tPgrqfq]
Richard: May I take a picture of you
and your little daughter?

Ìîãó ÿ âàñ ñôîòîãðàôèðîâàòü ñ
âàøåé ìàëåíüêîé äî÷êîé?

[meIaIteIkq�pIktSqPvju:xndjO:�lItl�dO:tq]
Margaret: What is it for? Ýòî çà÷åì?
[wPtIzItfO:]
Richard: It is for my new book. Äëÿ ìîåé íîâîé êíèãè.
[ItIzfO:maInju:bVk]
Richard: It is a book of beautiful
faces.

Ýòî êíèãà êðàñèâûõ ëèö ëþäåé.

[ItIzqbVkPv�bju:tIf(q)lfeIsIz]
Margaret: Oh, that is a nice idea. Íó, ýòî õîðîøàÿ çàòåÿ.
[qVDxtIzqnaIsaI�dIq]
Margaret: Well, it is �ne if you take
our picture.

À, òîãäà êëàññíî, åñëè âû íàñ ñôî-
òîãðàôèðóåòå.

[welItIzfaInIfju:teIk�aVq�pIktSq]
Margaret: I am Margaret and this is
Lizzy.

ß Ìàðãàðåò, à ýòî Ëèççè.

[aIqm�mQ:g(q)rItxndDIsIz�lIzI]
Richard: Thank you. Ñïàñèáî.
[TxNkju:]

11.2 Vocabulary
expensive [Ik�spensIv] äîðîãîé, äîðîãîñòîÿùèé
button [�bAtn] ïóãîâèöà, êíîïêà
toy [tOI] èãðóøêà (äåòñêàÿ), èãðà
bag [bxg] ìåøîê; ñóìêà, ïîðòôåëü; ðàíåö
son [sAn] ñûí
enemy [�enqmI] âðàã, íåäðóã, ïðîòèâíèê
cooked ["kVkt] ïðèãîòîâëåííûé
rice [raIs] ðèñ
smelly [�smelI] äóðíî ïàõíóùèé; âîíþ÷èé, çëîâîííûé
meat [mi:t] ìÿñî
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aromatic ["xrq�mxtIk] àðîìàòè÷åñêèé, äóøèñòûé
stick [stIk] ïàëêà, ïàëî÷êà
odourless [�qVdqlIs] íå èìåþùèé çàïàõà; íåïàõíóùèé
rose [rqVz] ðîçà
unreliable ["AnrI�laIqb(q)l]íåíàä¼æíûé, íå çàñëóæèâàþùèé äîâå-

ðèÿ; íåäîñòîâåðíûé
sick [sIk] áîëüíîé
iron [�aIqn] æåëåçî, óòþã
cloth [klPT] òêàíü, îäåÿíèå, âåòîøü, òðÿïêà
personal [�pE:s(q)nql] ëè÷íûé, ïåðñîíàëüíûé
fast [fQ:st] ñêîðûé, áûñòðûé
lorry [�lPrI] ãðóçîâèê

11.3 TEST
Çàäàíèå 1. Ïåðåâåäèòå.

01 åãî ìàìà ñ ðåáåíêîì 02 å¼ (ñîáàêè) èãðóøêà ñ ñåðûì õâîñòîì 03 å¼
ìóæ÷èíà ñ ñóìêîé 04 òâîé ñûí ñ ìàøèíîé 05 åãî êîøêà è ìîÿ ñîáàêà 06
òâîè áðàòüÿ èëè òâîè äåâî÷êè 07 å¼ äðóã èëè òâîé âðàã 08 ìîè ÷åòûðå
ðó÷êè èëè òâîè äåñÿòü ìàøèí
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×àñòü II

Ïðîñòîå ïðåäëîæåíèå Simple
Sentence
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Ãëàâà 12

Ïðîñòîå ïðåäëîæåíèå

12.1 Òèïû ïðîñòûõ ïðåäëîæåíèé àíãëèéñêîãî ÿçû-
êà Types of Simple Sentences

12.1.1 Îïðåäåëåíèå è òèïû ïðîñòûõ ïðåäëîæåíèé
Ïðåäëîæåíèå - ýòî ãðàììàòè÷åñêè îðãàíèçîâàííîå ñîåäèíåíèå ñëîâ (èëè
îòäåëüíîå ñëîâî), îáëàäàþùåå, êàê ïðàâèëî, çàêîí÷åííûì ñìûñëîì.

Ïðîñòûì íàçûâàåòñÿ òàêîå ïðåäëîæåíèå, êîòîðîå ñîäåðæèò òîëüêî
îäíî ñêàçóåìîå. Ïðîñòîå ïðåäëîæåíèå ìîæåò áûòü:

óòâåðäèòåëüíûì a�rmative sentence
îòðèöàòåëüíûì negative sentence
âîïðîñèòåëüíûì interrogative sentence
ïîáóäèòåëüíûì imperative sentence
âîñêëèöàòåëüíûì exclamatory sentence

Ïðèìåðû òèïîâ ïðîñòîãî ïðåäëîæåíèÿ:

Óòâåðäèòåëüíîå I am a student. ß ñòóäåíò.
Îòðèöàòåëüíîå I am not a student. ß íå ñòóäåíò.
Âîïðîñèòåëüíîå Am I a student? ß ñòóäåíò?
Ïîáóäèòåëüíîå Open the door! Îòêðîé äâåðü!
Âîñêëèöàòåëüíîå How cold it is! Êàê ñåé÷àñ õîëîäíî!
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Äàëåå ðàññìàòðèâàþòñÿ òîëüêî ïîâåñòâîâàòåëüíûå (óòâåðäèòåëüíûå,
îòðèöàòåëüíûå) ïðåäëîæåíèÿ, êîòîðûå óêàçûâàþò íà íàëè÷èå èëè îòñóò-
ñòâèå íåêîòîðîé ñèòóàöèè èëè îáúåêòà â îêðóæàþùåé äåéñòâèòåëüíîñòè,
è âîïðîñèòåëüíûå ïðåäëîæåíèÿ.

12.1.2 Ñîñòàâ ïðîñòîãî ïðåäëîæåíèÿ
Ïðîñòîå ïðåäëîæåíèå ñîñòîèò èç ãðóïïû ïîäëåæàùåãî è ãðóïïû
ñêàçóåìîãî:

Ãðóïïà ïîäëåæàùåãî (Subject) Ãðóïïà ñêàçóåìîãî (Predicate)
I am a boy.
Zoe and I like dogs.
The girl reads the books.
The books pleased the girls.

Óòâåðäèòåëüíîå ïðåäëîæåíèå èìååò ïðÿìîé ïîðÿäîê ñëîâ, ò.å. ïîä-
ëåæàùåå + ñêàçóåìîå + âòîðîñòåïåííûå ÷ëåíû ïðåäëîæåíèÿ.

Ãðóïïà ïîäëåæàùåãî îáîçíà÷àåò îáúåêò(û), î êîòîðîì(-ûõ) ãîâî-
ðèòñÿ â ïðåäëîæåíèè.

Ãðóïïà ñêàçóåìîãî ñîäåðæèò äîïîëíèòåëüíóþ èíôîðìàöèþ î ãðóïïå
ïîäëåæàùåãî.

Ñêàçóåìîå ìîæåò ñîñòîÿòü èç îäíîãî èëè íåñêîëüêèõ ãëàãîëîâ. Íà äàí-
íîì ýòàïå îáó÷åíèÿ ðàññìàòðèâàåòñÿ òîëüêî ïðîñòîå ñêàçóåìîå, ñîñòîÿùåå
èç îäíîãî ãëàãîëà.

12.1.3 Ñòðóêòóðà ïîâåñòâîâàòåëüíîãî ðàñïðîñòðàíåííîãî ïðåä-
ëîæåíèÿ

Ðàñïðîñòðàíåííûì íàçûâàåòñÿ ïðåäëîæåíèå, ñîñòîÿùåå íå òîëüêî èç
ãëàâíûõ ÷ëåíîâ ïðåäëîæåíèÿ (ïîäëåæàùåãî è ñêàçóåìîãî), íî êàê
ìèíèìóì åùå îäíîãî âòîðîñòåïåííîãî ÷ëåíà ïðåäëîæåíèÿ. Äëÿ àê-
öåíòèðîâàíèÿ îáñòîÿòåëüñòâ âðåìåíè èëè ìåñòà èõ èíîãäà ñòàâÿò ïåðåä
ïîäëåæàùèì.
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Òîïîëîãè÷åñêàÿ ñõåìà ïîâåñòâîâàòåëüíîãî ðàñïðîñòðàíåííîãî
ïðåäëîæåíèÿ

Ïîäëåæàùåå Ñêàçóåìîå Âòîðîñòåïåííûå ÷ëåíû ïðåäëîæåíèÿ
You come here often.
Mr Brown teaches this class.
I am a girl.
He is a student.
They like cats.

×òîáû óâåðåííî çàìåíÿòü ãðóïïó ïîäëåæàùåãî ñîîòâåòñòâóþùèì ëè÷-
íûì ìåñòîèìåíèåì, íåîáõîäèìî âûó÷èòü òàáëèöó èõ ñêëîíåíèé ïî ëèöàì
è ÷èñëàì.

1st person singular I � ÿ 1-å ëèöî åä. ÷èñëî
2nd person singular you � òû, âû 2-å ëèöî åä. ÷èñëî
3rd person singular he, she, it � îí, îíà, îíî 3-å ëèöî åä. ÷èñëî

1st person plural we � ìû 1-å ëèöî ìí. ÷èñëî
2nd person plural you � âû 2-å ëèöî ìí. ÷èñëî
3rd person plural they � îíè 3-å ëèöî ìí. ÷èñëî

12.2 �Ñèëüíûå� è �ñëàáûå� ãëàãîëû Strong Verbs
& Weak Verbs

×òîáû ãîðàçäî áûñòðåå è ëåã÷å èçó÷àòü âèäî-âðåìåííûå ôîðìû àíãëèé-
ñêèõ ãëàãîëîâ ïðåäëàãàåì âîñïîëüçîâàòüñÿ èõ íå ñîâñåì òðàäèöèîííîé
êëàññèôèêàöèåé, ñîãëàñíî êîòîðîé âñå àíãëèéñêèå ãëàãîëû ìîæíî ïîäå-
ëèòü íà äâå ãðóïïû, ïî èõ ó÷àñòèþ â ïîñòðîåíèè âîïðîñèòåëüíûõ è îò-
ðèöàòåëüíûõ ïðåäëîæåíèé. Ýòî ñèëüíûå ãëàãîëû, êîòîðûå ìîãóò ñàìî-
ñòîÿòåëüíî ñòðîèòü âñå òèïû ïðåäëîæåíèé, è ñëàáûå ãëàãîëû, êîòîðûì
äëÿ ïîñòðîåíèÿ ýòîãî íåîáõîäèìû âñïîìîãàòåëüíûå ãëàãîëû.

Ñêàçóåìîå ïðåäëîæåíèÿ, êàê ïðàâèëî, âûðàæåíî îäíèì èëè íåñêîëü-
êèìè ãëàãîëàìè, ïîýòîìó, íå ïîíèìàÿ ðîëè êàæäîãî ãëàãîëà â ñêàçóåìîì,
íåâîçìîæíî ïðàâèëüíî ïîñòðîèòü íè ñàìî ñêàçóåìîå, íè ïðåäëîæåíèå ñ
íèì.
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12.3 Ñèëüíûå ãëàãîëû
BE IS AM ARE
WAS WERE HAVE HAS
HAD MUST CAN COULD
WILL SHALL WOULD SHOULD
MAY MIGHT DARE NEED

Ïðèìå÷àíèå: â äàííîì òîìå ìû áóäåì èçó÷àòü óïîòðåáëåíèå òîëü-
êî ãëàãîëîâ: BE (is, am, are) è HAVE (has) â íàñòîÿùåì âðåìåíè.

12.3.1 Ïîñòðîåíèå îòðèöàòåëüíûõ è âîïðîñèòåëüíûõ ïðåä-
ëîæåíèé ñ ó÷àñòèåì ñèëüíûõ ãëàãîëîâ

Îòðèöàòåëüíûå ïðåäëîæåíèÿ c ó÷àñòèåì ñèëüíûõ ãëàãîëîâ îáðàçóþòñÿ èç
óòâåðäèòåëüíûõ ïîñòàíîâêîé ÷àñòèöû not (èíîãäà no) íåïîñðåäñòâåííî ïî-
ñëå ãëàãîëà. Âîïðîñèòåëüíûå ïðåäëîæåíèÿ îáðàçóþòñÿ èç óòâåðäèòåëüíûõ
ïåðåìåíîé ìåñò ïîäëåæàùåãî è ñêàçóåìîãî, ò.å. èíâåðñèåé (ïîñòàíîâêîé
ëè÷íîé ôîðìû ñèëüíîãî ãëàãîëà ïåðåä ïîäëåæàùèì).

Îáðàçîâàííûå íà îñíîâå èñõîäíîãî óòâåðäèòåëüíîãî ïðåäëîæåíèÿ åãî
îòðèöàòåëüíûé è âîïðîñèòåëüíûé âàðèàíòû (òîëüêî îáùèé âîïðîñ) â ñî-
âîêóïíîñòè ìîæíî íàçâàòü �òðîéêîé�, ïðè ýòîì áàçîâûì ïðåäëîæåíèåì
äàííîé òðîéêè ÿâëÿåòñÿ óòâåðäèòåëüíîå.

Íåîáõîäèìî çàïîìíèòü ñàìîå âàæíîå ïðàâèëî!
Â ïðîñòîì óòâåðäèòåëüíîì ïðåäëîæåíèè ïðàêòè÷åñêè âñåãäà

íà ïåðâîì ìåñòå ñòàâèòñÿ ïîäëåæàùåå, íà âòîðîì � ñêàçóåìîå, à
çàòåì âñå îñòàëüíûå ÷ëåíû ïðåäëîæåíèÿ. Ýòî ïðàâèëî îòíîñèòñÿ êî
âñåì òèïàì ñêàçóåìîãî óòâåðäèòåëüíîãî ïðåäëîæåíèÿ, âíå çàâèñèìîñòè îò
íàëè÷èÿ â íåì ñèëüíîãî ãëàãîëà, íàïðèìåð:
He is a teacher. Îí ó÷èòåëü. Óòâåðäèòåëüíîå (áàçîâîå) ïðåäëîæå-

íèå
He is not a
teacher.

Îí íå ó÷è-
òåëü.

Îòðèöàòåëüíîå ïðåäëîæåíèå
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Is he a
teacher?

Îí ó÷èòåëü? Âîïðîñèòåëüíîå ïðåäëîæåíèå

Èìåííî áàçîâîå ïðåäëîæåíèå ïîñëóæèò èñõîäíûì âàðèàíòîì äëÿ îá-
ðàçîâàíèÿ äðóãèõ òèïîâ ïðåäëîæåíèé (îòðèöàòåëüíûõ è âîïðîñèòåëüíûõ)
ñîãëàñíî îïðåäåëåííûì ïðàâèëàì. Ïîëüçóÿñü òàêîé ìîäåëüþ, ìîæíî ïî
ëþáîìó ïðåäëîæåíèþ òðîéêè âîññòàíîâèòü (ïîñòðîèòü) îñòàëüíûå.

Òîëüêî äîáèâøèñü ïðàâèëüíîãî è áûñòðîãî (àâòîìàòè÷åñêîãî) ïîñòðîå-
íèå òðîåê ìîæíî çíà÷èòåëüíî ïîâûñèòü ñêîðîñòü óñòíîé ðå÷è, èçáàâèòüñÿ
îò ìíîãèõ äîñàäíûõ îøèáîê è ïåðåõîäèòü ê èçó÷åíèþ ïîñëåäóþùåãî ìà-
òåðèàëà äàííîãî ó÷åáíèêà.

Íà÷àòü èçó÷åíèå ïîñòðîåíèÿ òðîåê öåëåñîîáðàçíåå âñåãî ñ ïðåäëîæå-
íèé, ñêàçóåìîå (êàê ãëàãîë ñâÿçêà) êîòîðûõ ñîñòîèò òîëüêî èç ñèëüíîãî
ãëàãîëà be èëè have:

Â ñêàçóåìîì òîëüêî ñèëüíûé ãëàãîë
Ñóùåñòâèòåëüíîå Ñèëüíûé ãëàãîë Ñóùåñòâèòåëüíîå

Tom is a student.

Tom has a car.

12.4 Vocabulary
be [bi:] áûòü, íàõîäèòüñÿ â (êàêîì-ë.) ñîñòî-

ÿíèè; ÷óâñòâîâàòü, îùóùàòü (÷òî-ë.);
ñóùåñòâîâàòü; ïðèñóòñòâîâàòü; ïðåáû-
âàòü; ðàâíÿòüñÿ, ñîñòàâëÿòü; ñòîèòü;
çíà÷èòü
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have [hxv] èìåòü; îáëàäàòü, ñîñòîÿòü èç; èìåòü â
êà÷åñòâå ñîñòàâíîé èëè íåîòúåìëåìîé
÷àñòè; ïðèîáðåòàòü; óçíàâàòü; äîáèâàòü-
ñÿ; çàðàáàòûâàòü; èìåòüñÿ; ïîíèìàòü;
îäîëåòü, âçÿòü âåðõ, ïîáåäèòü; ïðèíè-
ìàòü (ïèùó è ò. ï.); åñòü, ïèòü; ðîäèòü

ÒÀÊ ÃÎÂÎÐßÒ
Hello! I'm Tom Harrison. Ïðèâåò! ß Òîì Õàðèñîí.
Hello! I'm Brenda Hopkins. Ïðèâåò! ß Áðåíäà Õîïêèíñ.
Are you a student? - Yes. And
you?

Âû ñòóäåíò? � Äà. À âû?

I'm a businessman. ß áèçíåñìåí.
Nice to meet you. Ðàäà áûëà ñ âàìè ïîçíàêîìèòüñÿ.
Nice to meet you too. Ïðèÿòíî áûëî ñ âàìè âñòðåòèòüñÿ òàê-

æå.
Bye! - Bye! Ïîêà! � Ïîêà!

12.5 TEST
Çàäàíèå 1. Ïîä÷åðêíèòå ñèëüíûå ãëàãîëû.

01 be 02 do 03 is 04 does 05 am 06 are 07 did 08 was 09 go 10 were 11 have
12 come 13 went 14 has 15 swim 16 had 17 sing 18 must 19 write 20 wrote 21
can 22 written 23 could 24 look 25 will 26 swam 27 shall 28 cook 29 would 30
jump 31 should 32 cook 33 may 34 see 35 might 36 dare 37 think 38 need
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Ëè÷íûå ìåñòîèìåíèÿ Personal
Pronouns

Ìåñòîèìåíèå � ÷àñòü ðå÷è, êîòîðàÿ óïîòðåáëÿåòñÿ â ïðåäëîæåíèè âìåñòî
èìåíè ñóùåñòâèòåëüíîãî è ïðèëàãàòåëüíîãî. Òîëüêî ëè÷íûå ìåñòîèìå-
íèÿ (à íå äðóãèå òèïû ìåñòîèìåíèé) ìîãóò âûñòóïàòü â ïðåäëî-
æåíèè â ðîëè ïîäëåæàùåãî.

13.1 Ëè÷íûå ìåñòîèìåíèÿ â èìåíèòåëüíîì ïàäå-
æå

Ëè÷íûå ìåñòîèìåíèÿ â èìåíèòåëüíîì ïàäåæå îòâå÷àþò íà âîïðîñ who? �
êòî? è what? � ÷òî?

I [aI] ÿ
He [hi:] îí
She [Si:] îíà
It [It] îí, îíà, îíî (î æèâîòíûõ è íåîäóøåâëåííûõ ïðåäìåòàõ)
We [wi:] ìû
You [ju:] âû, òû
They [DeI] îíè

135
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13.2 Çàìåíà ñóùåñòâèòåëüíûõ ëè÷íûì ìåñòîèìå-
íèåì

A man He [hi:] îí
A tall man He îí
A boy He îí
A clever boy He îí
My nice son He îí
A person with a dog He îí
A girl She [Si:] îíà
A pretty girl She îíà
A fat dull woman She îíà
My woman-teacher She îíà
A slim woman with a bike She îíà
A cat It [It] îíà (î æèâîòíûõ)
A black cat It îíà
A hungry dog It îíà (î æèâîòíûõ)
A bird It îíà (ïòèöà)
A tortoise It îíà (÷åðåïàõà)
A snail It îíà (óëèòêà)
A robot It îí (î ïðåäìåòàõ)
A car It îíà (î ïðåäìåòàõ)
The old lorry It îí
The brave chaps We [wi:] ìû
These interested chaps They [DeI] îíè

Àíãëèéñêèå ãëàãîëû èìåþò íåîïðåäåëåííóþ ôîðìó, ò.å. èíôèíèòèâ,
ãëàâíûì ïðèçíàêîì êîòîðîãî ÿâëÿåòñÿ ÷àñòèöà to, ôîðìàëüíî ñîâïàäàþ-
ùàÿ ñ ïðåäëîãîì to. Â ñëîâàðÿõ âñå ãëàãîëû äàíû â èíôèíèòèâå, íî áåç
÷àñòèöû to (äëÿ ýêîíîìèè ìåñòà).
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13.2.1 Ñïðÿæåíèå ãëàãîëà to be â íàñòîÿùåì âðåìåíè

Ëèöà/×èñëà åä. ÷èñëî ìí. ÷èñëî
1å ëèöî I am we are
2å ëèöî you are you are
3å ëèöî he, she, it is they are

Ïðèìå÷àíèå: îáðàòèòå âíèìàíèå, ÷òî ëè÷íûå ôîðìû ãëàãîëà to be â íà-
ñòîÿùåì âðåìåíè Present Inde�nite (is, am, are) êàðäèíàëüíî îòëè÷àþòñÿ
îò èíôèíèòèâà. Ïîìèìî âûøåïåðå÷èñëåííûõ ïîëíûõ ôîðì ãëàãîëà to be
ñóùåñòâóþò èõ ñîêðàùåííûå âàðèàíòû, êîòîðûå íà ïðàêòèêå óïîòðåáëÿ-
þòñÿ ãîðàçäî ÷àùå, îñîáåííî â óñòíîé ðå÷è. Èçìåíåíèÿ êàñàþòñÿ íå òîëüêî
îðôîãðàôèè, íî è ïðîèçíåñåíèÿ êðàòêèõ ôîðì.
Ïîëíàÿ ôîðìà Ñîêðàùåííàÿ

ôîðìà
Ïðîèçíåñåíèå

I am I'm [aIqm]
you are you're [jVQ:]
we are we're [wIQ:]
they are they're [DeIQ:]
he is he's [hIIz]
she is she's [Si:Iz]
it is it's [ItIz]

Ïîëíàÿ ôîðìà Ïðîèçíåñåíèå Ñîêðàùåííàÿ
ôîðìà

I am not [aIqmnPt] I'm not
you are not [jVQ:nPt] you aren't
we are not [wIQ:nPt] we aren't
they are not [DeIQ:nPt] they aren't
he is not [hIIznPt] he isn't
she is not [Si:IznPt] she isn't
it is not [ItIznPt] it isn't
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Ïîëíàÿ ôîðìà Ïðîèçíåñåíèå
Am I? [qmaI]
Are you? [Q:ju:]
Are we? [Q:wI]
Are they? [Q:DeI]
Is he? [IzhI]
Is she? [IzSi:]
Is it? [IzIt]

Ðàññìîòðèì óïîòðåáëåíèå ïîäëåæàùèõ, âûðàæåííûõ ëè÷íûìè ìåñòî-
èìåíèÿìè.

I am a worker. [aIqmq�wE:kq] ß ðàáî÷èé.
He is a driver. [hIIzq�draIvq] Îí âîäèòåëü.
She is a student. [Si:Izq�stju:d(q)nt] Îíà ñòóäåíòêà.
They are teachers. [DeIQ:�ti:tSqz] Îíè ó÷èòåëÿ.
We are cooks. [wIQ:kVks] Ìû ïîâàðà.
You are a pilot. [jVQ:q�paIlPt] Âû øòóðìàí.
It is a dog. [ItIzqdPg] Ýòî ñîáàêà.
It is a car. [ItIzqkQ:] Ýòî ìàøèíà.

Îáðàòèòå âíèìàíèå, ÷òî â ñîâðåìåííîì àíãëèéñêîì ÿçûêå ìåñòîèìåíèå
"òû"îòñóòñòâóåò; åãî ðîëü âûïîëíÿåò ìåñòîèìåíèå you, êîòîðîå ïåðåâîäèò-
ñÿ êàê "òû"è "âû"â çàâèñèìîñòè îò êîíòåêñòà, ïðè÷åì ôîðìà ñêàçóåìîãî
ïðèíèìàåò òîëüêî ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî.

Â âûøåïðèâåäåííûõ ïðåäëîæåíèÿõ ëè÷íûå ôîðìû ãëàãîëà to be (am,
is, are) âûñòóïàþò â êà÷åñòâå ãëàãîëîâ-ñâÿçîê.

Îáðàòèòå âíèìàíèå, ÷òî â óòâåðäèòåëüíîì ïðåäëîæåíèè ïîñëå ïîäëå-
æàùåãî, âûðàæåííîãî ëè÷íûì ìåñòîèìåíèåì, ñòîèò ãëàãîë-ñâÿçêà, à çàòåì
ñëåäóåò èëè ñóùåñòâèòåëüíîå ñî ñâîèìè ïðèëàãàòåëüíûìè èëè ïðèëàãà-
òåëüíîå. Ðàññìîòðèì ïîäðîáíåå äàííûå ñî÷åòàíèÿ.
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13.3 Ïîñòðîåíèå ïðåäëîæåíèé
13.3.1 Ïîñëåäîâàòåëüíîñòü I

Ìåñòîèìåíèå + ãëàãîë + ïðèëàãàòåëüíîå ïåðåâîä
I am big. ß êðóïíûé (ðàçìåðîì).
She is slim. Îíà ñòðîéíàÿ.
They are fat. Îíè òîëñòûå.
He is tall. Îí âûñîêèé (ðîñòîì).
You are short. Âû íèçêîðîñëûå.
It is greedy. Îíà (íàïð. êîøêà) æàäíàÿ.
We are cold. Íàì õîëîäíî.

Êàê âû ïîìíèòå, ïåðåä ïðèëàãàòåëüíûì (åñëè íåò ñóùåñòâèòåëüíîãî) àð-
òèêëè íå óïîòðåáÿþòñÿ.

13.3.2 Ïîñëåäîâàòåëüíîñòü II

Ìåñòîèìåíèå + ãëàãîë + ñóùåñòâèòåëüíîå ïåðåâîä
I am a pupil. ß ó÷åíèê øêîëû.
She is a waitress. Îíà îôèöèàíòêà.
They are teachers. Îíè ó÷èòåëÿ.
You are a sportsman. Âû ñïîðòñìåí.
It is a cat. Ýòî êîøêà.
We are professors. Ìû ïðîôåññîðà.

Â ïîñëåäîâàòåëüíîñòè ñ ñóùåñòâèòåëüíûì íåîáõîäèì àðòèêëü, åñëè ñóùå-
ñòâèòåëüíîå â åäèíñòâåííîì ÷èñëå.

13.3.3 Ïîñëåäîâàòåëüíîñòü III

Ìåñòîèìåíèå + ãëàãîë +ïðèëàã. + ñóù. ïåðåâîä
I am a good pupil. ß õîðîøèé ó÷åíèê.
She is a smart waitress. Îíà ñìûøëåíàÿ îôèöè-

àíòêà.
They are new teachers. Îíè íîâûå ó÷èòåëÿ.
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You are a tall sportsman. Âû âûñîêèé ñïîðòñìåí.
It is a black cat. Ýòî ÷åðíàÿ êîøêà.
We are old professors. Ìû ñòàðûå ïðîôåññîðà.

13.3.4 Ïîñëåäîâàòåëüíîñòü IV

Ñóùåñòâèòåëüíîå + ãëàãîë + ïðèëàã. ïåðåâîä
The boy is tall. Ïàðåíü âûñîêèé (ðîñòîì).
The girl is slim. Äåâóøêà ñòðîéíàÿ.
The boy and the
girl

are fat. Ïàðåíü è äåâóøêà òîëñòûå.

The dog is hungry. Ñîáàêà ãîëîäíàÿ.
The dog and the
cat

are white. Ñîáàêà è êîøêà áåëûå.

13.3.5 Ïîñëåäîâàòåëüíîñòü V

Ñóùåñòâèòåëüíîå
èìÿ ñîáñòâåííîå

+ ãëà-
ãîë

+ ïðèëàã. ïåðåâîä

Tom is intelligent. Òîì - óìíûé.
Mary is slim. Ìýðè - ñòðîéíàÿ.
Tom and Mary are slim. Òîì è Ìýðè - ñòðîé-

íûå.
Spot is hungry. Ñïîò (ñîáàêà êîáåëü) -

ãîëîäíûé.
Jumpy is kind. Äæÿìïè (êîøêà) -

äîáðàÿ.
Spot and Jumpy are black. Ñïîò è Äæÿìïè - ÷åð-

íîãî öâåòà.

13.3.6 Ïîñëåäîâàòåëüíîñòü VI
Çäåñü íà ìåñòå ïîäëåæàùåãî ñòîÿò ñóùåñòâèòåëüíîå + ïðèëàãàòåëüíîå, à
äîïîëíåíèåì ÿâëÿþòñÿ ïðèëàãàòåëüíîå + ñóùåñòâèòåëüíîå.

Ñóù. + ïðèë. + ãëàãîë + ïðèë. + ñóù. ïåðåâîä
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Fat Tom is an
intelligent
student.

Òîñòÿê Òîì - óìíûé
ñòóäåíò.

The tall sister is a slim girl. Âûñîêàÿ ñåñòðà -
ñòðîéíàÿ äåâóøêà.

Slim Tom and
Mary

are dull pupils. Ñòðîéíûå Òîì è Ìýðè
- ñêó÷íûå ó÷åíèêè.

Slim Spot is a hungry
dog.

Õóäîùàâûé Ñïîò - ãî-
ëîäíàÿ ñîáàêà.

Black Jumpy is a kind cat. ×åðíàÿ Äæÿìïè - äîá-
ðàÿ êîøêà.

Kind Spot and
Jumpy

are black
animals.

Äîáðûå Ñïîò è Äæÿì-
ïè - æèâîòíûå ÷åðíîãî
öâåòà.

Óïðàæíåíèå 68. Ïðî÷òèòå âñëóõ è ïåðåâåäèòå.
01. I am tall. 02. He is a student. 03. She is fat. 04. They are slim. 05. You

are a pilot. 06. I am a boxer. 07. We are not teachers. 08. Are you a sailor?
09. Tom is very big. 10. Jane is short. 11. My brother is a clever student. 12.
Are you a good teacher? 13. I am a clever programmer. 14. It is not square.
15. Are they semicircular? 16. Is it an elliptical plate? 17. She is not an old
woman. 18. He is a big boxer. 19. They are clever students. 20. I am a fan. 21.
It is a round plate. 22. We are intelligent drivers. 23 It is a white cat. 24 She is
a smart student. 25 We are slow workers. 26 You are bad cooks. 27 They are
interesting men.

Óïðàæíåíèå 69. Ïðî÷òèòå âñëóõ è ïåðåâåäèòå.
01 Tom is a boy. 02 He is a boy. 03 Ann is a girl. 04 Mr Green is a man.

05 Is John English? � Yes, he is. 06 Is Sergey Russian? � Yes, he is. 07 Is Mrs
Yang Russian? � No, she is not. She is Chinese. 08 Mrs Yang is not Russian,
she is Chinese. 09 Mrs Green is a woman. 10 Mr Smith and Mr Green are men.
11 Mrs Green and Mrs Smith are women. 12 Is he English or Russian? � He
is English. 13 Are John and Alice English or Russian? � They are English. 14
Mr. and Mrs. Smith are English. 15 A man is an adult. 16 A boy is a baby. 17
A girl is a child. 18 Girls and boys are children. 19 John is a boy, he is a child.
20 Mary is a girl, she is a teenager. She is already �fteen. 21 Are you a fast
runner? 22 Is she a good pilot?
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Óïðàæíåíèå 70. Ïåðåâåäèòå.
1. Îí âûñîêèé. 2. Îíà òîëñòàÿ. 3. Îíè õóäûå. 4. ß óìíûé. 5. Îí ãëóïûé.

6. Ýòî çåë¼íîå. 7. Ìû ñòóäåíòû. 8. ß ó÷èòåëü. 9. Îíà ñòóäåíòêà. 10. Ìû
ðàáî÷èå. 11. Îíè õîðîøèå ó÷åíûå. 12. ß ðóññêèé ñïîðòñìåí. 13. Îí êèòàé-
ñêèé êðåñòüÿíèí. 14. Ýòî áîëüøîé ãðóçîâèê. 15. Ýòî ó÷èòåëü. 16. Ìýðè íå
íèçêîãî ðîñòà. 17. Ìîé äÿäÿ óìíûé. 18. À âàø ó÷èòåëü óìíûé? 19. Ìû íå
ëåò÷èêè. 20. Âû íå ñòóäåíòû. 21. Ýòî ýëëèïòè÷åñêàÿ òàðåëêà? 22. Ýòî íå
êâàäðàò. 23. Îí êðóãëûé? 24. Îíà ðåáåíîê? 25. Îí âçðîñëûé? 26. Îíè äå-
òè? 27. Ìû íå ðóñññêèå, ìû êèòàéöû. 28. Ìóæ÷èíà - âçðîñëûé. 29. Ìèñòåð
Ñìèò � àíãëè÷àíèí. 30. Ìèñèñ ßíã � êèòàÿíêà.

Óïðàæíåíèå 71. Ïåðåïèøèòå âñå ïðåäëîæåíèÿ èç òàáëèö 1 - 6, ñäåëàâ
îòðèöàòåëüíûå è âîïðîñèëüíûå ïðåäëîæåíèÿ èç óòâåðäèòåëüíûõ.

Óïðàæíåíèå 72. Ïåðåâåäèòå.
1 The boy is fat and tall. 2 The girl is crazy and short. 3 The boy and the

girl are tall. 4 The dog is brown. 5 The dog and the cat are black. 6 Tom is a
kind man. 7 Mary is an intelligent teacher. 8 Tom and Mary are bad students.
9 Spot is a hungry dog. 10 Jumpy is a crazy black cat. 11 Spot and Jumpy are
brown animals. 12 Tom is an intelligent doctor. 13 My sister is a slim cook. 14
Tom and Mary are slim workers. 15 Spot is a big hungry dog. 16 Jumpy is a
kind thin cat. 17 Spot and Jumpy are yellow animals with big wings. 18 The
new teacher is intelligent and kind. 19 The old woman is stupid and untidy. 20
The smart new student is short and fat. 21 The new smart short fat student
is very kind.

Óïðàæíåíèå 73. Ïåðåâåäèòå.
Andrey: 'Tom, are you English?'
Tom: 'Yes, I am. Are you English too?'
Andrey: 'No, I am not English. I am Russian.'
Bob: 'Andrey and Tom, are you Russian?'
Andrey: 'No, we are not. I am Russian but Tom is English.'
Bob: 'Is Andrey an adult?'
Tom: 'No, he is only a child. But I am an adult.'
Óïðàæíåíèå 74. Ïåðåâåäèòå.
1 Äåâóøêà âûñîêàÿ (ðîñòîì). 2 Äåâóøêà ñòðîéíàÿ è óìíàÿ. 3 Ïàðåíü è

äåâóøêà òîëñòûå ñòóäåíòû. 4 Ñîáàêà ãîëîäíàÿ è ÷åðíàÿ. 5 Ñîáàêà è êîøêà
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áåëûå è òîëñòûå. 6 Òîì - óìíûé ó÷åíèê. 7 Ìýðè - ñòðîéíàÿ ïîâàðèõà. 8
Òîì è Ìýðè - ñòðîéíûå ïðîôåññîðà. 9 Ñïîò - ãîëîäíûé è áîëüøîé. 10 Ñïîò
è Äæÿìïè - æèâîòíûå ñåðîãî öâåòà. 11 Òîì - óìíûé ïðîôåññîð. 12 Ìýðè -
ñòðîéíûé äîêòîð. 13 Òîì è Ìýðè - óìíûå ñòóäåíòû. 14 Ñïîò - ìàëåíüêàÿ
ñåðàÿ ñîáàêà.

Óïðàæíåíèå 75. Ïîâòîðèòå ÷òåíèå (ïðîèçíîøåíèå) áóêâ àëôàâèòà.
Ïðî÷èòàéòå âñëóõ è ïåðåâåäèòå.

1. It is a U. 2. It is an H. 3. It is a B. 4. It is a C. 5. It is an A. 6. It is an
E. 7. It is a D. 8. It is a J. 9. It is an F. 10. It is an I. 11. It is a K. 12. It is an
R.

Óïðàæíåíèå 76. Ïîñòàâüòå íåîïðåäåëåííûé àðòèêëü, ãäå íåîáõîäè-
ìî.

1. It is . . . B. 2. It is . . . A. 3. It is . . . C. 4. It is . . . E. 5. It is . . . D. 6. It
is . . . F. 7. It is . . . G. 8. It is . . . J. 9. It is . . . X. 10. It is . . . S. 11. It is . . .
K. 12. It is . . . P. 13. It is . . . Z. 14. It is . . . X.

13.4 Text
Àíãëèéñêèé òåêñò Ïåðåâîä
It is a nice day, isn't it? Ñåãîäíÿ õîðîøèé äåíåê, íå òàê ëè?
Yes, it certainly is! Äà, êîíå÷íî!
Excuse me, but are you from France? Èçâèíèòå, âû èç Ôðàíöèè?
- No, I'm from Russia! - Oh! It's interesting! Íåò, ÿ èç Ðîññèè. - Äà?! Ýòî èíòåðåñíî!
Are you a scientist? - No, I'm a programmer. Âû ó÷åíûé? - Íåò, ÿ ïðîãðàììèñò.
What are you? - I'm an air-hostess. À âû êòî ïî ïðîôåññèè? - ß ñòþàðäåññà.
Goodbye then. - Goodbye. Äî ñâèäàíèÿ. Äî ñâèäàíèÿ.

13.5 Vocabulary
worker [�wE:kq] ðàáî÷èé
driver [�draIvq] âîäèòåëü
student [�stju:d(q)nt] ñòóäåíòêà
cook [kVk] ïîâàð
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pilot [�paIlPt] øòóðìàí
big [bIg] êðóïíûé (ðàçìåðîì), áîëü-

øîé
slim [slIm] ñòðîéíàÿ
greedy [�gri:dI] æàäíàÿ
cold [kqVld] õîëîäíûé
pupil [�pju:p(q)l] ó÷åíèê øêîëû
waitress [�weItrIs] îôèöèàíòêà
sportsman [�spO:tsmqn] ñïîðòñìåí
professor [prq�fesq] ïðîôåññîð
hungry [�hANgrI] ãîëîäíàÿ
intelligent [In�telIdZ(q)nt]óìíûé
kind [kaInd] äîáðàÿ
boxer [�bPksq] áîêñ¼ð
sailor [�seIlq] ìîðÿê; ìàòðîñ
clever [�klevq] óìíûé, òàëàíòëèâûé
square [skweq] êâàäðàò, ïðÿìîóãîëüíèê
semicircular ["semI�sE:kjVlq]ïîëóêðóãëûé
elliptical [I�lIptIk(q)l] ýëëèïòè÷åñêèé; îâàëüíûé
plate [pleIt] òàðåëêà, áëþäî
round [raVnd] êðóãëûé; øàðîîáðàçíûé,

ñôåðè÷åñêèé
smart [smQ:t] ðàñòîðîïíûé, ñîîáðàçèòåëü-

íûé; óìíûé, íàðÿäíûé;
èçÿùíûé, ìîäíûé

slow [slqV] ìåäëåííûé, íåáûñòðûé
Chinese ["tSaI�ni:z] êèòàåö; êèòàÿíêà, êèòàéñêèé

ÿçûê
adult [�xdAlt,

qsmboldAlt]
âçðîñëûé, ñîâåðøåííîëåò-
íèé

baby [�beIbI] ìëàäåíåö, ðåá¼íîê, äèòÿ
child [tSaIld] ðåá¼íîê, äèòÿ, ìëàäåíåö (äî

14 ëåò)
teenager [�ti:neIdZq] ïîäðîñòîê; ¾òèíåéäæåð¿
already [O:l�redI] adv óæå
�fteen [fIf�ti:n] 15
fast [fQ:st] ñêîðûé, áûñòðûé
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runner [�rAnq] áåãóí
stupid [�stju:pId] ãëóïûé, òóïîé, áåñòîëêîâûé;

äóðàöêèé
untidy [An�taIdl] íåîïðÿòíûé, íåðÿøëèâûé

13.6 TEST
Çàäàíèå 1. Ïåðåâåäèòå.

1 I am a good professor. 2 Is it an elliptical cup? 3 Is she a smart waitress.
4 It is not a black cat. 5 Are you a tall sportsman? 6 You are not bad cooks.

Çàäàíèå 2. Ïåðåâåäèòå.
1 Îíè íîâûå ó÷èòåëÿ. 2 Ìû ñòàðûå ïðîôåññîðà. 3 Âû íå ëåò÷èê. 4

Äåâóøêà ñòðîéíàÿ? 5 Ñîáàêà íå ãîëîäíàÿ. 6 Âûñîêàÿ ñåñòðà - òîëñòàÿ
äåâóøêà? 7 Ìàëåíüêàÿ ìûøêà - äîáðîå æèâîòíîå.
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Óïîòðåáëåíèå ãëàãîëà to be â
íàñòîÿùåì íåîïðåäåëåííîì
âðåìåíè The Present
Inde�nite/Simple Tense

Íàñòîÿùåå íåîïðåäåëåííîå âðåìåíÿ The Present Inde�nite/Simple Tense âû-
ðàæàåò äåéñòâèå â íàñòîÿùåì, à òàêæå îòíîøåíèå äåéñòâèÿ ê îïðåäåëåí-
íîìó ìîìåíòó âðåìåíè èëè äðóãîìó äåéñòâèþ.

Ó ìåíÿ åñòü ìàøèíà. (âîîáùå, è ñåé÷àñ, â ÷àñòíîñòè) - I have a car.
ß ñòóäåíò. (âîîáùå, è ñåé÷àñ, â ÷àñòíîñòè) - I am a student.

14.1 Óòâåðäèòåëüíîå ïðåäëîæåíèå (A�rmative Sentences)
Ãëàãîë to be [bi:] îòíîñèòñÿ ê ãðóïïå ñèëüíûõ ãëàãîëîâ è ìîæåò ïåðåâîäèòü-
ñÿ íà ðóññêèé ñëåäóþùèìè ñëîâàìè: áûòü, ñóùåñòâîâàòü, ÿâëÿòüñÿ,
íàõîäèòüñÿ, ïðèñóòñòâîâàòü

Îáðàòèòå âíèìàíèå, ÷òî â ïðåäëîæåíèÿõ, ñîîáùàþùèõ êåì èëè ÷åì ÿâ-
ëÿåòñÿ òîò èëè èíîé îáúåêò, ïðåäñòàâëåííûé ïîäëåæàùèì, ïîñëå ãëàãîëà-
ñâÿçêè be óïîòðåáëÿåòñÿ íåîïðåäåëåííûé àðòèêëü a/an, åñëè çà íèì ñëå-
äóåò èñ÷èñëÿåìîå ñóùåñòâèòåëüíîå â åäèíñòâåííîì ÷èñëå, íàïðèìåð:
She is a student. Îíà � ñòóäåíòêà.

147



148Ãëàâà 14. Óïîòðåáëåíèå ãëàãîëà TO BE â íàñòîÿùåì íåîïðåäåëåííîì âðåìåíè THE PRESENT INDEFINITE/SIMPLE TENSE

Mike is a worker. Ìàéêë � ðàáî÷èé.
Mr Smith is a programmer. Ìèñòåð Ñìèò � ïðîãðàììèñò.
I am a teacher. ß � ó÷èòåëü.
It is a big dog. Ýòî áîëüøàÿ ñîáàêà.

14.2 Ñîãëàñîâàíèå ñêàçóåìîãî ñ ïîäëåæàùèì (Concord
of Subject and Predicate)

Ñêàçóåìîå ñîãëàñóåòñÿ ñ ïîäëåæàùèì â ëèöå è ÷èñëå. Åñëè ïîäëå-
æàùåå â åäèíñòâåííîì ÷èñëå, òî íåîáõîäèìî âûáðàòü ôîðìó ãëàãîëà äëÿ
åäèíñòâåííîãî ÷èñëà. Ïîäëåæàùåå âî ìíîæåñòâåííîì ÷èñëå ñîãëàñóåòñÿ
àíàëîãè÷íî, íàïðèìåð:

Ïîäëåæàùåå Ñêàçóåìîå Äðóãèå ÷ëåíû ïðåäëî-
æåíèÿ

Tom is a student.
Òîì ÿâëÿåòñÿ ñòóäåíòîì.
Tom has a car.
Ó Òîìà åñòü ìàøèíà.
Tom and Mark are boys.
Òîì è Ìàðê ÿâëÿþòñÿ ìàëü÷èêàìè.
Tom and Mark have a car.
Ó Òîìà è Ìàðêà åñòü ìàøèíà.

Óïðàæíåíèå 77. Ïîñòàâüòå ãëàãîë be â íóæíîé ôîðìå.

I a teacher. ß � ó÷èòåëü.
Tom a student. Òîì � ñòóäåíò.
Bob a pupil. Áîá � ó÷åíèê.
Jim a driver. Äæèì � âîäèòåëü.
Jane a girl. Äæåéí � äåâóøêà.
Lisa and Tom friends. Ëèçà è Òîì äðóçüÿ.
Tim a pilot. Òèì � ë¼ò÷èê.
Tim and Tom students. Òèì è Òîì ñòóäåíòû.
Tim and Tom French. Òèì è Òîì ôðàíöóçû.
Andrey and Igor Russian. Àíäðåé è Èãîðü ðóñ-

ñêèå.
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Mary an engineer. Ìýðè � èíæåíåð.
Bob a student. Áîá � ñòóäåíò.
Nikki a housewife. Íèêêè � äîìîõîçÿéêà.
Tim a driver. Òèì � âîäèòåëü.
We Chinese. Ìû � êèòàéöû.
I Russian. ß � ðóññêèé.

14.3 Îáùèå âîïðîñû (General Questions)
Âîïðîñ � ïðåäëîæåíèå, òðåáóþùåå îòâåòà, îáúÿñíåíèÿ, îòçûâà, ïîäòâåð-
æäåíèÿ èëè îòðèöàíèÿ; ñîãëàñèÿ èëè îòêàçà.1

Âîïðîñ � ýòî êîììóíèêàòèâíàÿ ïîïûòêà ïîëó÷èòü íóæíóþ (íå èçâåñò-
íóþ äëÿ ñïðàøèâàþùåãî) èíôîðìàöèþ, � ýòî ïðîñüáà îñîáîãî ðîäà, ïîñëå
êîòîðîé îæèäàåòñÿ èìåííî êîììóíèêàòèâíàÿ ðåàêöèÿ.

Îáùèé âîïðîñ ñòàâèòñÿ ñ öåëüþ ïîëó÷åíèÿ ïîäòâåðæäåíèÿ èëè îò-
ðèöàíèÿ åãî ñîäåðæàíèÿ, ïîýòîìó òðåáóåò, êàê ïðàâèëî, êðàòêîãî îòâåòà
Yes/No (Äà/Íåò).

Îáùèå âîïðîñû íà÷èíàþòñÿ ñ ãëàãîëà, çà êîòîðûì ñëåäóåò
ïîäëåæàùåå (ò.å. èíâåðñèÿ), à çàòåì âñå îñòàëüíûå ÷ëåíû ïðåäëî-
æåíèÿ. Îáùèå âîïðîñû ïðîèçíîñÿòñÿ ñ âîñõîäÿùåé èíòîíàöèåé,
íàðèìåð:
Is it cheap? � Yes, it is. Ýòî äåøåâî? � Äà.
Are they English? � No, they are
not.

Îíè àíãëè÷àíå? � Íåò.

Are you OK? � Yes, I am. Êàê âû (âñå íîðìàëüíî)? Âû ñåáÿ
÷óâñòâóåòå õîðîøî? � Äà.

Am I fat? � Yes, you are. ß òîëñòàÿ? � Äà.
Are you ready? � No, I'm not. Òû ãîòîâ? � Íåò.
Is he cold? � Yes, he is. Îí çàìåðç? � Äà.

Óïðàæíåíèå 78. Ïåðåâåäèòå îáùèå âîïðîñû.
1 Is this OK? 2 Is Tom �ve? 3 Are Bob and Tom at home? 4 Is he Tom?

5 Is the day hot? 6 Is she in the corner? 7 Is he little Bill? 8 Are they good
students? 9 Is it a book? 10 Are they long pens? 11 Are you a teacher? 12 Is

1Âëàäèìèð Äàëü �Òîëêîâûé ñëîâàðü æèâîãî âåëèêîðóññêîãî ÿçûêà�
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Karina a pupil? 13. Is this dark? 14. Are they lazy students? 15 Is he a good
father? 16 Is she a crazy woman-teacher? 17 Is your brother eight? 18 Is your
father old? 19 Are your friends clever? 20 Is the key in the lock? 21 Are they
ready? 22 Are the sisters in bed? 23 Is he a smart student? 24 Am I a nice
girl? 25 Are we intelligent teachers? 26 Is she an adult? 27 Am I Chinese? 28
Are you English?

Ðàññìîòðèòå ïðèìåðû áîëåå øèðîêîãî óïîòðåáëåíèÿ ãëàãîëà to be.
They are ready. Îíè ãîòîâû.
He is at home. Îí äîìà.
The key is in the lock. Êëþ÷ (íàõîäèòñÿ) â çàìêå.
She is twenty. Åé äâàäöàòü ëåò.
Today is the tenth. Ñåãîäíÿ äåñÿòîå (÷èñëî).
It is my new car. Ýòî ìîÿ íîâàÿ ìàøèíà.
I am cold (hot). Ìíå õîëîäíî (æàðêî).
He is asleep (alive, tired). Îí ñïèò (æèâ, óñòàë).
He is glad (nervous, silent, happy) . Îí ðàä (íåðâíè÷àåò, ìîë÷èò,

ñ÷àñòëèâ).
He is absent. Îí îòñóòñòâóåò.
Peter is at home. Ïåòð äîìà.
Is he in bed? � No, he's in the bath. Îí â ïîñòåëè? � Íåò, îí â âàííîé.
Is she out? � Yes, she is. Åå íåò äîìà? ( Îíà îòñóòñòâóåò?)

� Äà.
Are they French? � Yes, I think they
are.

Îíè ôðàíöóçû? � Äà, ÿ äóìàþ, ýòî
òàê.

I am serious. ß (ãîâîðþ) ñåðüåçíî.

Óïðàæíåíèå 79. Ïîñìîòðèòå êàê îáðàçîâàíû òðîéêè ñ ãëàãîëîì be.
Íåñêîëüêî ðàç ïðî÷òèòå ïðåäëîæåíèÿ è âûó÷èòå èõ.

Óòâåðæäåíèå Âîïðîñ Îòðèöàíèå
Peter is eighteen. Is Peter eighteen? Peter is not eighteen.
Bob and Tom are in the
shop.

Are Bob and Tom in the
shop?

Bob and Tom are not in
the shop.

The day is hot. Is the day hot? The day is not hot.
They are students. Are they students? They are not students.
They are pens. Are they pens? They are not pens.
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Karina is a pupil. Is Karina a pupil? Karina is not a pupil.
I am a pilot. Am I a pilot? I am not a pilot.
He is a policeman. Is he a policeman? He is not a policeman.
You are mechanics. Are you mechanics? You are not mechanics.

Óïðàæíåíèå 80. Ïåðåâåäèòå îáùèå âîïðîñû.
1 Åìó ïÿòíàäöàòü? 2 Îíà äîìà? 3 Îí íà óëèöå? 4 Îíè ñòóäåíòû? 5

Îí ó÷èòåëü? 6 Îíè ó÷åíèêè? 7 Ýòî õîðîøàÿ ìàøèíà? 8 Âû ïîâàðà? 9 Îí
îôèöèàíò? 10 Ìû ó÷èòåëÿ? 11. Îíè ëåíèâûå ðàáîòíèêè? 12. Âû ó÷åíûé?
13. Åé äâàäöàòü? 14. Îíà ñåêðåòàðü? 15. Îí õîðîøèé ìåõàíèê? 16. Ýòî
íîâûé ãðóçîâèê? 17. Îí âàø íîâûé ó÷èòåëü? 18. Åìó òðèäöàòü ëåò? 19.
Îíà õîðîøàÿ ìàøèíèñòêà? 20. Òîì óìíûé ïðîãðàììèñò? 21. Îí àíæãëè-
÷àíèí? 22. Îíà âçðîñëàÿ? 23. Îí ðåáåíîê. 24. Îíà ãðóäíîé ðåáåíîê? 25.
Îíè êèòàéöû? 26 Îí ëåíèâûé êèòàåö? � Íåò îí õîðîøèé êèòàåö. 27. Îíè
äåòè? � Íåò, îíè âçðîñëûå.

Óïðàæíåíèå 81. Ïîñòàâüòå íåîïðåäåëåííûé àðòèêëü, ãäå íåîáõîäè-
ìî.

1. It is . . . H. 2. It is . . . Q. 3. It is . . . T. 4. It is . . . I. 5. It is . . . U. 6. It
is . . . L. 7. It is . . . V. 8. It is . . . M. 9. It is . . . W. 10. It is . . . N. 11. It is . . .
Y. 12. It is . . . O. 13. It is . . . R. 14. It is . . . J.

14.4 Ñïåöèàëüíûå âîïðîñû (Special Questions)
Ñïåöèàëüíûé âîïðîñ íàöåëåí íà ïîëó÷åíèå äîïîëíèòåëüíîé èíôîðìà-
öèè, ïîýòîìó íà íåãî íåëüçÿ îòâåòèòü Yes/No (Äà/Íåò). Íà ñïåöèàëüíûé
âîïðîñ ñëåäóåò îòâå÷àòü, ïðåäîñòàâëÿÿ ñïðàøèâàåìóþ èíôîðìàöèþ.

Ñïåöèàëüíûå âîïðîñû íà÷èíàþòñÿ ñ âîïðîñèòåëüíîãî ìåñòî-
èìåíèÿ (ïîä÷åðêíóòû) è ïðîèçíîñÿòñÿ ñ íèñõîäÿùåé èíòîíàöèåé.

What is it? � It is a book. ×òî ýòî? - Ýòî êíèãà.
What is here? � The new book is here. ×òî çäåñü íàõîäèòñÿ? - Íîâàÿ

êíèãà.
Where are you? � We are here. Ãäå âû? - Ìû çäåñü.
Why is your car there? � It is broken. Ïî÷åìó òâîÿ ìàøèíà íàõîäèòñÿ

òàì? � Îíà ñëîìàíà.
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Who are you? I am Professor Ivanov. � Êòî òû (òâîå èìÿ è ñîöèàëüíûé
ñòàòóñ)? � ß ïðîôåññîð Èâàíîâ.

How old are you? I am �fteen. � Ñêîëüêî òåáå ëåò? � Ìíå 15.
How are you? I am well. � Êàê ó òåáÿ äåëà? Êàê æèâåøü? � Ó ìåíÿ âñå

õîðîøî.
Ñëåäóåò èìåòü â âèäó, ÷òî íåâîçìîæíî îáðàçîâàòü ïîëíóþ

òðîéêó íà îñíîâå ñïåöèàëüíîãî âîïðîñà.
Óïðàæíåíèå 82. Ïåðåâåäèòå ñïåöèàëüíûå âîïðîñû.
1. What is it? 2. Who are you? 3. What are there? 4. What is here? 5. Who

is she? 6. Who am I? 7. Where are you? 8. Where is my brother? 9. Where is
your car? 10. Why is your car there? 11. How old is your bike? 12. How old are
you? 13. How are you? 14. Why are you here? 15. Where are your bikes? 16.
How old is your brother? 17. Why is he so old? 18. What are on your table?
19. Which book is under the table? 20. Which car is in the street? 21. Who
are you? � I am John. 22. Who is a boy? � Tom is. 23. What is Ann? � Ann is
a girl, she is a child. 24. What is Bob? � Bob is a boy, he is a baby. 25. Who
are children? � Bob and Ann are.

Óïðàæíåíèå 83. Ïåðåâåäèòå âîïðîñû.
1. Ýòî äîðîãî? � Äà. 2. Îíè íåìöû? � Íåò. 3. Êàê âû (âñå íîðìàëüíî)?

Âû ñåáÿ ÷óâñòâóåòå õîðîøî? � Íåò. 4. Âû òîëñòàÿ? � Íåò. 5. Îíè ãîòîâû? �
Äà. 6. Îí íå äîìà. 7. Êëþ÷ (íàõîäèòñÿ) â çàìêå? 8. Åé äâà ãîäà. 9. Ñåãîäíÿ
øåñòîå (÷èñëî). 10. Ýòî åãî ñòàðàÿ ìàøèíà. 11. Ìíå íå õîëîäíî. 12. Åé
æàðêî? 13. Îí óñòàë? 14. Îíà ðàäà? 15. Ìîè ðîäèòåëè íåðâíè÷àþò. 16.
Òîì íå ìîë÷èò, îí ñ÷àñòëèâ. 17. Îíà îòñóòñòâóåò çäåñü. 18. Îíà â ïîñòåëè?
� Íåò, îíà â âàííîé. 19. ×òî ýòî? � Ýòî òâîé äîì. 20. Ãäå Òîì? 21. Ãäå
Ìýðè? 22. Ãäå îíè? 23. Ãäå ÿ? 24. Ãäå âû? 25. Ãäå îí? 26. Ãäå ìû? 27. Îí
óìíûé ïðîãðàììèñò? 28. Îíè äîìà? 29. Ñåãîäíÿ Ìàðò? 30. Ñåé÷àñ òðè
÷àñà? 31 Êòî Òîì è Àíÿ? � Îíè âçðîñëûå.

Óïðàæíåíèå 84. Ïåðåâåäèòå è ïîñòàâüòå íåîïðåäåëåííûé àðòèêëü
(ãäå íåîáõîäèìî).

1. pen 2. �re 3. noise 4. house 5. H 6. radio 7. R 8. liar 9. sound 10. man 11.
xylophone 12. umbrella 13. uniform 14. union 15. car 16. year 17. university
18. European 19. eye 20. pencil 21. ear 22. hall 23. honour
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14.5 Text
Àíãëèéñêèé òåêñò Ïåðåâîä
Hey, Jim! - Yes! Ïðèâåò, Äæèì! � Ïðèâåò!
Watch out the bus! - Thanks! Áóäü îñòîðîæåí! Àâòîáóñ! � Ñïàñèáî!
Who is this fellow? Êòî ýòîò ïàðåíü?
He is Thomas Moor. Îí Òîìàñ Ìîð.
What is his job? Êåì îí ðàáîòàåò?
He is our new manager. Îí íàø íîâûé ìåíåäæåð.
Take care. Bye! - Bye! Áóäü îñòîðîæåí! Ïîêà! � Ïîêà!

14.6 Vocabulary
engineer ["endZI�nIq] èíæåíåð
housewife [�haVswaIf] äîìîõîçÿéêà
driver [�draIvq] âîäèòåëü
cheap [tSi:p] äåø¼âûé; íåäîðîãîé
OK [qV�keI] íîðìàëüíî, õîðîøî
fat [fxt] òîëñòàÿ
be ready [�redI]] ãîòîâ
be cold [kqVld] çàìåðç
at home [xthqVm] äîì, æèëèùå
corner [�kO:nq] óãîë, óãîëîê
little [lItl] ìàëåíüêèé, íåáîëüøîé (î

ðàçìåðå)
dark [dQ:k] ò¼ìíûé
lazy [�leIzI] ëåíèâûé
eight [eIt] 8
lock [lPk] çàìîê; çàïîð
in bed [Inbed] êðîâàòü, ïîñòåëü
intelligent [In�telIdZ(q)nt]óìíûé, ðàçóìíûé
the tenth [DqtenT] äåñÿòîå (÷èñëî)
be asleep [q�sli:p] ñïèò, ñïÿùèé
be alive [q�laIv] æèâîé, â æèâûõ
be tired [�taIqd] óñòàëûé, óñòàâøèé; óòîì-

ë¼ííûé
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be glad [glxd] ðàä, äîâîëüíûé
be nervous [�nE:vqs] íåðâíè÷àåò, íåðâíûé, íåð-

âîçíûé
be silent [�saIlqnt] ìîë÷èò, ìîë÷àëèâûé; áåç-

ìîëâíûé
be happy [�hxpI] ñ÷àñòëèâûé
be absent [�xbs(q)nt] îòñóòñòâóþùèé
bath [bQ:T] âàííàÿ
be out [aVt] (äîìà) îòñóòñòâóåò, îòñóò-

ñòâóþùèé
be serious [�sI(q)rIqs] ñåðü¼çíûé; âàæíûé
eighteen [eI�ti:n] 18
shop [SPp] ëàâêà, ìàãàçèí
hot [hPt] ãîðÿ÷èé, æàðêèé
policeman [pq�li:smqn] ïîëèöåéñêèé
mechanic [mI�kxnIk] ìåõàíèê; ìàñòåðîâîé
What [wPt] ÷òî, êàêîé?; êàêîãî ðîäà?
Where [weq] ãäå?
Why [waI] ïî÷åìó? ïî êàêîé ïðè÷èíå?
Who [hu:] êòî?
How old [haVqVld] ñêîëüêî ëåò?
How [haV] êàê? êàêèì îáðàçîì?
Which [wItS] êàêîé?, êîòîðûé?
there [Deq] òàì, òóäà
here [hIq] çäåñü; òóò, ñþäà
bike [baIk] âåëîñèïåä, ìîòîöèêë; ìîòî-

ðîëëåð; ìîïåä
so [so] òàê, äî òàêîé ñòåïåíè, ñòîëü-

êî
on the table [PnDq�teIb(q)l] íà ñòîëå
street [stri:t] óëèöà
�re [�faIq] îãîíü, ïëàìÿ, ïîæàð, êàìèí
liar [�laIq] ëãóí, ëæåö
xylophone [�zaIlqfqVn] êñèëîôîí
umbrella [Am�brelq]
eye [aI] ãëàç
ear [Iq] óõî
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hall [hO:l] çàë, õîëë, âåñòèáþëü, ïðè¼ì-
íàÿ; êîðèäîð

honour [�Pnq] ÷åñòü, ÷åñòíîñòü, áëàãîðîä-
ñòâî

Watch out [�wPtSaVt] áûòü íà÷åêó, íàñòîðîæå;
ïðîÿâëÿòü îñìîòðèòåëü-
íîñòü

bus [bAs] àâòîáóñ
fellow [�felqV] ïàðåíü, ÷åëîâåê, ìàëûé,

(ïðåçð.) òèï, òîâàðèù, ñî-
áðàò, àñïèðàíò; ñòèïåíäèàò,
(àìåð. ðàçã.) ¾ìîëîäîé ÷å-
ëîâåê¿ (î âîçëþáëåííîì,
æåíèõå); ïîêëîííèê

manager [�mxnIdZq] ìåíåäæåð
care [keq] çàáîòà, ïîïå÷åíèå
Bye! [baI] Ïîêà!

14.7 TEST
Çàäàíèå 1. Ïåðåâåäèòå è îáðàçóéòå òðîéêè.

01 Îíè ãîòîâû. 02 Îí äîìà. 03 Êëþ÷ (íàõîäèòñÿ) â çàìêå. 04 Ýòî äå-
øåâî? 05 Îíè àíãëè÷àíå? 06 Åé äâàäöàòü ëåò. 07 Ñåãîäíÿ äåñÿòîå (÷èñëî).
08 Ýòî ìîÿ íîâàÿ ìàøèíà. 09 Îíà íå äîìîõîçÿéêà. 10 ß óìíûé?

Åñëè âàì ïîíðàâèëñÿ ó÷åáíèê
Â äàííîì îòðûâêå ïðèâåäåíû 14 ãëàâ ïåðâîãî òîìà ó÷åáíèêà èç 45 ãëàâ.
Â áëèæàéøåå âðåìÿ áóäåò èçäàí ïåðâûé òîì. Î âûõîäå èçäàíèÿ ñìîòðèòå
íà ñàéòå www.nedva.ru


